
        
            
                
            
        

    
	

	Ztracené město opičího boha

	Douglas Preston


1. Kapitola - Brány pekla

	V hloubi Hondurasu, v oblasti jménem La Mosquitia, leží jedno z posledních neprobádaných míst na Zemi. Mosquitia je obrovská, nezkrocená oblast pokrývající asi padesát tisíc čtverečních mil, země deštných pralesů, bažin, lagun, řek a hor. Staré mapy ji pro její hrozivost a neschůdnost označovaly jako „Portal del Inferno“, „Brány pekla“. Je to jedna z nejnebezpečnějších oblastí na světě, která po staletí mařila všechny snahy o proniknutí a prozkoumání. Ještě dnes, v jedenadvacátém století, zůstávají stovky čtverečních mil deštného pralesa Mosquitie nedotčené vědou.

	V srdci Mosquitie pokrývá nejhustší džungle na světě neúprosná horstva, některá i mili vysoká, rozeklaná strmými roklemi, oplývající majestátními vodopády a bouřlivými bystřinami. Zdejší terén, smáčený více než třemi metry srážek za rok, pravidelně zaplavují povodně a sesuvy půdy. Ukrývá tůně tekutého bahna, které dokáže spolknout člověka zaživa. Podrost je plný smrtících hadů, jaguárů a houštin bambusu se zahnutými trny ostrými jako kočičí drápy, které se zarývají do oblečení i masa. V Mosquitii může skupina zkušených objevitelů dobře vybavená mačetami a pilami očekávat, že za krutý desetihodinový den urazí dvě až tři míle cesty.

	Nebezpečí objevování Mosquitie však přesahuje přírodní hrozby. Honduras vykazuje jeden z nejvyšších výskytů vražd na světě. Osmdesát procent kokainu z Jižní Ameriky mířícího do Spojených států se přepravuje přes Honduras, většina přímo přes Mosquitii. Většině okolního venkova i měst vládnou drogové kartely. Ministerstvo zahraničí aktuálně zakazuje zaměstnancům vlády USA cestovat do Mosquitie a okolního departmentu Gracias a Dios „kvůli věrohodným informacím o hrozbě pro občany USA“.

	Tato hrozivá izolace přivodila jeden zajímavý výsledek: Mosquitia je již po mnoho staletí domovem jedné z nejvytrvalejších a nejsvůdnějších legend na světě. Říká se, že kdesi v této divočině leží „ztracené město postavené z bílého kamene. Nazývá se „Ciudad Blanca“, „Bílé Město“, a říká se mu také „Ztracené město opičího boha“. Někdo tvrdí, že je to město mayské, jiní zase, že ho před tisíci let postavil jakýsi neznámý a dnes již vymřelý lid.

	***

	Dne 17. února 2015 jsem se účastnil porady v konferenční místnosti hotelu Papabeto v honduraském Catacamasu. Další den měl náš tým v plánu odletět helikoptérou do jednoho neprobádaného údolí, nazvaného „Cíl jedna“ („Target One“, tedy T1), hluboko ve vnitrozemských horách Mosquitie. Helikoptéra nás měla vysadit na březích nepojmenované řeky a pak už mělo být jen na nás, abychom si sami vybudovali v deštném pralese primitivní tábořiště. To se mělo stát naší základnou, zatímco budeme vyrážet za pátráním - jak jsme doufali - po rozvalinách neznámého města. Měli jsme být první badatelé, kteří kdy do této části Mosquitie vstoupí. Nikdo z nás neměl tušení, co doopravdy uvidíme na tom místě zahaleném neprostupnou džunglí, v nedotčené divočině, jež za živé paměti nepoznala lidskou přítomnost.

	Na Catacamas se snesla noc. Logistickým velitelem expedice, který nyní postával v čele konferenční místnosti, byl bývalý voják jménem Andrew Wood, kterému nikdo neřekl jinak než „Woody“. Woody byl bývalý seržant major britských speciálních jednotek SAS a voják jednotek Coldstream Guards a byl odborníkem na boj a přežití v džungli. Poradu zahájil tím, že nám oznámil, že jeho úkol je prostý: udržet náš naživu. Tuhle schůzku svolal, aby se ujistil, že si uvědomujeme všechny možné hrozby, s nimiž se při průzkumu údolí můžeme setkat. Chtěl, abychom my všichni - včetně formálních velitelů expedice - pochopili a odsouhlasili, že během těch dvanácti dnů, které v džungli strávíme, nám bude velet jeho tým bývalých členů SAS: bude to kvazivojenská struktura velení, a my budeme bez reptání plnit jejich rozkazy.

	Bylo to poprvé, co se v jedné místnosti sešla celá naše expedice – poněkud nesourodá parta vědců, fotografů, filmových producentů a archeologů plus já, spisovatel. Naše zkušenosti co do pohybu po divočině byly nesmírně rozmanité.

	Woody nás svým úsečným britským stylem seznámil s otázkami bezpečnosti. Musíme být opatrní, ještě než vstoupíme do džungle. Catacamas je nebezpečné město ovládané násilnickým drogovým kartelem; nikdo nesmí opustit hotel bez ozbrojeného vojenského doprovodu. Nikdo nebude s nikým mluvit o tom, co tady děláme. Nesmíme diskutovat o projektu v doslechu hotelového personálu, nechávat v pokojích dokumenty či papíry související s naší prací ani telefonovat na veřejnosti.

	Ve skladišti hotelu je k dispozici veliký sejf, kam si uložíme dokumenty, peníze, mapy, počítače a pasy.

	Co se týkalo nebezpečí, jimž budeme čelit v džungli, na vrcholu seznamu se nacházeli jedovatí hadi. Woody nás poučil o křovináři aksamitovém, jinak zvaném „fer-de-lance“, který je v těchto končinách znám jako barba amarilla („žlutý vous“). Herpetologové ho řadí mezi chřestýšovité. V Novém světě zabije víc lidí než jakýkoli jiný had. Je aktivní v noci a přitahují ho lidé a pohyb. Je agresivní, útočný a rychlý. Jeho jedové zuby podle pozorování dostříknou jed až do vzdálenosti přes šest stop a dovedou proniknout i nejtlustší koženou botou. Někdy zaútočí a pak oběť pronásleduje, než zaútočí znovu. Při útoku se někdy napřímí do výšky a zasáhne oběť až nad kolenem. Jeho jed je smrtící. Pokud vás nezabije rovnou krvácení do mozku, velmi pravděpodobně se to stane později v důsledku sepse. Když přežijete, zasaženou končetinu je často nutné amputovat kvůli nekrotizující povaze jedu. Woody nás upozornil, že budeme cestovat do oblasti, kam nemohou létat vrtulníky v noci ani při nepříznivém počasí. Evakuace oběti kousnuté hadem se proto může odkládat i několik dní. Nařídil nám, abychom neustále nosili kevlarové návleky proti hadům, včetně – a to zvlášť – nočního vstávání kvůli močení. Padlý kmen musíme překročit vždy postupně – nahoru a pak dolů - nikdy nedávat nohu rovnou za kládu na místo, kam nevidíme. Právě takhle přišel ke kousnutí Steve Rankin, producent Beara Gryllse, když hledali na Kostarice lokalitu k natáčení. Přestože měl Rankin ochranné návleky, křovinář ukrytý za odlehlou stranou kmene ho zasáhl do boty pod návlekem; jedové zuby projely kůží jako nůž máslem. „A dopadlo to takhle,“ pravil Woody a vytáhl iPhone. Nechal ho kolovat. Na displeji byl děsivý snímek Rankinovy nohy, než podstoupil operaci. Navzdory léčbě hadím protijedem noha nekrotizovala a odumřelé maso se muselo odstranit až ke šlachám a kosti. Rankinovi nakonec nohu zachránili, ale zející ránu museli zakrýt transplantátem z jeho vlastního stehna. A toto údolí, pokračoval Woody, je pro křovináře podle všeho ideálním domovem.

	Odvážil jsem se podívat na své kolegy. Žoviální atmosféra toho odpoledne, s pivy v rukou kolem hotelového bazénu, už byla dávno pryč.

	Jako další následovala přednáška o hmyzu přenášejícím nemoci, s nímž bychom se mohli setkat, včetně moskytů a písečných much, sametkovců, klíšťat, ploštic Triatominae (přezdívaných líbající brouci, protože rády koušou do obličeje), štírů a dravých mravenců zvaných „projektiloví“, jejichž bodnutí si co do bolestivosti nezadá se střelnou ranou. (Název Mosquitia však není odvozen od hmyzu. Pochází ze jména nedaleko žijícího pobřežního lidu smíšeného indiánského a afrického původu, který před staletími poznal muškety (španělsky „mosquetes“) a začalo se mu říkat Mosquito či Miskitové. Někdo však tvrdí, že název pochází z domorodého jazyka.) Snad nejpříšernější onemocnění endemické pro Mosquitii je však mukokutánní leishmanióza, zvaná někdy „bílá lepra“, způsobená kousnutím infikované písečné mouchy. Parazitické leishmanie migrují do sliznic nosu a rtů oběti a požírají je, čímž nakonec v místě, kde býval obličej, zůstává jen ohromný mokvavý vřed. Woody zdůraznil, že je důležité natírat se pravidelně diethyltoluamidem (DEET) od hlavy až k patě, stříkat si ho na oblečení a po soumraku se důkladně zahalovat.

	Pak nám Woody pověděl o štírech a pavoucích, kteří lezou v noci do bot. Ty je proto třeba zavěšovat vzhůru nohama na klacky vražené do země a každé ráno vytřepávat. Mluvil o hrozných ohnivých mravencích, kteří se rojí v podrostu a při sebemenším zachvění větve se spouštějí na zem jako déšť, naskáčou vám do vlasů, rozběhnou se po krku a začnou kousat jako šílení. Vypouští přitom toxin, který vyžaduje okamžitou hospitalizaci. Proto se pozorně dívejte, varoval nás, než položíte ruku na jakoukoli větev, stvol nebo kmen stromu. Neprodírejte se hustou vegetací bez rozmyslu. Kromě ukrytého hmyzu a hadů lezoucích po stromech vám mohou pustit žilou trny a výčnělky mnoha zdejších rostlin. V džungli musíme nosit rukavice, pokud možno potápěčské, které lépe chrání před vniknutím trnů. Woody nás varoval, jak snadné je se v džungli ztratit – často stačí zatoulat se pouhých deset, patnáct stop od skupiny. Za žádných okolností proto nikdo nikdy nesmí sám opustit tábořiště ani se vzdálit od skupiny v buši. Při každé cestě, kterou podnikneme ze základního tábora, budeme muset mít batoh se sadou nouzových zásob - potraviny, voda, oblečení, DEET, svítilna, nůž, zápalky, výbava do deště – pro případ, že bychom se ztratili a museli strávit noc někde pod kusem dřeva. Každý dostaneme píšťalku, a jakmile budeme mít pocit, že jsme se možná ztratili, musíme zastavit, zapískat na ni nouzový signál a počkat, až nás ostatní vyzvednou.

	Dával jsem pozor. Doopravdy. V bezpečí konferenční místnosti se zdálo být jasné, že Woody se nás prostě snaží vyděsit k poslušnosti a probudit nadmíru opatrnosti u členů expedice, kteří neměli s divočinou ještě žádné zkušenosti. Já jsem byl jedním z pouze tří lidí v místnosti, kteří přes „Cíl jedna“, nesmírně odlehlé údolí, do nějž jsme měli namířeno, aspoň přelétali. Ze vzduchu vypadalo jako tropický ráj zalitý sluncem, ne jako nebezpečná, vlhká džungle zamořená nemocemi a hady, kterou nám tu vykresloval Woody. Všechno bude v pohodě.


2. Kapitola - Můžu vám říct jen, že je to v americe

	Legendu o Bílém Městě jsem poprvé slyšel v roce 1996, kdy jsem měl napsat pro National Geographic článek o starověkých chrámech v Kambodže. NASA nedávno vypustila nad různé světové oblasti džungle letoun DC10 nesoucí pokročilý radarový systém, aby zjistila, jestli radar dokáže proniknout příkrovem listoví a odhalit, co leží pod ním. Výsledky analyzoval v Laboratoři proudového pohonu v kalifornské Pasadeně tým expertů NASA na „dálkový průzkum Země“, tedy analýzu snímků Země pořízených z vesmíru. Po prozkoumání dat tým nalezl ruiny dosud neznámého chrámu z 12. století ukrytého v kambodžské džungli. Sešel jsem se s vedoucím tohoto týmu, Ronem Blomem, abych se dozvěděl víc.

	Blom nijak neplnil vžitý stereotyp vědce: byl vousatý, ošlehaný větrem, v kondici, nosil letecké brýle a klobouk à la Indiana Jones. Získal si mezinárodní věhlas za objev ztraceného města Ubáru ve velké poušti Arabského poloostrova. Když jsem se Bloma zeptal, na jakých dalších projektech pracuje, vychrlil na mě hned několik dalších misí: mapování kadidlových stezek přes arabské pouště, sledování staré Hedvábné stezky, mapování lokalit války Severu proti Jihu ve Virginii. Blom mi vysvětlil, že díky kombinaci digitalizovaných snímků v různých vlnových délkách infračerveného světla a radaru a následnému „schroustání“ dat v počítači dokáže vidět patnáct stop pod pouštní písek, prohlédnout skrz příkrov džungle, a dokonce smazat moderní stezky a silnice, aby mohl odhalit ty starověké.

	Starověké cesty byly samozřejmě zajímavé, ale mě mimořádně fascinoval nápad, že by tato technologie mohla dokázat odhalit i další ztracená města jako Ubár. Když jsem se však na to zeptal, Blom začal najednou odpovídat vyhýbavě. „Řekněme jen, že se díváme i na další místa.“

	Vědci umí hrozně špatně lhát: okamžitě jsem věděl, že mi tají něco velkého. Naléhal jsem dál, až se Blom nakonec přiznal, že „by mohlo jít o velmi významnou lokalitu, ale nemůžu o tom mluvit. Pracuji pro soukromého zadavatele. Podepsal jsem dohodu o mlčenlivosti. Práce vychází z legend o ztraceném městě. Můžu vám říct jen, že je to v Americe. Z legend vyplývá širší oblast a my teď pomocí satelitních dat lokalizujeme cíle.“

	„Našli jste ho?“

	„Víc vám nemůžu říct.“

	„S kým na tom pracujete?“

	„To vám taky nemůžu říct.“

	Blom nakonec souhlasil, že můj zájem sdělí svému tajemnému zaměstnavateli a požádá ho, aby mě kontaktoval. Nemohl mi však slíbit, že dotyčný bude souhlasit.

	Rozpálený zvědavostí nad možnou identitou tohoto „ztraceného města“ jsem zavolal několika středoamerickým archeologům, které jsem znal, aby mi nabídli vlastní spekulace. David Stuart, tehdejší zástupce ředitele projektu Corpus of Maya Hieroglyphic Inscriptions Peabodyho muzea Harvardovy univerzity, jeden z těch, kteří přispěli k rozluštění mayských glyfů, mi řekl: „Znám to místo docela dobře. Jeho části jsou archeologicky téměř neprobádané. Místní lidé mi vždycky vyprávěli o místech, která vídali při lovu v lesích - velkých zříceninách se sochami. Většina těch zkazek je pravdivá. Ti lidé nemají důvod lhát.“ A ještě dodal, že i v mayských textech se nacházejí velmi lákavé odkazy na velká města a chrámy, které nesouvisejí s žádným známým místem. Je to jedno z posledních míst na Zemi, kde by se mohlo ukrývat opravdové předkolumbovské město, netknuté po mnoho staletí.

	Dnes již zesnulý harvardský mayolog Gordon Willey okamžitě vytasil legendu o Bílém Městě. „Vzpomínám, že když jsem byl v Hondurasu v roce 1970, mluvilo se tam o místě jménem Ciudad Blanca, Bílé Město, kdesi daleko od pobřeží. Byly to hospodské řeči obvyklých náhodných žvanilů, a tak jsem myslel, že půjde zřejmě o nějaké vápencové útesy.“ Přesto to Willeyho natolik zaujalo, že měl chuť pověsti prozkoumat. „Jenže se mi tam nikdy nepodařilo dostat povolení ke vstupu.“ Honduraská vláda vydává povolení k archeologickému průzkumu odlehlé džungle jen velmi vzácně, protože je tak nesmírně nebezpečná.

	Týden nato mi zavolal Blomův zadavatel. Jmenoval se Steve Elkins a sám sebe popsal jako „kameramana, zvědavého člověka, dobrodruha". A chtěl vědět, proč jsem sakra u Bloma tak vyzvídal.

	Odpověděl jsem, že bych chtěl napsat krátký příspěvek do New Yorkeru o jeho pátrání po legendárním ztraceném městě – ať už jde o cokoliv. Zdráhavě souhlasil, že si promluvíme, ale pouze když neprozradím lokalitu ani zemi, v níž se nachází. Mimo záznam mi nakonec prozradil, že skutečně pátrají po Ciudad Blanca, Bílém Městě, známém rovněž jako Ztracené město opičího boha. Ale nechtěl, abych v článku pro New Yorker cokoliv z toho prozradil, dokud nebude mít příležitost potvrdit svůj objev přímo na místě. „Řekněte jen, že je to ztracené město někde ve Střední Americe. Neříkejte, že je to v Hondurasu, nebo jsme v háji.“

	Elkins vyslechl o Bílém Městě legendy - domorodé i evropské - které popisovaly „rozvinuté a bohaté město s rozsáhlou obchodní sítí“ ležící hluboko v nepřístupných horách Mosquitie, nedotčené po celá staletí, stejně zachovalé jako v den, kdy bylo opuštěno. Byl by to archeologický objev nedozírného významu. „Mysleli jsme, že pomocí snímkování z vesmíru bychom mohli lokalizovat cílovou oblast a identifikovat slibné lokality pro pozdější pozemní průzkum. Blom a jeho tým nakonec vymezili cílovou oblast asi jedné čtvereční míle, kde bylo vidět cosi, co připomínalo stavby postavené člověkem.“ Další podrobnosti Elkins odmítl prozradit.

	„Víc vám nemůžu říct, protože tyhle snímky pořízené z vesmíru si může pořídit kdokoliv. Kdokoliv by mohl udělat totéž co my a shrábnout zásluhy. A taky by mohli místo vyplenit. Nám zbývá už jen tam vyrazit, což máme v plánu udělat tohle jaro. Doufáme, že pak,“ dodal, „už budeme mít světu co oznámit.“


3. Kapitola - Zabil ho ďábel, protože se odvážil pohlédnout na to zakázané místo

	Jeho Nejsvětější Veličenstvo: ... Mám důvěryhodné zprávy o velice rozsáhlých a bohatých provinciích a mocných náčelnících, kteří jim vládnou... Zjistil jsem, že leží osm či deset dní chůze od města Trujillo, či spíše mezi padesáti a šedesáti leguami. Zprávy o této konkrétní provincii jsou tak úchvatné, že i když připustíme značné přehánění, měla by předčit v bohatství Mexiko a vyrovnat se mu ve velikosti měst a vesnic, hustotě populace i úrovni obyvatel.

	Tento dopis, svůj slavný „Pátý dopis“, napsal v roce 1526 Cortés císaři Karlu V. z paluby své lodi kotvící v zálivu Trujillo u honduraského pobřeží. Historici a antropologové věří, že tato zpráva, napsaná šest let po Cortésově tažení do Mexika, zasela semínka mýtu o Ciudad Blanca neboli Ztraceném městě opičího boha. Vzhledem k tomu, že „Mexiko“ – tj. Aztécká říše – vynikalo neuvěřitelným bohatstvím a hlavním městem s nejméně třemi sty tisíc obyvatel, jeho tvrzení, že by ho nová země předčila, je velmi pozoruhodné. Napsal, že indiáni nazývali toto území „Starou zemí rudé půdy“, a jeho neurčitý popis ho umisťoval kamsi do hor Mosquitie.

	Ale Cortés se v té době zapletl do intrik a musel se bránit vzpouře svých podřízených, a proto se do pátrání po Staré zemi rudé půdy nikdy nepustil. Snad ho i rozeklané modré horské vrcholky, jasně viditelné ze zátoky, přesvědčily, že taková cesta by byla přespříliš náročná. Nicméně jeho vyprávění začalo žít vlastním životem, podobně jako v Jižní Americe po staletí přetrvávaly zkazky o Eldoradu. Dvacet let po Pátém dopisu misionář jménem Cristóbal de Pedraza, který se později stal prvním honduraským biskupem, prohlásil, že při jedné ze svých svízelných misionářských cest zavítal hluboko do džungle Mosquitie, kde narazil na úchvatný výjev: z vysokého srázu náhle shlížel na rozlehlé, vzkvétající město rozprostírající se v říčním údolí. Jeho indiánský průvodce mu sdělil, že urození z té země jedí a pijí ze zlatých talířů a číší. Pedrazu však zlato nezajímalo. Pokračoval dál a do údolí nikdy nevstoupil. Jeho následná zpráva Karlu V. však opět přiživila legendu.

	Dalších tři sta let vyprávěli historky o zbořených městech ve Střední Americe geografové a cestovatelé. Ve 30. letech 19. století Newyorčan jménem John Lloyd Stephens, inspirovaný zvláště spisy pruského objevitele Alexandra von Humboldta, propadl posedlosti tato města hluboko v deštném pralese Střední Ameriky nalézt, pokud skutečně existují. Podařilo se mu vybojovat si diplomatickou pozici ambasadora Federativní republiky Střední Ameriky, státu, jenž se dočkal jen krátkého života. Dorazil do Hondurasu v roce 1839, kdy už se republika rozpadala do bezpráví a občanské války. V nastalém chaosu spatřil příležitost (byť nebezpečnou) vyrazit na vlastní pátrání po záhadných ruinách.

	Vzal s sebou vynikajícího britského umělce Fredericka Catherwooda, který si přibalil cameru lucidu, aby si mohl promítnout a okopírovat každý sebemenší detail všeho, co snad naleznou. Ti dva celé týdny bloumali po Hondurasu s domorodými průvodci a honili se za zkazkami o velkém městě. Hluboko ve vnitrozemí nakonec narazili na ubohou, nepřátelskou, moskyty zamořenou vesnici na březích řeky jménem Copán blízko hranice s Guatemalou. Od místních se dozvěděli, že za řekou skutečně leží starověké chrámy obývané pouze opicemi. Když došli k řece, spatřili na protějším břehu stěnu z otesaného kamene. Přebrodili řeku na mezcích, vylezli po schodišti a vstoupili do města.

	„Stoupali jsme po velkých kamenných schodech,“ napsal později Stephens, „místy dokonale zachovaných, místy rozlámaných stromy, jež rostly v trhlinách, až jsme vystoupili na terasu, jejíž podobu nebylo možné rozeznat kvůli hustotě lesa, do nějž byla zahalena. Náš průvodce nám dělal cestu mačetou... když jsme se prodrali hustým lesem, narazili jsme na hranatý kamenný sloup... Jeho čelo tvořila socha muže, zvláštně a bohatě oblečeného; jeho tvář, očividně portrét, byla slavnostní, vážná a vyvedená tak, aby budila hrůzu. Zadní strana sloupu měla odlišný vzhled, nepřipomínala nic, co jsme kdy dřív viděli, a boky pokrývaly hieroglyfy.“

	Až do tohoto okamžiku objevu si většina Severoameričanů představovala indiány jako příslušníky kmenů lovců a sběračů, o nichž četla nebo se s nimi setkala v pohraničních oblastech. Většina vnímala původní obyvatele Nového světa jako „polonahé divošské indiány“, kteří nikdy nedosáhli ničeho, co by se blížilo pojmu „civilizace“.

	Stephensovo bádání to změnilo. Byl to významný okamžik v dějinách, když si svět uvědomil, že na amerických kontinentech se nezávisle rozvinuly ohromující civilizace. Stephens napsal: „Pohled na tento neočekávaný monument v našich myslích jednou provždy skoncoval s veškerou nejistotou týkající se charakteru amerických starověkých památek... Jako nově objevený historický záznam prokázal, že lidé, kteří kdysi obývali americký kontinent, nebyli žádní divoši.“ Lidé – nakonec pojmenováni Mayové – kteří postavili toto rozlehlé město pyramid a chrámů a kteří pokryli své monumenty hieroglyfickými nápisy, dokázali vybudovat civilizaci stejně vyspělou, jako byla kterákoli v dějinách Starého světa.

	Stephens, pravý podnikavý Američan, honem zakoupil ruiny Copánu od místního majitele pozemků za padesát dolarů a naplánoval si (později od toho upustil), že nechá budovy rozebrat, naložit na čluny a přeplavit do Spojených států, kde z nich udělá turistickou atrakci. Dalších několik let Stephens a Catherwood objevovali, mapovali a zaznamenávali starověká mayská města od Mexika po Honduras. Do Mosquitie se však nikdy neodvážili; snad je odradily hory a džungle mnohem hrozivější než cokoli, s čím se setkali v říši Mayů.

	O svých objevech vydali dvousvazkové dílo Příhody z cestování po Střední Americe, Chiapasu a Yucatánu (Incidents of Travel in Central America, Chiapas, and Yucatan) nabité vzrušujícími příběhy o troskách, banditech a drsné cestě džunglí a bohatě ilustrované Catherwoodovými úchvatnými grafikami. Jejich kniha se brzy proměnila v jeden z největších bestselerů non-fikce celého 19. století. Američany uchvátila skutečnost, že Nový svět má také města, chrámy a kolosální starověké památky, které mohou soupeřit s těmi ve Starém světě, které se mohou rovnat pyramidám Egypta a chloubám starověkého Říma. Práce Stephense a Catherwooda tak v mysli Američanů zažehla jiskru romantického vztahu ke ztraceným městům a současně podnítila myšlenku, že džungle Střední Ameriky musejí ukrývat mnoho dalších tajemství čekajících na odhalení.

	Netrvalo dlouho a Mayové se stali jednou z nejintenzivněji studovaných starověkých kultur Nového světa, a to nejen ze strany světských vědců. Církev Ježíše Krista Svatých posledních dnů označila Maye za jeden ze ztracených kmenů Izraele, Lamanity, jak praví Kniha Mormonova vydaná v roce 1830. Lamanitové opustili Izrael a odpluli do Ameriky kolem roku 600 před Kristem a Kniha Mormonova vypráví, že Lamanitům Nového světa se zjevil Ježíš a obrátil je na křesťanství, a popisuje řadu událostí, k nimž došlo před příchodem Evropanů.

	Ve 20. století mormonská církev vyslala do Mexika a Střední Ameriky řadu štědře financovaných archeologů, aby se pokusili tyto domněnky potvrdit na základě vykopávek přímo na místě. Přestože výsledkem byl hodnotný a vysoce kvalitní výzkum, pro samotné vědce se zároveň ukázal jako dosti problematický: tváří v tvář důkazům, jež vyvracely mormonský pohled na dějiny, někteří z archeologů ztratili svou víru, a několik z těch, kdo své pochybnosti vyjádřili nahlas, bylo exkomunikováno.

	Mayská říše, která se rozprostírala od jižního Mexika po Honduras, podle všeho končila v Copánu. Rozlehlé, džungli pokryté hory východně od Copánu, a zvláště v Mosquitii, byly tak nehostinné a nebezpečné, že je postihlo jen velmi málo průzkumu a ještě méně archeologie. Dál východně od Copánu byly odhaleny záblesky dalších, nemayských předkolumbovských kultur, ale tyto zmizelé společnosti zůstaly nepostižitelné a špatně prostudované. Bylo také obtížné stanovit, jak daleko na východ a jih od Copánu mayský vliv sahal. A právě v tomto vakuu se dařilo lákavým pověstem o ještě větších a zámožnějších městech – snad mayských, snad ne – ukrytých v těchto neproniknutelných houštinách, pověstem, jež fascinovaly stejně tak archeology jako lovce pokladů.

	Do počátku 20. století tyto příběhy a zvěsti splynuly do jediné legendy o posvátném a zakázaném Ciudad Blanca, nedozírném kulturním pokladu, jenž teprve čeká na objevení. Název pravděpodobně vzešel od indiánského kmene Payů (známého také jako Pech) v Mosquitii: antropologové slyšeli od Payů příběhy o „Kaha Kamasa“, „Bílém domě“, který měl údajně ležet za soutěskou v horách u pramenů dvou řek. Někteří indiáni místo popisovali jako útočiště, kam se uchylovali jejich šamani na útěku před vpády Španělů, aby je už nikdy nikdo nespatřil. Jiní tvrdili, že Španělé do Bílého Města nakonec vkročili, ale bohové je za to prokleli a oni zemřeli nebo navěky zmizeli v lese. Ještě další indiánské příběhy ho popisovaly jako tragické město postižené sérií katastrof. Jeho obyvatelé viděli, že se na ně bohové zlobí, a tak město opustili. Pak se stalo navěky zapovězeným místem a každý, kdo do něj kdy vstoupil, buď zemřel na nějakou nemoc, nebo ho zabil sám ďábel. Legenda však měla i své americké verze: různí objevitelé, prospektoři a raní vzduchoplavci vypovídali, že spatřili vápencové hradby zbořeného města tyčící se nad džunglovým porostem kdesi v centrální Mosquitii. Zdá se pravděpodobné, že všechny tyto historky - domorodé, španělské i americké - nakonec splynuly a vytvořily tak základ legendy o Bílém Městě či Ztraceném městě opičího boha.

	Po Stephensových objevech sice cestovala do středoamerických deštných pralesů celá řada objevitelů, ale téměř nikdo z nich se neodvážil vstoupit do děsivého terénu Mosquitie. Ve 20. letech 20. století prozkoumal Mosquitii jako jeden z prvních Evropanů lucemburský etnolog Edouard Conzemius, který cestoval na vydlabané kánoi po řece Plátano. Po cestě slyšel vyprávění o „významných troskách, které objevil jeden sběrač kaučuku před 20 až 25 lety, když se ztratil v buši mezi řekami Plátano a Paulaya," uváděl Conzemius. „Ten muž poskytl fantastický popis toho, co tam viděl. Šlo o trosky významného města s budovami z bílého kamene, který připomínal mramor, obehnanými vysokou zdí z téhož materiálu.“ Jenže onen sběrač kaučuku krátce po své výpovědi zmizel. Jeden indián Conzemiovi řekl, že „ho zabil ďábel, protože se odvážil pohlédnout na to zakázané místo“. Když se Conzemius pokusil najmout průvodce, který by ho k Bílému Městu dovedl, indiáni předstírali nevědomost. Měli strach (jak mu řekli), že kdyby odhalili jeho umístění, i oni by zemřeli.

	Počátkem 30. let 20. století vzmáhající se legenda přitahovala pozornost amerických archeologů i významných institucí, kteří považovali nejen za možné, ale přímo za pravděpodobné, že neprobádané hornaté džungle kolem mayské hranice by mohly ukrývat zbořené město - nebo snad dokonce celou ztracenou civilizaci. (Dnešní archeologové nemají rádi výraz „civilizace“, protože implikuje nadřazenost, a dávají přednost pojmu „kultura“. Já však budu nadále používat výraz „civilizace“ s vysvětlením, že nemám v úmyslu žádný takový hodnotový soud. Je to pouze výraz pro kulturu, která je komplexní a rozšířená.) Město by mohlo být pozůstatkem po Mayích, nebo také něčím zcela novým.

	Počátkem 30. let Smithsonovský Úřad americké etnologie vyslal profesionálního archeologa na průzkum oblasti východně od Copánu, aby zjistil, zda se mayská civilizace rozprostírala až do drsných houštin Mosquitie. William Duncan Strong byl učenec, muž, který předběhl svou dobu: klidný, pečlivý a úzkostně přesný ve své práci, odmítavý vůči okázalosti a publicitě. Byl jedním z prvních, kdo stanovil, že Mosquitii obýval starověký, neznámý lid, který nepatřil k Mayům. Strong strávil v roce 1933 pět měsíců cestami po Hondurasu, kde putoval ve vydlabané kánoi po Río Patuca a několika jejích přítocích. Vedl si ilustrovaný deník, který zůstal zachován ve Smithsonovských sbírkách - nabitý detaily a mnoha výbornými kresbami ptáků, artefaktů a krajin.

	Strong narazil na velká archeologická naleziště, která pečlivě popsal a zakreslil do svého deníku, a provedl několik zkušebních vykopávek. K jeho nálezům patřily násypy Floresta, starověká města Wankybila a Guanquivila a Brown Site. Jeho cesta také nebyla prosta dobrodružství: někdo mu během ní ustřelil prst. (Přesné okolnosti nejsou jasné. Je možné, že si ho nešťastnou náhodou ustřelil sám.) Zápolil s deštěm, hmyzem, jedovatými hady i neprostupnou džunglí.

	Jednu věc si Strong uvědomil ihned, a sice že nejde o pozůstatky mayských měst. Mayové stavěli z kamene, zatímco tento region byl rozsáhle pozměněn jakousi odlišnou, sofistikovanou kulturou, která stavěla veliké násypy z hlíny. Byla to zcela nová kultura. Přestože však Strongova práce definitivně objasnila, že Mosquitia není součástí Mayské říše, jeho objevy vyvolaly víc otázek, než kolik jich zodpověděly. Kdo byli ti lidé, odkud sem přišli a proč všechny stopy po nich dodnes zmizely? Jak pro všechno na světě dokázali žít a hospodařit v tak nebezpečném džunglovém prostředí? Jaký měli vztah se svými mocnými mayskými sousedy? Další záhadu představovaly haldy a hliněné náspy: ukrývaly pohřbené budovy či hrobky, nebo byly vybudovány z nějakého jiného důvodu?

	Přestože později odhalil mnoho dalších starověkých divů, nepřestával Strong slýchat příběhy a mýty o největší ruině ze všech, Bílém Městě, které pak odmítal jako „krásnou legendu“. Sedě na březích Río Tinto hluboko v srdci Mosquitie vyprávěl jeden informátor Strongovi následující příběh, který si Strong zaznamenal do deníku v zápisu nazvaném „Zapovězené město“.

	„Ztracené město leží na březích jezera hluboko v horách na severu, jeho bílé hradby jsou obklopené pomerančovníky, citroníky a banánovníky. Kdo však zakázané ovoce ochutná, ztratí se v horách navždy. Tak praví legenda,“ napsal Strong, „ale bylo by lepší udělat, co udělal informátorův otec – jít podle řeky, až se promění v pouhý pramínek mezi temnými skalami a lesy, a potom se raději obrátit k odchodu. Tak by město bylo stále na svém místě. Jako Ciudad Blanca zůstane nejspíše zapovězené ovoce ještě dlouho lákadlem pro zvědavce.“

	Všechny tyto zvěsti, legendy a historky položily základ pro další fázi: na jedné straně posedlé a osudem pronásledované expedice hledající ztracené město, a na straně druhé počátky seriózního archeologického výzkumu v tomtéž regionu. Obojí současně začalo záhadu Bílého Města pozvolna rozplétat.


4. Kapitola - Země krutých džunglí s téměř nepřístupnými horskými pásmy

	Seznamte se s Georgem Gustavem Heyem. Jeho otec vydělal jmění, když prodal svůj ropný podnik Johnu D. Rockefellerovi, a jeho syn toto bohatství ještě rozšířil jako investiční bankéř v New York City. Heye měl však jiné zájmy než peníze. V roce 1897 jako čerstvý absolvent univerzity pracující v Arizoně narazil na indiánskou ženu, která přežvykovala nádhernou jelenicovou halenu svého manžela, „aby zahubila vši“. V náhlém hnutí mysli od ní vešmi zamořený kus oděvu koupil.

	A ona jelenicová halena odstartovala jednu z nejnenasytnějších sběratelských kariér v amerických dějinách. Heye propadl posedlosti všemi indiánskými předměty a nakonec shromáždil sbírku čítající milion kusů. V roce 1916 založil na Broadwayi v New York City Muzeum amerických indiánů, kam svou sbírku umístil. (V roce 1990 se muzeum přestěhovalo do Washingtonu, D.C. a stalo se součástí Smithsonovského institutu.) Heye byl impozantní muž: necelé dva metry a sto čtyřicet kilo, hlava holá jako kulečníková koule, dětská tvář rámovaná mohutnými čelistmi, zavalitý hrudník opásaný zlatým řetízkem. Nosil černé obleky a slamák a z drobných sešpulených úst mu věčně čouhal doutník. Často jezdíval po celé zemi nakupovat ve své limuzíně, pečlivě sledoval nekrology v místních novinách a zjišťoval, jestli po sobě drahý zesnulý nezanechal nějakou nepotřebnou sbírku indiánských artefaktů. Na těchto cestách někdy posazoval svého šoféra na zadní sedadlo a sám se chápal volantu, aby řídil jako ďábel.

	Když mu jeden lékař z New Orleans prodal sošku pásovce, která údajně pocházela z Mosquitie, rozšířila se Heyeova posedlost i na Honduras. Tento zvláštní, půvabný předmět byl vytesaný z bazaltu, měl komicky vyhlížející obličej, klenutý hřbet a pouze tři nohy, aby mohl pevně stát. (V muzejní sbírce je dodnes.) Heye zaujal natolik, že se rozhodl financovat expedici do tohoto nebezpečného regionu, která by mu vypátrala další artefakty. Najal si objevitele jménem Frederick Mitchell-Hedges, britského dobrodruha, jenž prohlašoval, že nalezl v Belize mayské město Lubaantun, kde jeho dcera údajně objevila slavnou křišťálovou „Lebku zkázy“. Mitchell-Hedges byl do nejmenšího detailu typickým ztělesněním šviháckého britského objevitele - včetně úsečného akcentu, dýmky, obličeje ošlehaného větrem a sluncem a dvojího příjmení se spojovníkem.

	Mitchell-Hedges pro Heye prozkoumával Mosquitii v roce 1930. Cestu zmařil až záchvat malárie a úplavice tak těžká, že jejími následky oslepl na jedno oko. Když se uzdravil, vrátil se s více než tisícovkou artefaktů a k tomu s úchvatným příběhem o opuštěném městě hluboko v horách, kde je pohřbena gigantická socha opice a které místní domorodci nazývají Ztraceným městem opičího boha. Heye rychle poslal Mitchell-Hedgese zpátky do Mosquitie na novou expedici spolufinancovanou Britským muzeem, aby ztracené město vyslídil.

	Druhou expedici provázel veliký zájem. Mitchell-Hedges sdělil newyorským Times: „Naše expedice usiluje o proniknutí do jistého regionu označeného v dnešních mapách jako neprobádaný... Podle mých informací obsahuje tento region rozlehlé trosky, které dosud nikdo nenavštívil.“ Místo mělo ležet někde v Mosquitii, ale přesnou polohu označil za tajemství. „Oblast lze popsat jako zemi krutých džunglí s téměř nepřístupnými horskými pásmy.“ Při nové expedici však Mitchell-Hedges do tohoto vnitrozemí nevstoupil, snad z opatrnosti, aby se neopakovaly jeho předchozí potíže. Místo toho strávil většinu času průzkumem písečných pláží a pobřeží honduraského departmentu Ostrovy zálivu, kde z vody vytáhl několik kamenných soch, které se tam ocitly pravděpodobně v důsledku eroze pobřeží. Svou neochotu vrátit se zpět do Mosquitie ospravedlnil ještě větším nálezem: objevil totiž pozůstatky Atlantidy, která, jak tvrdil, byla „kolébkou amerických ras“. Vrátil se s dalšími historkami o Ztraceném městě opičího boha, které se doslechl na svých cestách kolem pobřeží.

	Heye začal ihned plánovat další expedici do Hondurasu s novým objevitelem, tentokrát moudře bez účasti Mitchell-Hedgese, snad proto, že poněkud opožděně pojal podezření, že ten člověk je šarlatán. Pravda byla, že Mitchell-Hedges byl podvodník velkolepého rozsahu. Lubaantun neobjevil a jeho křišťálová lebka byla (mnohem později) odhalena jako padělek. Přesto se mu podařilo oklamat mnoho svých současníků. Dokonce i jeho nekrolog v New York Times nakonec uvedl jako pravdu celou řadu pochybných skutečností, které Mitchell-Hedges celé roky rozhlašoval: že „přežil osm střelných ran a tři bodné rány nožem“, že bojoval s Panchem Villou, za první světové války byl americkým tajným agentem a pátral v Indickém oceánu po mořských stvůrách se synem Sira Arthura Conana Doylea. Mezi archeology se však našli skeptici, kteří Mitchell-Hedgese označovali za šarlatána už před jeho druhou cestou do Hondurasu a na jeho následné výroky ohledně nalezení Atlantidy reagovali hlasitým posměchem.

	Ke své třetí expedici do Mosquitie se Heye spojil s Honduraským národním muzeem a prezidentem Hondurasu, který doufal, že by tento odvážný podnik mohl pomoci otevřít rozlehlý region Mosquitie osídlení moderními Hondurasany. S vědomím, že takové expanzní snahy by bohužel zahrnovaly i vysídlení nebo i zhoubu domorodých indiánů, kteří na místě stále žili - ne nepodobně tomu, k čemu došlo na americkém Západě – vláda i Národní muzeum dychtily zdokumentovat indiánský způsob života dříve, než zmizí. Důležitým cílem expedice bylo proto provedení průzkumu stejně tak etnografického jako archeologického.

	Navzdory svým úmyslům najmout seriózního profesionála Heye opět projevil slabost pro vychloubačné osobnosti pochybné poctivosti. Muž, kterého si tentokrát zvolil pro hledání své „velké ruiny zaplavené hustou džungli“, byl kanadský novinář jménem R. Stuart Murray. O patnáct let dříve, kdy se zúčastnil jedné mrzké revoluce v Santa Domingu, se Murray sám pasoval do hodnosti „kapitána“. V rozhovoru před odjezdem do Hondurasu Murray prohlásil: „Údajně je zde ztracené město, po němž budu pátrat. Indiáni jej nazývají Městem opičího boha. Sami se k němu bojí přiblížit, neboť věří, že každý, kdo se ocitne v jeho blízkosti, do měsíce zemře na kousnutí jedovatým hadem.“

	Murray vedl pro Heye do Mosquitie dvě expedice, v letech 1934 a 1935, později známé jako První a Druhá honduraská expedice. Postupoval při nich podle různých vyprávění a popisů Ztraceného města opičího boha a věřil, že se ocitl až dráždivě blízko k jeho nalezení. Ale vždycky znovu, zrovna když si myslel, že je na pokraji úspěchu, jeho snahy cosi zmařilo - džungle, řeky, hory nebo úmrtí jednoho z průvodců. V archivech Muzea amerických indiánů najdeme fotografii Murraye na břehu řeky, jak klečí vedle řádky malých mlecích kamenů metlatlů s překrásnými rytinami hlav ptáků a zvířat. Na zadní stranu fotografie napsal Murray Heyeovi vzkaz:

	„Pocházejí ze Ztraceného města opičího boha. Indián, který je přinesl, byl v září uštknut křovinářem a zemřel. A s nim zemřelo i tajemství polohy města - Více, až se vrátím.

	R. S. Murray“

	Mezi mnoha artefakty, které Murray přivezl, byly i dva, které podle něj představovaly vodítka ke ztracenému městu: kámen pokrytý „hieroglyfickými“ znaky a malá soška opice, která si zakrývá tvář tlapkami.

	Po expedici z roku 1935 se Murray vrhl na jiné projekty. V roce 1939 byl pozván, aby jako host přednášel na Stelle Polaris, nejelegantnější výletní lodi své doby. Tam se setkal s mladým mužem jménem Theodore A. Morde, který měl na lodi editovat palubní noviny. Ti dva se spřátelili. Murray Mordea zasypával hromadami historek ze svého pátrání po Ztraceném městě opičího boha, zatímco Morde Murrayovi vyprávěl o svých dobrodružstvích novináře působícího ve španělské občanské válce. Pak loď zakotvila v New Yorku a Murray seznámil Mordea s Heyem. „Honil jsem se za tím ztraceným městem celé roky,“ prohlásil Murray. Teď byla řada na někom jiném.

	Heye okamžitě najal Mordea, aby vedl třetí honduraskou expedici do Mosquitie, cestu, která snad konečně – jak doufal - odhalí světu Ztracené město opičího boha. Mordeovi bylo teprve dvacet devět let, ale jeho expedice a její monumentální objev měly rezonovat dějinami navěky. Americká veřejnost, kterou příběh o Ztraceném městě opičího boha velice zaujal, ji sledovala s ohromným zájmem a expedice poskytla budoucím historikům a dobrodruhům lákavou, nikdy nekončící látku k debatování a dohadování. Nebýt Mordea a jeho osudové expedice, mnohé z bizarních, bláhových a zavádějících cest za hledáním ztraceného města, které zuřily mnoho desetiletí od padesátých do osmdesátých let devatenáctého století, by se nikdy neodehrály. Nebýt Mordea, Steve Elkins by se legendu zřejmě nedoslechl a nikdy by se nevrhl do vlastního výstředního pátrání po Ztraceném městě opičího boha.


5. Kapitola - Vrátím se do města Opičího boha, abych se pokusil vyřešit jednu z posledních záhad západního světa

	Theodore Morde, pohledný muž s tenkým knírkem, hladkým vysokým čelem a vlasy uhlazenými dozadu, se narodil roku 1911 v massachusettském New Bedfordu do staré velrybářské rodiny. Rád se dobře oblékal – dával přednost bílým oblekům z Palm Beach, naškrobeným košilím a bílým polobotkám. Žurnalistickou kariéru zahájil na střední škole jako sportovní reportér místních novin, později se přemístil do rozhlasové oblasti coby pisatel a komentátor zpráv v rádiu. Nějaký čas navštěvoval Brownovu univerzitu, než začal v půli 30. let pracovat jako editor novin na palubách různých výletních lodí. V roce 1938 působil jako korespondent a fotograf ve španělské občanské válce. Tvrdil, že jednou přeplaval řeku, která tvořila hranici mezi fašistickým a republikánským táborem, aby mohl vyzpovídat obě strany.

	Heye dychtil po tom, aby Morde vyrazil na expedici co možná nejdříve, a Morde s její organizací na nic nečekal. Požádal bývalého spolužáka z univerzity, geologa Laurence C. Browna, aby se k němu přidal. V březnu 1940, kdy po celé Evropě propukala válka, vyrazili Morde a Brown z New Yorku do Hondurasu, vyzbrojení tisíci librami vybavení a zásob. Heye cestu oficiálně nazval Třetí honduraskou expedicí. Následovaly čtyři měsíce ticha. Když se oba objevitelé konečně vynořili z Mosquitie, zaslal Morde Heyeovi dopis o jejich ohromujícím nálezu: podařilo se jim něco, co dosud žádné jiné expedici. Novinky byly zveřejněny 12. července 1940 v New York Times:

	„MĚSTO OPIČÍHO BOHA ZŘEJMĚ NALEZENO“

	EXPEDICE OZNAMUJE ÚSPĚCH PŘI BÁDÁNÍ V HONDURASU

	„Podle zpráv, které obdrželi financovatelé,“ psal článek v Timesech, „expedice stanovila přibližnou polohu legendárního Ztraceného města opičího boha v téměř nepřístupné oblasti mezi řekami Paulaya a Plátano.“ Americká veřejnost zprávy hltala.

	Morde a Brown se vrátili do New Yorku v srpnu s velkou slávou. Dne 10. září 1940 poskytl Morde rozhlasový rozhovor CBS. Zápis dodnes existuje, opatřený poznámkami přímo Mordeovou rukou, a podle všeho se jedná o nejucelenější veřejnou výpověď o jejich nálezu. „Právě jsem se vrátil z místa objevu ztraceného města,“ oznámil svému obecenstvu. „Vydali jsme se do oblasti Hondurasu, kterou nikdy nikdo neprobádal... Celé týdny jsme se plahočili kolem spletitých pramenů v džungli. Když už to nešlo dál, začali jsme si džunglí prosekávat stezku... po týdnech tohoto života jsme byli vyhladovělí, zesláblí a znechucení. A pak, právě když jsme to chtěli vzdát, jsem z vrcholku nevelkého útesu uviděl něco, co mi vzalo dech... Byla to zeď města - Ztraceného města opičího boha! ... Nedovedl jsem odhadnout, jak je město velké, ale vím, že sahalo daleko do džungle a mohlo tam kdysi žít možná třicet tisíc lidí. To však bylo před dvěma tisíci let. Dodnes nezbylo víc než haldy země pokrývající rozdrolené zdi v místech, kde kdysi stály domy, a kamenné základy, které mohly patřit velkolepým chrámům. Vzpomínám na starověkou legendu, kterou mi vyprávěli indiáni. Říkala, že ve Ztraceném městě se jako božstvo uctívala gigantická socha opice. Viděl jsem ohromný násyp porostlý džunglí, který, kdybychom ho někdy mohli vykopat, by podle mě mohl ukrývat toto opičí božstvo. Dnešní indiáni v blízkosti této oblasti se bojí na Ztracené město opičího boha byť jen pomyslet. Věří, že město obývají velicí chlupatí lidé podobní opicím, zvaní Ulakové. ... V říčkách poblíž města jsme nalezli bohaté zásoby zlata, stříbra a platiny. Nalezl jsem obličejovou masku... připomínala tvář opice... Podoba opice - opičího boha - byla vyrytá takřka do všeho... Vrátím se do Města opičího boha, abych se pokusil vyřešit jednu z posledních záhad západního světa.“

	Přesnou polohu města Morde odmítl prozradit ze strachu z jeho vyrabování. Zdá se, že tuto informaci tajil i před samotným Heyem.

	V jiné výpovědi, tentokrát psané pro časopis, Morde podrobně popisoval trosky: „Město opičího boha bylo obezděné,“ napsal. „Nalezli jsme některé z těchto zdí, které zelená magie džungle jen málo poškodila a které odolaly záplavě vegetace. Jednu zeď jsme sledovali tak dlouho, až zmizela pod násypy, které nesly veškeré známky toho, že se kdysi jednalo o velké budovy. Ano, dodnes se tam nacházejí budovy skryté pod prastarým závojem.

	Bylo to ideální místo,“ pokračoval. „Tyčící se hory zajišťovaly dokonalé pozadí. Nedaleko odtud se do zeleného údolí ruin rozléval hučící vodopád, nádherný jako třpytivá večerní róba. Ptáci, sami krásní jako drahokamy, poletovali ze stromu na strom a z okolní opony hustého listoví na nás zvídavě vykukovaly obličejíky opic.“

	Podrobně vyzpovídal starší indiány a získal tak o městě informace, jež „dostali od svých předků, kteří ho viděli na vlastní oči.“

	„Vyprávěli, že k němu objevili dlouhou stupňovitou cestu, postavenou a vydlážděnou po způsobu zbořených mayských měst na severu. Přístupovou cestu lemovaly kamenné podobizny opic.

	Srdce chrámu tvořila vyvýšená kamenná plošina, na níž stála socha samotného opičího boha. Předtím sloužila jako obětiště.“

	Morde přivezl řadu artefaktů - kamenné a hliněné sošky opic, svou kánoi, hrnce a kamenné nástroje. Mnohé z nich jsou dodnes ve sbírkách Smithsonovského institutu. Slíbil, že se na místo vrátí následující rok, aby „zahájil vykopávky“.

	Jenže do toho vstoupila druhá světová válka. Morde se stal špionem Úřadu pro strategické služby OSS a válečným dopisovatelem a jeho nekrolog dokonce tvrdil, že se účastnil spiknutí, jehož cílem bylo zavraždění Hitlera. Do Hondurasu už se nikdy nevrátil. V roce 1954 se Morde, který propadl alkoholismu a jeho manželství bylo v troskách - oběsil ve sprše letního domu svých rodičů v massachusettském Dartmouthu. Polohu ztraceného města nikdy neprozradil.

	Mordeovo vyprávění o nálezu Ztraceného města opičího boha si získalo velikou publicitu a podnítilo představivost jak Američanů, tak Hondurasanů. Umístění města se po jeho smrti stalo předmětem rozsáhlých spekulací a prudkých debat. Tucty lidí po něm bez úspěchu pátraly, analyzovaly jeho spisy a výpovědi a hledaly v nich sebemenší vodítka. A svatým grálem všech objevitelů se stal jediný předmět: Mordeova milovaná vycházková hůl, dosud majetek jeho rodiny. Jsou do ní vyřezány čtyři tajuplné sloupce čísel, které jako by udávaly směr či souřadnice - např. „SV 300; V 100; S 250; JV 300.“ Kanadský kartograf jménem Derek Parent byl znaky na holi přímo posedlý - strávil celé roky prozkoumáváním a mapováním Mosquitie, zatímco se snažil údaje použít jako vodítka ke ztracenému městu. V rámci tohoto úsilí vytvořil Parent některé z nejpodrobnějších a nejpřesnějších map, jakých se Mosquitia kdy dočkala.

	Nejnovější pátrání po Mordeově ztraceném městě proběhlo v roce 2009. Novinář Wall Street Journal, držitel Pulitzerovy ceny Christopher S. Stewart, podnikl svízelnou cestu do srdce Mosquitie ve snaze vysledovat Mordeovu trasu. Stewarta doprovázel archeolog Christopher Begley, který napsal o archeologických nalezištích v Mosquitii dizertační práci a více než stovku jich osobně navštívil. Begley a Stewart postupovali proti proudu a probojovali se džunglí až k velké ruině jménem Lancetillal na horním toku Ría Plátana, kterou kdysi postavil tentýž starověký lid, jaký podle Stronga a dalších archeologů kdysi obýval Mosquitii. Toto již známé, ale téměř nikdy nenavštívené město leželo přibližně v oblasti, kde se údajně pohyboval Morde, aspoň pokud mohli soudit Begley se Stewartem. Skládalo se z jedenadvaceti hliněných násypů ohraničujících čtyři prostranství a cosi, co snad mohlo být hřištěm pro mezoamerickou míčovou hru. V džungli nějaký kus za troskami objevili tyčící se bílý útes, který podle Stewarta mohl být z dálky mylně považován za zbořenou zeď. Napsal o tomto pátrání široce uznávanou knihu nazvanou Jungleland: Tajemné ztracené město, špión z druhé světové a skutečný příběh smrtícího dobrodružství. Je to fascinující čtení, ale Begley a Stewart ani přes nejlepší snahy prostě nenalezli dostatek důkazů na zodpovězení otázky, jsouli trosky Lancetillal skutečně Mordeovým Ztraceným městem opičího boha.

	***

	Jak vychází najevo, všichni tito badatelé strávili téměř tři čtvrtě století hledáním odpovědí na špatném místě. Mordeovy i Brownovy deníky se uchovávaly a předávaly v Mordeově rodině. Artefakty byly sice uloženy do Muzea amerických indiánů, deníky však nikoliv. To samo o sobě je pozoruhodnou odchylkou od standardní praxe, protože takovéto deníky obvykle obsahují zcela zásadní vědecké informace a patří instituci, která výpravu financovala, nikoliv samotnému objeviteli. Majitelem deníků byl až do nedávna Theodorův synovec David Morde. Podařilo se mi získat kopie deníků, které rodina Mordeů v roce 2016 na pár měsíců zapůjčila Národní zeměpisné společnosti (National Geographic Society). V NGS deníky nikdo nečetl, ale jeden tamní archeolog mi je laskavě naskenoval, protože jsem psal článek pro jejich magazín. Věděl jsem, že Christopher Stewart alespoň části z nich viděl, ale se zklamáním zjistil, že v nich nenalezne žádné stopy co do lokality Ztraceného města opičího boha. Předpokládal proto, že Morde z bezpečnostních důvodů tyto informace nenapsal ani do svých deníků. Proto když jsem deníky začínal listovat, neočekával jsem, že najdu něco zvlášť hodnotného.

	Deníky jsou tři: dvě knihy v pevné vazbě se špinavou plátěnou obálkou nadepsanou „Třetí honduraská expedice“, poslední je menší spirálový blok s černou obálkou nadepsanou „Terénní zápisník“. Dohromady mají přes tři sta ručně psaných stránek a poskytují zevrubné informace o expedici od začátku do konce.

	Žádná data ani listy nechybí – je tu podrobně popsaný každý den. Deníky byly společným výtvorem Browna a Mordea, kteří oba po cestě do srdce temnoty zapisovali do týchž knih vlastní postřehy. Brownův snadno čitelný oblý rukopis se pravidelně střídá s Mordeovým špičatým, dopředu nakloněným písmem.

	Jen tak nezapomenu, jak jsem deníky četl poprvé – nejdříve zmateně, pak s nevírou, nakonec v šoku.

	Zdá se, že Heye, Muzeum amerických indiánů a nakonec i americká veřejnost byli pěkně napáleni. Podle vlastních zápisků měli Morde s Brownem tajný plán. Od samého začátku ani jeden z těch dvou neměl v úmyslu hledat nějaké ztracené město. Jediný zápis v deníku, který se o něčem takovém zmiňuje, je náhodná poznámka zapsaná na rubu stránky, téměř dodatečný nápad, a evidentně odkaz na Conzemiuse. V kompletním znění vypadá takto:

	Bílé Město 1898 - Paulaya, Plantains, Wampu – prameny těchto toků by měly ležet poblíž města. Timoteteo, Rosales - jednooký sběrač kaučuku, přešel z Paulaye na Plantain - roku 1905 viděl ještě stojící sloupy.

	(„Plantain“ byl Mordeův název pro Río Platano - „plátano“ je španělský výraz pro zdejší druh banánu.)

	Z několika set stran zápisků je tohle kompletní souhrn informací týkajících se ztraceného města, které se dvojice údajně snažila najít, města, které tak živě popisovala americkým médiím. Ti muži nehledali archeologická naleziště. Prováděli jen zběžný průzkum. Deníky prozrazují, že v Mosquitii nenašli žádné trosky, žádné artefakty, žádné „Ztracené město opičího boha“.

	Takže co Morde a Brown v Mosquitii vlastně dělali? Co dělali ty čtyři měsíce mlčení, zatímco Heye a celý svět zadržovali dech? Co hledali?

	Zlato.

	A jejich pátrání po zlatě nebylo nějakým okamžitým rozhodnutím. Ke stovkám liber svého vybavení si totiž Morde a Brown přibalili sofistikované zařízení pro těžbu zlata, včetně rýžovacích pánví, lopat, krumpáčů, pomůcek na výrobu splavů a rtuti na amalgamaci. Povšimněte si také, že Morde, který si na svou expedici mohl vzít kohokoliv, si zvolil geologa, nikoli archeologa. Brown a Morde šli do džungle s podrobnými informacemi o možných ložiscích zlata na říčkách a přítocích Ría Blanca a podle toho si také naplánovali trasu. Již dlouho se šeptalo o tom, že tato oblast je bohatá na rýžoviště zlata uložená ve štěrkových lavicích a výmolech v říčních korytech. Río Blanco leží mnoho mil jižně od místa, kde, jak tvrdili, nalezli ztracené město. Když jsem studoval zápisy v denících, den za dnem jsem zjišťoval, že Brown a Morde se nikdy nevydali po řekách Paulaya či Plátano. Cestou po Patuce minuli ústí Wampu a pokračovali daleko na jih, až na místo, kde do Patucy vtéká Río Cuyamel, a po té pak pokračovali k Rio Blanco. Nikdy se nepřiblížili na víc než čtyřicet mil k oblasti zahrnující prameny řek Paulaya, Plátano a Wampu, tedy regionu, kde podle svých pozdějších prohlášení nalezli Ztracené město opičího boha.

	Hledali prostě další Kalifornii, další Yukon. Všude, kam jen přišli, kopali do štěrkových lavic a rýžovali „barvu“ – kousky zlata - aby fanaticky sčítali každé zrnko, které uviděli. Nakonec, v jedné říčce přitékající do Bílé řeky jménem Ulak-Was, zlato skutečně našli. V roce 1907 si tu Američan jménem Pearl (to vše je napsáno v deníku) zřídil provoz na rýžování zlata. Jenže Pearl, marnotratný synek bohatého Newyorčana, místo dobývání zlata trávil čas s chlastem a děvkami, a tak mu tatínek zatnul tipec - rýžoviště bylo hned roku 1908 opuštěno. Hráz, potrubí, stavidla, kovadlina a další užitečné vybavení tu po něm zůstalo, takže ho Morde s Brownem jen opravili a začali znovu používat.

	Při ústí říčky Ulak-Was Morde a Brown poslali pryč všechny své indiánské průvodce a vydali se proti proudu, aby si postavili „tábor Ulak“ na témž místě, kde pracoval Pearl. Další tři týdny - prostřední část expedice – pak strávili vyčerpávající každodenní dřinou při rýžování zlata.

	Opravili Pearlovu starou hráz, odklonili jí tok říčky do splavů, kde voda protékala přes příčky a síta z hrubé tkaniny, které oddělovaly a třídily těžší částice zlata od kamínků, a každý den si výtěžek zapisovali do deníku. Dřeli jako psi, zmáčení průtržemi mračen, žraní zaživa roji písečných much a komárů a klíšťaty, kterých si denně vyndávali 30 až 50. Žili v neustálé hrůze z všudypřítomných jedovatých hadů. Pak jim došla káva, tabák i potraviny. Většinu volného času trávili hraním karet. „Donekonečna jsme probírali své zlaté vyhlídky,“ napsal Morde, „hloubali nad pravděpodobným vývojem války a přemýšleli, jestli už do ní vstoupila Amerika.“

	Jejich sny se nedržely nijak při zemi: „Našli jsme dobré místo na letiště,“ napsal Brown, „hned za řekou. „Když půjde všechno podle plánu, asi si na téhle stejné plošině postavíme trvalý tábor.“

	Potom je však v plné zuřivosti zasáhlo období dešťů: prudké průtrže mračen, které začínaly jako burácení v korunách stromů a čítaly denně několik palců srážek. Říčka Ulak-Was se s každou z nich ještě víc rozvodnila a dvojice měla potíže vypořádat se se stoupající hladinou. Až 12. června přišla katastrofa: masivní průtrž mračen spustila bleskovou povodeň.

	Rozvodněná řeka protrhla hráz a celý zlatý důl si odnesla s sebou. „Na zlatě už evidentně pracovat nemůžeme,“ stýskal si Morde v deníku. „Celá hráz je pryč – i se všemi prkny. Máme dojem, že to nejlepší, co můžeme udělat, je co nejrychleji se sbalit a vrátit se po proudu zpátky.“

	A tak opustili rýžoviště, naložili do kánoe zásoby a zlato a zběsilou rychlostí vypluli po rozvodněných řekách. Řítili se po Ulak-Wasu na Río Blanco, na Cuyamel, na Patucu. Za jediný den urazili po Patuce stejnou trasu, která jim opačným směrem zabrala dva týdny. Když konečně narazili na civilizaci, osadu u Patucy, jejíž obyvatelé disponovali rádiem, Morde se doslechl o pádu Francie. Uslyšel, že Amerika „je prakticky ve válce a oficiálně v ní bude zhruba za den.“ Při představě, že zůstanou trčet v Hondurasu, muži zpanikařili. „Rozhodli jsme se dokončení cílů celé expedice urychlit.“ O tom, co měla tato záhadná věta znamenat, by se dalo diskutovat, ale zdá se, že si možná uvědomili, že by měli začít pěkně rychle vymýšlet nějakou krycí historku - a taky sehnat nějaké starověké artefakty ze „ztraceného města“, které dovezou Heyeovi. (Až do této chvíle není v denících žádná známka o tom, že by v srdci Mosquitie nalezli nebo odtud vynesli jakékoli artefakty.)

	Pokračovali dál, řítili se po rozvodněné Patuce ve dne a někdy i v noci. Dne 25. června dorazili do Brewer's Lagoon (dnes Brus Laguna) a k moři. Strávili tu týden. Už tolik nespěchali, když se dozvěděli, že Amerika do války hned tak nevstoupí. Až 10. července konečně dorazili do hlavního města Tegucigalpy. Někdy mezi těmito dvěma daty napsal Morde svému patronu Georgi Heyeovi onu smyšlenou zprávu, z níž vznikl článek v New York Times.

	Po návratu do New Yorku vyprávěl Morde historku o objevení Ztraceného města opičího boha znovu a znovu a pokaždé o něco detailněji. Veřejnost ji milovala. Celkem skromná sbírka artefaktů byla vystavena v muzeu spolu s jejich vydlabanou kánoí. Deníky naznačují, že dvojice mužů tyto artefakty narychlo nakoupila po odchodu z džungle na místě západně od Brewer's Lagoon poblíž pobřeží. Jeden Španěl jim ukázal místo, kde se válela jakási stará keramika, a tam udělali pár vykopávek.

	Morde a Brown se v denících ani v nejmenším nesnažili nějak tajit nebo zakrývat své skutečné jednání. Proč zapsali tak upřímnou výpověď o podvodu, je těžké pochopit. Evidentně neměli v úmyslu se o obsah těchto deníků kdy podělit se svým patronem Heyem nebo s veřejností. Snad byli plní arogance a snili o tom, že se součástí jejich odkazu stane pohádkové zlaté bohatství, a chtěli jeho počátky zdokumentovat pro své potomky. Snad jejich oznámení o objevu ztraceného města bylo momentálním impulzem, avšak zdá se pravděpodobnější, že bylo naplánované po celou dobu jako zástěrka pro jejich skutečné plány.

	Víme tohle: po desítky let si mnozí lámali hlavu s tím, jestli Morde našel nějaké město. Obecný konsensus až dodnes zněl, že zřejmě skutečně našel nějaké archeologické naleziště, dokonce možná významné. Deníky jsou však důkazem, že Morde nenašel vůbec nic a jeho „objev“ byl skrznaskrz sprostým podvodem.

	***

	Ale co jeho vycházková hůl se svými tajemnými nápisy? Nedávno jsem si psal s Derekem Parentem, který strávil objevováním Mosquitie desítky let, studoval Mordeovu trasu a snažil se nápisy na holi rozluštit. Pravděpodobně ví o Mordeovi víc než kterýkoli jiný živý člověk a desítky let byl také v blízkém kontaktu s Mordeovou rodinou.

	David Morde během let posílal Parentovi fotokopie různých útržků deníků, vždycky jen pár stránek. Jednou během naší korespondence mi Parent sdělil, že Mordeův objev města je popsaný v chybějících částech deníků.

	V jakých chybějících částech? zeptal jsem se. Tak jsem přišel na další trik - tentokrát od Davida Mordea.

	David Morde Parentovi řekl, že většina druhého deníku chybí. Tvrdil, že z něj zbývala prakticky jen první strana, kterou okopíroval a poslal Parentovi. Zbytek druhého deníku je pryč a on si byl jist, že právě chybějící část zaznamenává Mordeovu cestu po řece Paulaya k Městu opičího boha. A jak to, že ta část chyběla? Morde Parentovi vysvětlil, že britská zpravodajská služba rodině nařídila po Mordeově smrti všechny jeho dokumenty spálit, a je tedy možné, že se deník dostal mezi ně; anebo byl zničen v době, kdy byly deníky uložené v jednom vlhkém skladišti v Massachusetts zamořeném krysami.

	Byl jsem překvapen, když mi to Parent sdělil, protože stránky, které podle Davida Mordea chyběly, v deníku vůbec nechybí. Sám jsem měl kompletní druhý deník - každičkou očíslovanou stránku, to vše pevně svázané do knihy - bez mezer v datech či chybějícího textu. A tato údajně „ztracená“ část druhého deníku nezaznamenává nic jiného než dobu, kdy Morde odpočíval v Brewer's Lagoon, kamarádil se s místními emigranty, plachtil a rybařil - a udělal si jeden celodenní výlet, aby získal nějaké ty archeologické artefakty.

	Proč takové podvádění? Člověk by si řekl, že David Morde mohl chránit památku svého strýce nebo čest své rodiny, ale on osobně to bohužel vysvětlit nemůže; momentálně si totiž odpykává trest ve vězení za závažný zločin. Po jeho uvěznění jeho manželka, možná nevědomky, zaslala kompletní deníky do National Geographic Society.

	Když jsem se o tyto informace podělil s Derekem Parentem a zaslal mu kopii zbytku druhého deníku, jeho e-mailová odpověď zněla: „Jsem v naprostém šoku.“

	Záhada vycházkové hole však i přes všechny lumpárny trvá. Po získání nových informací mě Parent seznámil se svými posledními teoriemi. Má za to, že hůl mohla zaznamenávat cestu z tábora Ulak či jeho okolí „na nějaké zajímavé místo“. Myslí si, že Morde něco našel a pokyny k cestě vyřezal do hole, místo aby je zapsal do deníku; bylo to něco tak důležitého, že to hodlal uchovávat v ještě větší tajnosti než deník, o který se dělil s Brownem.

	Parent použil údaje z vycházkové hole a zmapoval je. Kompasové směrníky a vzdálenosti, tvrdí, odpovídaly serpentinám Ría Blanca, postupuje proti proudu od ústí říčky Ulak-Was. Věří, že hůl „zaznamenávala kroky cesty kolem říčního břehu do nyní přesně stanovené destinace“. A touto destinací, jak Parent určil, bylo úzké údolí o rozloze asi 300 akrů, kterým protékala Río Blanco. Toto údolí nebylo nikdy prozkoumáno. Mohlo jít o další slibné rýžoviště zlata, kam se Morde snad chtěl vrátit později, možná i bez Browna, anebo se tam mohl nacházet nějaký jiný zajímavý objev. Záhada vycházkové hole zůstává dodnes nerozluštěná.

	Nyní však již víme, že zakódované souřadnice ke ztracenému městu to nejsou. Dne 17. června 1940, úplně poslední den expedice před vynořením z divočiny a příchodem do civilizovaného města, Morde do deníku zapsal:

	„Jsme přesvědčení, že tu žádná velká civilizace nikdy neexistovala. A že tu nečekají ani žádné významné archeologické nálezy.“



	



	6. Kapitola - Vypluli jsme na kánoích do srdce temnoty

	Mordeova vymyšlená historka překypující romantikou a dobrodružstvím po tři čtvrtě století poskytovala živnou půdu bájím o ztraceném městě. Legenda o Bílém Městě nebo opičím bohu se stala nedílnou součástí honduraské národní mentality, příběhem, který znají i školní děti. V roce 1960 honduraská vláda nakreslila čáru kolem dvou tisíc čtverečních mil převážně neprobádaného vnitrozemí Mosquitie a nazvala ho Archeologickou rezervací Ciudad Blanca. V roce 1980 pojmenovala UNESCO tuto oblast Biosférickou rezervací Río Plátano a o dva roky později zařadila jedinečný deštný prales na Seznam světového dědictví. Mezitím přicházeli další ctižádostiví objevitelé s pochybnými a neověřenými tvrzeními, že našli ztracené město, a řada archeologů věřila, že město takovéto povahy by mohlo existovat v nějaké podobě kdesi hluboko v džungli - buď poblíž oblasti zkoumané Mordem, nebo někde jinde. V roce 1994 vedoucí odboru archeologie honduraské vlády v rozhovoru prohlásil, že má za to, že veškerá velká města v Mosquitii mohla být součástí jediného politického systému, jehož centrum - Bílé Město - dosud nebylo nalezeno.

	Steve Elkins se o Bílém Městě poprvé doslechl od dobrodruha Stevea Morgana, profesionálního sběratele legend a příběhů. Morgan sestavil seznam největších nevyřešených záhad na světě - aspoň ze svého pohledu - a měl plné krabice spisů o hledání nejrůznějších ztracených měst, pirátských pokladů, ztracených hrobek a vraků lodí naložených zlatem. Morgan se živil vyzvedáváním předmětů z mořského dna a doopravdy sám objevil celou řadu vraků. Jeho dům byl plný stohů čínského porcelánu a truhel stříbrných španělských reálů a dolarů. Elkins, jehož podnik v LA půjčoval televizním výrobním štábům kamerové vybavení, se rozhodl, že když už to vybavení má, měl by se sám pustit do televizní produkce. Radil se s Morganem a fascinovaně si pročítal jeho seznam nevyřešených záhad. Jeho pozornost zaujaly především dvě z nich: legenda o Ciudad Blanca a Limský poklad, známý také jako poklad z Kokosového ostrova.

	Elkins a Morgan se spojili, udělali si kolem Ciudad Blanca nějaký ten výzkum a stanovili oblast v Mosquitii, kde by se podle nich mělo ukrývat. Uspořádali expedici vedenou Morganem. Nápad na televizní show o bádání prodal Elkins německé Spiegel TV.

	Elkins, jeho kalifornský filmový štáb a německý koproducent a korespondent se vydali do Hondurasu v roce 1994. Najali si místního zprostředkovatele, muže jménem Bruce Heinicke, který měl zařizovat logistické záležitosti. Heinicke, Morganův kamarád z dětství, byl Američan, který se oženil s Hondurasankou. Živil se v Hondurasu už mnoho let jako zlatokop, pašerák drog, lovec pokladů a vykradač archeologických nalezišť. Volba muže jako Heinicke se sice mohla zdát výstřední, ale expedice potřebovala někoho, kdo se nejen vyznal v Hondurasu, ale také přesně věděl, kdy a jak někoho podplatit (což je velmi delikátní umění), jak se vypořádat s honduraskou byrokracií. Někoho, kdo uměl zastrašovat a vyhrožovat a jednat s nebezpečnými kriminálníky, aniž by se přitom nechal zabít. Elkins vzpomínal, že Heinickeho viděl poprvé v životě po příletu na letištním parkovišti. Byl to velký tlustý chlap v tričku s ananasem, s prstýnkem na malíčku a zlatými hodinkami, v koutku zavěšenou cigaretu, v pěsti chomáč bankovek. Štěkal příkazy ve španělštině a rozdával přitom peníze. „Natočili jsme ho,“ řekl Elkins. „Je to sranda.“

	Byl to začátek dlouhého a komplikovaného vztahu.

	Štáb natáčel v Copánu a potom odletěl přes buš do malého městečka jménem Palacios na Moskytském pobřeží. Odtud se pustili do vnitrozemí s domorodými průvodci a hrubou představou, kde by ztracené město mohlo být, založenou na bádání a rozhovorech.

	„Vypluli jsme na kánoích do srdce temnoty,“ vzpomínal Elkins. Expedici vedl Morgan, jenž najal místní informátory, kteří tvrdili, že vědí o oblasti hluboko v horách, kde leží nějaké ruiny. „Abych byl upřímný,“ řekl Steve, „jen jsem se vlekl s nimi. Fakt jsem netušil, kam to sakra vůbec jdeme.“

	Kánoe byly dlouhé čtyřicet stop, vydlabané z jediného kmene mahagonového stromu a vybavené malými přívěsnými motory Evinrude. Do každé se vešlo šest lidí a hromádka vybavení. „Pluli jsme po nějaké malé říčce, ani nevím, jak se jmenovala.“ Výš proti proudu už byla voda tak mělká a plná povalujících se klád a nánosů bahna, že museli motory zvednout a ručně se odstrkovat bidlem. Pokračovali míle a míle nekonečnými bažinami a po neznámých přítocích podle neurčitých a nejistých map. „Pořád jsme museli z kánoí vylézat do bahna a pak zase zpátky. Džungle byla pořád hustší a hustší, až jsme byli vysoko v horách.“

	Na známky ztracených měst sice nenarazili, ale nějaký objev přece učinili. „Zničehonic byl uprostřed proudu veliký balvan,“ vyprávěl Elkins, „a na něm byl vytesaný muž s nádhernou čelenkou, jak zasévá semena.“ Ten okamžik sám nazval „zjevením“ - náhle viděl důkaz, pokud ještě nějaký potřeboval, že v zemi, kde je dnes jen hluboká neobydlená džungle, kdysi žil a farmařil nějaký tajemný, sofistikovaný lid. Elkins a jeho skupina pod vedením místních indiánských průvodců pokračovali dál; brzy byli donuceni opustit kánoe a pokračovat po svých, prosekávajíce si cestu džunglí mačetami. Byli rádi, když po těžkém celodenním cestování urazili jednu nebo dvě míle. Steve a jeho lidé jedli armádní balíčky MRE, indiánští průvodci zase leguány. V jednu chvíli začali průvodci vypadat velmi rozrušeně; vytáhli zbraně a prohlásili, že skupinu sledují jaguáři. Často narazili na jedovaté hady a ve dne v noci na ně útočil hmyz. „Když jsem se vrátil,“ vzpomínal Elkins, „byl jsem pokousaný ještě šest měsíců.“ Byl velmi vděčný, že ho neskolila žádná z mnoha obávaných tropických chorob, které jsou v této oblasti běžné.

	Jednou v noci vyšel ze stanu, aby si ulevil. Celý prales zářil miliony bodů bioluminiscence způsobené houbami, které svítí, když je správná teplota a vlhkost. „Bylo to jako koukat se na LA z 30 000 stop,“ vyprávěl. „Nejnádhernější pohled, jaký jsem kdy viděl.“

	Kdesi v deštném pralese doopravdy našli roztroušené naleziště rozbitých kamenných soch, keramiky a nástrojů. Jestli byly kolem nějaké haldy, se nedalo říct kvůli hustotě a neprostupnosti džungle. Ale ať tak či tak, bylo to malé naleziště a určitě ne Bílé Město. Nakonec to vzdali, když jim došly síly a taky peníze.

	Heinickeho metody, jak v Hondurasu zařizovat věci, Elkinse opakovaně uváděly do stavu šoku. Když se vynořili z džungle a natáčeli na ostrově Roatán v Honduraském zálivu, Elkinsova německého producenta nouzově volali přes satelitní telefon, aby se kvůli naléhavé obchodní záležitosti ihned vrátil do Hamburku. Spěchali proto na letiště, aby chytili nějaké letadlo, když ale dorazili, zjistili, že letadlo už je plné a na ranveji. Další letělo až za několik dní. Heinicke s funěním vykročil po rozjezdové dráze, nastoupil do letadla, vytáhl pistoli Colt. 45 a zeptal se, kdo nastupoval jako poslední. Pak na nešťastníka namířil pistoli. „Potřebuju tvoje zasraný místo,“ prohlásil. „Vypadni.“ Muž se v hrůze vypotácel z letadla, Heinicke si zastrčil pistoli zpátky za opasek a oznámil německému producentovi: „O. K. Sehnal jsem ti místo.“

	O mnoho let později, když mi tuhle historku vyprávěl Heinicke, vysvětlil mi, jak se na svou roli v partnerství díval on: „Víš, Steve, s ním je docela nebezpečný trávit čas. Furt mi říká, co na kom vidí dobrýho, a já na to řeknu: „Ať jde do hajzlu, mně se nelíbí, já mu nevěřim. A asi proto z nás byli dobrý parťáci.“

	Elkins za sebe to vyjádřil takto: „Bruce je rozhodně ten druh chlapa, kterého chceš mít na své straně. A ne naopak.“ Pak ztišil hlas a dodal: „Abych věci rozpohyboval, musel jsem si občas zatancovat s ďáblem."

	První pokus o nalezení Bílého Města Elkinse změnil. Šel do něj ze zvědavosti kvůli legendě o Bílém Městě a vrátil se s pocitem, že našel své životní poslání. „Říkám tomu virus ztraceného města,“ sdělil mi později. „Stal se ze mě závislák. Byl jsem posedlý myšlenkou, že musím zkusit dokázat, jestli ztracené město opravdu existovalo.“

	***

	V Elkinsovi se ukrýval sympatický sklon k vytrvalosti a neúmornosti, který mohl docela dobře pocházet z jeho nekonvenční rodiny. Jeho praprarodiče, původem z Evropy a Ruska, dorazili do Států přes Ellis Island v 90. letech 19. století. Jeho dědeček Jack Elkins byl jazzový pianista, který ve 20. letech 20. století cestoval s dixielandovými kapelami. Elkinsův otec Bud se vydal úplně jiným směrem: vstoupil do armády. Zatajil svůj věk a přihlásil se v patnácti letech, ale při základním výcviku to prasklo, a tak si pro něj musela přijet matka a odtáhnout ho domů, aby dokončil střední školu. Za druhé světové války Bud létal proti Japoncům v aleutské peruti Tygrů; po válce se pustil do oděvnického průmyslu, kde získal kontrakt na výrobu králičích kostýmků pro kluby Playboy. Pak se vrátil zpátky do armády a zúčastnil se několika bojových i výzvědných misí ve Vietnamu, přičemž si vysloužil hodnost plukovníka. Snil o tom, že si na stará kolena pořídí podnik s košer hot dogy v chicagském stylu; a tak po odchodu z vojska zakoupil obrovský náklaďák ve tvaru hot dogu a jezdil s ním po LA a prodával hot dogy a klobásy tak dlouho, dokud nezkrachoval. Bud byl okouzlující muž a milovník žen, neklidný člověk s touhou po dobrodružství. Právě kvůli koketování se s ním Steveova matka rozvedla a Steve, tehdy jedenáctiletý, od té doby vyrůstal v Chicagu víceméně bez otce. „Má matka byla ohromná morální autorita, osobnost pevná jako skála,“ řekl.

	Zdá se, že Elkins podědil otcovy toulavé boty i matčinu pragmatickou nezdolnost, tedy směsici vlastností, která mu při pátrání po ztraceném městě měla být velmi užitečná.

	Elkins chodil na Southern Illinois University. Byl dychtivým pěším turistou a rád se toulal po nedaleké přírodní rezervaci Shawnee s přáteli, kteří mu přezdívali „Elkins za dalším kopcem“, protože je vždycky přemlouval, aby se s ním šli „podívat, co je za tím dalším kopcem“. Na jednom z těchto výletů narazil na skalní úkryt na útesech s výhledem na řeku Mississippi. On a jeho přátelé se tam utábořili a vzápětí začali v hlíně kolem nacházet hroty šípů a oštěpů, kosti a rozbitou keramiku. Elkins to odvezl na univerzitu. Jeho profesor archeologie vypsal vykopávky oné jeskyně jako zvláštní studijní program na celý semestr. Elkins a jeho skupina při zkušebních výkopech objevili lidské kosti, rytiny na ulitách, kamenné nástroje a zbytky potravin. Radiokarbonové datování ukázalo, že spodní vrstvy jsou staré mnoho tisíc let.

	„To byl ten okamžik, kdy jsem se zbláznil do dávné historie,“ svěřil se mi. Strávil mnoho hodin vsedě v tom úkrytu a mezitím vyhlížel na řeku Mississippi s hlavou plnou představ, jaké by to asi bylo – narodit se tady v jeskyni, vyrůst tu, vychovat děti, zestárnout a zemřít - v Americe před pěti tisíci let.

	***

	První expedice do Mosquitie Elkinse přesvědčila o jednom až brutálně prostém faktu: „Bezcílně bloumat po džungli je šílené. Není prostě šance, že něco najdete.“

	Potřeboval se s problémem vypořádat nějak systematičtěji. A dosáhl toho dvojitým útokem: historickým bádáním - a technologií kosmického věku.

	Ponořil se hluboko do mnoha vyprávění lidí, kteří po Bílém Městě pátrali, z nichž někteří tvrdili, že ho opravdu našli. Většina z nich byli na první pohled cvoci nebo byli jinak nedůvěryhodní, byl však mezi nimi jeden člověk, který vyčníval. Steve Morgan představil Elkinse muži jménem Sam Glassmire, který tvrdil, že nalezl Bílé Město. Když se s ním Elkins setkal, zjistil, že je to solidní, seriózní vědec s překvapivě uvěřitelným příběhem - a v jeho obýváku postávaly působivé kamenné sošky, o nichž tvrdil, že je přivezl z trosek ztraceného města. V roce 1997 Elkins se svým štábem navštívili Glassmirea doma v Santa Fe a zachytili jeho příběh na video. (Stevea jsem poprvé potkal právě na této cestě, protože jsem v Santa Fe taky bydlel.)

	Jako bychom obrátili Mordeovu expedici naruby: v tomto případě byl geolog Glassmire najat, aby v Mosquitii hledal zlato, a nakonec skončil u ztraceného města. Koncem 50. let 20. století vedl do Mosquitie tři prospektorské expedice. Glassmire, drsný, větrem ošlehaný muž s chraplavým, líným novomexickým přízvukem, si vybudoval kariéru uznávaného vědce, který v půli 50. let, když bylo Los Alamos ještě zakázaným městem, pracoval jako inženýr pro tamější Národní laboratoř. Vyrábění jaderných bomb ho brzy zbavilo iluzí, a tak se přestěhoval do Santa Fe a založil si tam firmu na geologické poradenství.

	V roce 1959 ho najala americká důlní společnost, aby zjistil, jestli na štěrkových lavicích horního toku řeky Patuca a jejích přítoků leží nějaká rýžoviště zlata. Jeho zaměstnavatelé měli spousty peněz: jen na první expedici byl rozpočet 40 000 $, a pak tam Glassmirea poslali ještě dvakrát.

	Při první expedici Glassmire zaslechl plno zvěstí o Bílém Městě. „Uslyšíte o něm, jakmile dorazíte do Hondurasu,“ vyprávěl Elkinsovi.

	Zatímco pátral v řekách po zlatě, trápil své průvodce neustálými otázkami. „Slýchal jsem, jak se domorodci zmiňují o záhadném Ciudad Blanca,“ napsal v článku o svém objevu v Denver Post roku 1960. „Zeptal jsem se na to svého průvodce. Nakonec mi prozradil, že jeho muži se bojí, že plánuju poslat expedici proti toku Ría Guampu (Wampu) k Ciudad Blanca. Řekl, že kdybych to udělal, muži by utekli.“ Když se Glassmire zeptal proč, průvodce mu vysvětlil, že před příjezdem konkvistadorů bylo Ciudad Blanca velkolepým městem. „Pak ale přišla nenadálá série katastrof. Lidé došli k závěru, že bohové se hněvají“, a tak město opustili, nechali v něm všechen svůj majetek a začali se mu vyhýbat jako zapovězenému místu.

	Při třetí prospektorské expedici do Hondurasu narazil Glassmire na rýžoviště zlata podél Ría Blanca a Ría Cuyamel – „zlato navzdory všem mým očekáváním“ – a to zhruba ve stejné oblasti, kde ho nalezl Morde. Ale Glassmire nemohl dostat z hlavy ztracené město. „Když jsem měl hotovou vlastní práci,“ řekl Elkinsovi, „vydal jsem se ho hledat.“ Vybral si deset mužů včetně starého indiána „Sumu“ (Mayangna), který tvrdil, že byl v Ciudad Blanca jako chlapec a pamatuje si, kde leží. „Musel jsem jim naložit pořádné balíky peněz, aby se mnou šli. Pluli jsme daleko proti proudu džunglové řeky, které říkají Río Wampu, a pak jsme odbočili na přítok jménem Pao. Celou dobu jsme pluli ve vydlabaných kánoích. Pak už nebylo dost vody, a tak jsme museli vystoupit a pokračovat po svých." Prořezávali si cestu souší. „Je to jedna z nejfantastičtějších džunglí na světě,“ vyprávěl Elkinsovi. „Ta oblast je velmi hornatá, velmi drsná, velmi strmá... Neznám na celém světě odlehlejší místo.“

	Po šesti dnech krutého pěšího postupu, 10. března 1960, spatřil Glassmire neobvyklou haldu země „jako obrovský kornout od zmrzliny, obrácený vzhůru nohama a porostlý zelení“. Na malé loučce nalezli po zemi poházené artefakty včetně něčeho, co vypadalo jako obřadní křeslo nebo trůn, zdobené hlavou zvířete. Jak pokračovali dál, „z bezmezné pokrývky džungle se vyboulily další násypy... Rozeznával jsem také jakési těžko zachytitelné popelavě šedé skvrny roztroušené mezi tetelící se zelení. Teprve v dalekohledu s devítinásobným zvětšením jsem v nich poznal to, čím skutečně byly - trosky kamenných budov!

	„Našel jsem ho!“ zavolal na své indiánské průvodce. „Našel jsem Ciudad Blanca!“

	Prosekávali se městem a jeho okolím tři dny, ale Glassmire odhadoval, že se po džungli pohybovali tak pomalu, že celé probádání města nakonec neobnášelo víc než „procházku po parku“.

	Přivezl s sebou sbírku nádherných kamenných sošek a dalších artefaktů a tvrdil, že „tuny“ jich musel nechat na místě. Existují fotografie těchto kamenných soch postavených na jeho trávníku v Santa Fe a jsou to díla bezpochyby pravá a velmi dovedně řemeslně zpracovaná.

	Glassmire se pokusil vzbudit zájem o objev u nějaké nadace nebo univerzity. Vyprávěl Elkinsovi, že Pensylvánská univerzita vyjádřila zájem o jeho sbírku, a tak jí poslal většinu svých artefaktů, fotografií a map; pouze část artefaktů, dokumentů a fotek si ponechal. Zbytek sbírky, který jsem si mohl prohlédnout, stále vlastní jeho dcera Bonnie. Obsahuje mimořádné metlatly, mlecí kameny s hlavami zvířat včetně extrémně vzácné sošky Quetzalcóatla, opeřeného hada, identické s tou, která se nachází ve sbírce Michaela Rockefellera v Metropolitním muzeu v New Yorku. Glassmireova ručně kreslená mapa zobrazuje dosud neznámé detaily pramenů na horním toku řeky Pao, které dokazují, že do neprostupného regionu skutečně pronikl. (Mapa umisťuje lokalitu naleziště do okruhu zhruba dvanácti mil od údolí T1.) Mapa, fotografie i artefakty prokazují i přes všechny pochybnosti, že Glassmire objevil velmi důležité naleziště. Podle jeho rozhovoru univerzita uspořádala expedici, ale místo aby přišli přes moře a pluli proti proudu řek na kánoích, začínala cesta ve městě Catacamasu a průzkumníci se pokusili jít „zkratkou“ přes hory. „Tři nebo čtyři z nich přitom zemřeli,“ vyprávěl. Dva na hadi uštknutí a zbývající na nemoci. Pak se expedice musela vrátit.

	Nepodařilo se mi potvrdit, že tato expedice někdy doopravdy proběhla, a Pensylvánská univerzita trvá na tom, že žádnou takovou sbírku nemá. (Ujišťoval jsem se i na Pensylvánské státní univerzitě pro případ nepřesné výpovědi.) Ale Glassmireova dcera Bonnie si je stejně jistá, že její otec zaslal některé ze svých materiálů muzeu Pensylvánské univerzity.

	Glassmire dal Steveovi kopii své mapy. Nebyla dostatečně detailní, aby se z ní dala určit přesná lokalita, ale byla dost přesná na to, aby mohl Elkins později identifikovat údolí, jež pravděpodobně ukrývalo Glassmireovo město. Při leteckém průzkumu o mnoho let později, když jsme hledali Bílé Město, ho Elkins pojmenoval „Cil 4“ (T4). Glassmireův objev byl velkým krokem dopředu: poskytl Elkinsovi přesvědčivou zprávu o minimálně jedné významné a neznámé ruině hluboko ve vnitrozemí Mosquitie. Elkins ji chápal jako silný důkaz, že legendy o ztracených městech nejsou čirou fantazií.

	Druhou zbraní Steveova ataku na problém byla technologie kosmického věku, kterou k pátrání použil. Zde se Elkins obrátil na Rona Bloma z Laboratoře proudového pohonu. Elkins věděl o Blomově úspěšném pátrání po ztraceném městě Ubáru v poušti Rub al-Chálí, „Pusté končině“, na Arabském poloostrově. Ubár, nazývaný také „Iram, město sloupů“, byl zmiňován již v koránu, který praví, že Pán na město jako trest za zkaženost seslal metlu pohromy, která město nemilosrdně zasáhla a zasypala pískem. Blom a jeho tým podrobně prozkoumali snímky Pusté končiny z vesmíru a objevili paprskovitý vzorec tras starověkých karavan, neviditelných na zemi pouhým okem, které se sbíhaly v místě již známém coby starověké napajedlo a karavanseráj, místo, kam se kdysi karavany velbloudů uchylovaly na noc. Satelitní údaje však naznačovaly, že tu bylo mnohem víc než jen tábořiště. Tým se pustil do vykopávek a odkryl rozbité trosky pevnosti, staré přes patnáct staletí, s masivními zdmi a osmi věžemi, jež odpovídala popisu v koránu. A přišli také na to, co se s městem stalo: neustálé odebírání vody z podzemních zásob pevnost podkopávalo, až se jednou do prohlubně propadla a nato ji pohřbil přesouvající se písek. Legenda zaznamenaná ve svaté knize se zakládala na skutečné události.

	Elkins tedy zavolal Bloma a zeptal se, jestli by neměl zájem o pátrání po dalším ztraceném městě. Blom souhlasil.

	Problém však byl, že Mosquitia představovala mnohem těžší výzvu než arabská poušť. Poušť je otevřená kniha; do suchých pouštních písků dokáže radar se syntetickou aperturou (SAR) nahlédnout patnáct stop nebo hlouběji. A klíčové slovo je suchých: molekuly vody totiž radar silně odrážejí. Z toho důvodu je prohlédnout džunglový porost radarem mnohem obtížnější - jediný velký list dokáže odrazit radarový paprsek, který by pronikl několika stopami suchého písku. Blom a jeho tým se tím však nenechali odradit a začali analyzovat záplavu satelitních snímků Mosquitie pořízených v infračervených a viditelných vlnových délkách světla. Prohlíželi SAR snímky pořízené ze Space Shuttle. Blom obrázky zkombinoval, zpracoval data, různě je upravil a vylepšil. Zabralo to celé měsíce práce, ale nakonec se zdálo, že vyhrál jackpot. On a jeho tým objevili oblast, která podle všeho obsahovala přímky a křivky nepřirozeného původu. Oblast nazvali Cíl jedna, Target One, zkráceně T1.

	Dne 12. května 1997 poslal Elkins jednomu ze svých partnerů, Tomu Weinbergovi, fax s novinou:

	Toto údolí je zcela obklopeno velmi strmými horami s výjimkou jediného malého průsmyku v horách, který umožňuje přístup. Údolím protékají dvě menší říčky. Je to vynikající místo na založení osady... trochu mi to připomíná ten film - „Šangri-la“!

	Na konci zprávy ještě vzrušeně poznamenal, že Blom identifikoval „Dosti velký (podle ronova měření 1800 stop) objekt ve tvaru písmene L.“

	Samo údolí bylo úchvatné: záhadný geologický útvar připomínající kráter či mísu, obehnaný kruhem strmých horských svahů, které ho měnily v přírodní pevnost. Doopravdy vypadalo velmi podobně jako popisy Šangri-La nebo, ještě výstižněji, Ztracený svět Arthura Conana Doylea. Terén dole v údolí, napájený dvěma vodními toky, byl mírný a přátelský, obsahoval pahorky, terasy a záplavové roviny, které se skvěle hodily ke starověkému hospodaření a osídlení. Satelitní snímky neukazovaly žádné stopy po lidském vstupu, držení či používání domorodý. mi indiány; zdálo se, že jde o panensky čistý, nedotčený deštný prales. Zcela neobydlené oblasti tropického deštného pralesa jsou v dnešním světě velmi vzácné; například i nejodlehlejší části Amazonie nebo vysočiny na Nové Guineji jsou sezónně využívány domorodým obyvatelstvem a vědci je již stihli probádat.

	Byl to vzrušující nápad, ale stále to byl jen nápad, domněnka. Nezměrný deštný prales zakrytý sto padesáti stopami porostu o třech patrech nehodlal vyzradit svá tajemství ani při intenzivním zpracování snímků. Na konci 20. století měla většina satelitních snímků, jež nespadaly do kategorie „tajné“, velmi hrubé rozlišení na devadesát stop. Snímky zobrazovaly jen rozmazané obrysy, které, když jste na ně koukali dost dlouho, vypadaly nepřirozeně, ale zdaleka se nejednalo o nezvratný důkaz. Trochu připomínaly Rorschachovy kaňky - snad v nich mysl viděla věci, které tam ani nebyly.

	Elkins toužil zjistit víc. Zajímalo ho, jestli údolí někdy někdo prozkoumal. Se svým producentským partnerem Tomem Weinbergem začal hledat po celém světě lidi, kteří strávili v Mosquitii nějaký čas, a zpovídal je před kamerou. Takto sebral příběhy archeologů, zlatokopů, pašeráků drog, geologů, vykradačů i dobrodruhů. Najal badatele, kteří pro něj pročesali archivy v Hondurasu i jinde, a snažil se z toho poskládat, které oblasti Mosquitie byly probádány a které ne.

	Po dlouhém výzkumu konstatoval, že údolí T1 je skutečně neprobádané. Prakticky všechny expedice do Mosquitie postupovaly po velkých řekách a jejich splavných přítocích. Řeky jsou tradičními dálnicemi džungle; expedice, které se od těchto řek odklonily, se v nelítostných, neprostupných horách nikdy nedostaly daleko. Ale do T1 žádné splavné řeky nevedly a navíc bylo kompletně obezděné horami.

	Nakonec to však byl hlavně vnitřní pocit, který Elkins ohledně T1 pojal: „Prostě jsem si pomyslel, že kdybych byl král, tohle by bylo dokonalé místo, kam ukrýt své království.“


7. Kapitola - Ryba, která spolkla velrybu

	Steve, přesvědčený, že je na pokraji vyřešení záhady, začal okamžitě plánovat expedici do T1. Logistika se ukázala jako hotová noční můra. Honduraská vládní byrokracie, jež spravovala povolení, byla nevyzpytatelná a dysfunkční. Politické prostředí klik a frakcí znamenalo, že pokud jeden politik souhlasil, že pomůže, opozice to ihned zablokovala. Uhlazenou vytrvalostí a kultivací na obou stranách, spolu s trochou dobře umístěných financí, se však Elkinsovi nakonec podařilo získat povolení k průzkumu T1. Po celou dobu před honduraskou vládou pečlivě tajil přesnou polohu místa ze strachu, že by to mohlo vést k jeho vyplenění - to byl diplomatický výkon na nejvyšší úrovni. Úspěšně sehnal šesticiferné finanční fondy. V naději, že se vyhne týdnům krutého cestování po zemi, naplánoval příjezd helikoptérou.

	Všechny jeho plány se však náhle a nečekaně zhroutily 29. října 1998, kdy na Honduras udeřil hurikán Mitch. V některých oblastech země spadl až metr vody; výsledkem byly katastrofální povodně a sesuvy půdy, sedm tisíc mrtvých, epidemie nemocí, rabování a občanský neklid. Bouře způsobila škody odpovídající asi sedmdesáti procentům honduraského HDP, zničila dvě třetiny honduraských silnic a mostů. Expedice musela být zrušena. A nebylo vůbec jasné, kdy by se mohla začít plánovat znovu - pokud vůbec.

	Prezident tehdy prohlásil, že bouře vrátila honduraskou ekonomiku o půl století nazpět. Následovalo mnoho let chaosu a kolapsu, kdy prudce vzrostl výskyt vražd, zatímco investiční i soudní systém byl v troskách. Jeden honduraský obchodník v roce 2013 listu Telegraph řekl: „Tato země se mění v dokonalou zombie apokalypsu.“

	Jsou dva hlavní důvody, proč bylo pro Honduras tak obtížné postavit se po bouři zpátky na nohy. Jedním byl systém držby půdy převzatý po Španělsku, kde nakonec většinu země ovládal menší počet extrémně bohatých rodin. Ale ještě víc oslabující byl nezdravý vztah země se Spojenými státy, jejichž krátkozraká politika a obchodní zájmy udržovaly v Hondurasu po více než sto let politickou nestabilitu. Od vzniku své nezávislosti v roce 1821 do současnosti si Honduras protrpěl bouřlivou historii čítající téměř tři stovky občanských válek, povstání, státních převratů a neplánovaných změn ve vládě.

	Dalo by se říct, že moderní honduraské dějiny začaly v roce 1872, kdy Jules Verne ve svém románu Cesta kolem světa za osmdesát dní seznámil Američany s banánem, který popsal jako „zdravý jako chléb a krémový jako smetana“. Banány, pocházející z Asie, rostly ve Střední Americe po staletí od doby, kdy je sem dovezli Španělé, ale v USA představovaly exotickou pochoutku, protože jich bylo málo a rychle se kazily. V roce 1885 bostonský podnikatel Andrew Preston s jedním partnerem založili Boston Fruit Company s myšlenkou, že budou používat místo plachetnic rychlé parolodě, aby dopravili banány na trh dříve, než se zkazí. Byl to úspěch: lahodné a poměrně levné banány vzaly zemi útokem. Na přelomu století Boston Fruit, později přejmenovaná na United Fruit Company, založila čtyřicet tisíc akrů banánových plantáží podél severního pobřeží Hondurasu a stala se největším zaměstnavatelem v zemi. Byl to počátek dlouhého a destruktivního vztahu mezi americkými banánovými společnostmi a státem Honduras, který si za to vysloužil pejorativní přezdívku „banánová republika“. United Fruit i další ovocnářské společnosti, které brzy následovaly, nechvalně prosluly svými politickými a daňovými machinacemi, zkonstruovanými politickými převraty, úplatkářstvím a vykořisťováním dělníků. Zardousily veškerý rozvoj země a vypěstovaly v ní zkorumpovanou extrémní formu protekčního kapitalismu, v němž systematicky rozvraceli vládu pro dosažení vlastních zájmů. (Jelikož má rodina pochází z Bostonu, zeptal jsem se Ellen Cutlerové, naší tamní rodinné genealožky, jestli Andrew patřil do příbuzenstva. Odpověděla, že to byl skutečně můj bratranec z pátého kolene - „další imperialistický kapitalista v rodokmenu!“)

	Ústřední postavou těchto dějin byl Američan jménem Samuel Zemurray, mladý ruský přistěhovalec, který začínal jako pouliční prodavač vozíků v Alabamě. Když mu bylo osmnáct let, všiml si, že nákladní lodě Boston Fruit připlouvající do přístavu Mobile vyhazují banány, které během plavby dozrály, protože by se zkazily dříve, než by se dostaly na trh. Zemurray koupil várku zralých banánů za pár drobných, naložil je do železničního vagónu a vyrazil s ním do vnitrozemí, zatímco po cestě telegrafoval hokynářům, aby se u vagonu zastavili a rychle koupili jeho levné banány. Než mu bylo jedenadvacet, měl vyděláno přes 100 000 dolarů a byl známý jako Banánový Sam. Brzy nato založil Cuyamel Fruit Company, pořídil si dvě parolodě a pět tisíc akrů banánových hájů na honduraském pobřeží. Americký hlad po banánech byl neukojitelný. (A stále je; např. v diskontech Walmart je banán konzistentně nejprodávanější položkou.)

	Zatímco ovocnářské společnosti vzkvétaly, honduraské hospodářství bylo téměř nepřetržitě v krizi. V té době byli bankéři světa dosud Britové, a ti nemoudře půjčili Hondurasu daleko víc peněz, než kolik země kdy mohla splatit. Honduraské zadlužení sovereigny narostlo tak, až Britové začali vyhrožovat, že Hondurasu vyhlásí válku, aby si dluh vybrali. Ovšem možnost, že Spojené království - nebo jakákoli jiná evropská mocnost – začne zasahovat do Střední Ameriky, byla nepřijatelná pro amerického prezidenta Williama Howarda Tafta. V roce 1910 jeho ministr zahraničí Philander Knox zapojil J. P. Morgana do plánu vykoupit u Britů honduraský dluh - což Morgan udělal za patnáct centů z každého dolaru - a restrukturalizovat ho. V rámci obchodu, který Morgan uzavřel s honduraskou vládou, jeho agenti fyzicky obsadili honduraské celní úřady a konfiskovali všechny daňové příjmy, aby dluh vybrali.

	Zemurraye to rozzuřilo. Během let si rozvinul celý systém šikovných nezdaněných obchodů s honduraskou vládou. Teď Morgan vyhrožoval zdaněním banánů tak vysokým, penny za libru, že by Cuyamel Fruit mohla své obchody brzy zabalit. A tak se Zemurray vydal do Washingtonu, aby proti novému uspořádání protestoval, a sešel se s Knoxem. Schůzka nedopadla dobře. Knox dal Zemurrayovi farizejsky zapálené kázání, v němž trval na tom, aby Zemurray svědomitě pomáhal skvělým bankéřům J. P. Morgana získávat peníze pro dobro celé země. Zemurray odešel rozzuřenější než předtím a Knox se jeho reakce obával natolik, že ho nechal sledovat skupinou tajných agentů.

	Zemurray znal jedno prosté řešení celého problému: svrhnout honduraskou vládu, která se s Morganem dohodla. Celkem příhodně se stalo, že sesazený bývalý prezident Hondurasu Manuel Bonilla teď žil bez peněz v New Orleansu pár bloků od Zemurrayovy vily. Zemurray se celkem snadno vykroutil dohledu tajných služeb a potajmu najal žoldáky, aby sehnali zbraně, pronajali loď a propašovali Bonillu zpátky do Hondurasu. Mezitím dohlédl, aby honduraský tisk žehral na „Morganův plán“ a dostatečně zdůrazňoval, jak podvrací honduraskou suverenitu. Honduraský lid, kterému byla dohoda od začátku podezřelá, se nechal snadno vyburcovat k revolučnímu zápalu. „Invaze“ zabrala: Bonilla se triumfálně vrátil, honduraský prezident rezignoval a Bonilla dosáhl drtivého volebního vítězství. Zemurraye odměnil pětadvacetiletým osvobozením od daní, půjčkou 500 000 amerických dolarů a darem 24 700 akrů vynikající plantážní půdy na severním pobřeží.

	Honduraský dluh zůstal sice převážně nesplacený, zato Zemurray dosáhl pozoruhodného osobního vítězství. Vystrnadil ze hry Knoxe, úspěšně se vzepřel vládě USA, zasadil pěknou ránu J. P. Morganovi a vyšel z toho celého ještě bohatší než předtím. Při plánování „invaze“ dokázal zakrýt své stopy tak dokonale, že soudobým vyšetřováním se ji nikdy nepodařilo spojit s jeho osobou ani dokázat, že porušil nějaké zákony. Zároveň však úmyslně svrhl vládu, aby dosáhl vlastních finančních záměrů.

	United Fruit se pod vedením Andrewa Prestona rozrostla v největší ovocnářskou a cukrovarnickou společnost na světě. Zemurrayova Cuyamel Fruit však také rostla a byla teďdost mocná na to, aby konkurenci zatáhla do vysilujících cenových válek. V roce 1930 United Fruit problém vyřešila tím, že Cuyamel Fruit koupila; Zemurraye vyplatila 31 miliony dolarů v akciích United Fruit a dala mu křeslo ve správní radě. Velká hospodářská krize však United Fruit těžce zasáhla; po Prestonově smrti v roce 1924 se United Fruit proměnila ve vypasený, líny a špatně vedený kolos. V dalších několika letech Zemurray sledoval, jak akcie United Fruit zlevňují o více než devadesát procent, čímž se jeho podíl snížil na pouhé dva miliony. Snažil se správní radě poradit, ale byl dost neomaleně odmítnut. V té době radě dominovali členové bostonské protestantské elity, z nichž mnozí – ač ne všichni – byli šerední antisemité; židovského přistěhovalce, kterého byli nuceni přijmout do rady v rámci cuyamelského obchodu, neměli rádi. Na osudné schůzi v roce 1933 se Zemurray znovu pokusil radu přesvědčit, aby zvážila jeho nápady, jak společnost zachránit; předseda, znavený bostonský bráhman jménem Daniel Gould Wing, s otevřeným pohrdáním vyslechl Zemurrayův silný štetl akcent, načež za chichotu ostatních členů výboru pravil: „Bohužel, pane Zemurrayi, z toho, co říkáte, nerozumím ani slovu.“

	Jenže Zemurray nebyl mužem, kterého by bylo radno ignorovat nebo urážet. Na tuto konkrétní schůzi přišel se zbraní hromadného ničení: celou aktovkou plných mocí od dalších akcionářů United Fruit, které mu poskytovaly většinovou kontrolu nad společností a oprávnění jednat tak, jak uznal za vhodné. Takže vyšel z místnosti, vrátil se s aktovkou, hodil ji na stůl a prohlásil: „Máte padáka. Rozumíte aspoň tomu, pane předsedo?“ Nato se otočil k radě a oznámil: „Kurvili jste tenhle podnik už dost dlouho. Teď to hodlám napravit.“

	Poté co vyhodil prezidenta, předsedu správní rady a většinu jejích členů, ujal se Zemurray gigantické, chaotické společnosti, vytrhl ji z její apatie a rychle jí vrátil ziskovost. Právě pro tento dramatický tah nazvaly New York Times Zemurraye „rybou, která spolkla velrybu“.

	S plnou kontrolou nad United Fruit Company Zemurray nadále hrál zásadní roli v honduraské politice, dokud v roce 1954 neopustil podnikání, aby se začal plně věnovat filantropii. Ke konci života, snad aby napravil své dřívější pochybné kšefty, Zemurray štědře přispíval středoamerickým snahám, školám a lidumilným podnikům; sehrál význačnou roli v založení Izraele; inicioval vytvoření ženské profesury na Harvardu, jež vedlo na této univerzitě ke jmenování první ženy řádnou profesorkou; a financoval pokrokový magazín The Nation. Zemurray byl zkrátka pozoruhodně nadaný, složitý a kontroverzní člověk. (A jeho pozitivní odkaz žije dál; jeho dcera Doris Zemurray Stoneová se stala proslulou archeoložkou a etnografkou a odvedla průkopnickou práci v Hondurasu a Kostarice. Spolu s manželem založila Stoneovo centrum latinskoamerických studií na Tulane University.)

	Jakkoli barvité však byly jejich příběhy, je nutno říct, že Preston, Zemurray a jejich ovocnářské společnosti zanechaly temný odkaz kolonialismu, který od té doby zůstal viset nad Hondurasem jako miasma. Ovocnářské společnosti měly na rozvoj Hondurasu hluboce zhoubné dopady. Přestože Honduras se zpod jejich jha nakonec vymanil, toto dědictví nestability a podnikatelské šikany přežívá dál v dysfunkci jeho politiky, zaostalosti národních institucí a bratříčkování mezi mocnými rodinami, obchodními zájmy, vládou a vojskem. A toto oslabení ještě znásobilo katastrofální dopady hurikánu Mitch. Země padla za oběť překupníkům narkotik. Efektivní protidrogová politika a razie v Kolumbii 90. let vytlačily značnou část obchodu s drogami právě do Hondurasu. Překupníci tuto zemi proměnili v přední překladiště pašovaného kokainu mezi Jižní Amerikou a Spojenými státy. A Mosquitia přitom leží přímo v jejím srdci. Buldozery vyryly do džungle provizorní přistávací plochy, které se používají k nočním havarijním přistáním letadel s drogami z Venezuely - drogami, které mají daleko větší cenu než letadlo a příležitostně i život pilota. Výskyt vražd se prudce zvýšil, protože orgány vymáhání zákona i soudní systém jsou v troskách. Celé čtvrti velkých měst ovládly násilnické gangy, které se živí vydíráním a vybíráním výpalného a které vytvořily celé zóny, kam se neodváží ani vojsko, ani policie, s výjimkou případů, kdy se sami policisté těchto aktivit účastní, což není nic neobvyklého. Nepolevující násilí na ulicích donutilo tisíce zoufalých honduraských rodin poslat své děti na sever, často samotné, aby hledaly bezpečí ve Spojených státech.

	Neexistoval prostě způsob, jak by Elkins za téhle situace mohl získat povolení a provést expedici. Země vypadala zcela beznadějně. A tak pátrání po Bílém Městě vzdal, zřejmě nadobro. Tehdy mi řekl: „Už toho bylo dost. Končím. Tuhle záhadu asi rozluštit nedokážu.“


8. Kapitola - Lasery v džungli

	Když vzdal pátrání po Bílém Městě, obrátil Elkins pozornost k druhému bodu na seznamu záhad Stevea Morgana: Limskému pokladu. Doufal, mimo jiné, že nejmodernější technologie, o nichž se dozvěděl při pátrání po Bílém Městě, by se daly použít také k hledání zakopaného pokladu. Toto pátrání, do něhož mě také zapojil, zabralo dalších deset let jeho života.

	Jinak řečený poklad z Kokosového ostrova měl být údajně jměním zlata a drahokamů v odhadované ceně kolem miliardy dolarů. Má se za to, že byl vyvezen z peruánské Limy v roce 1821 během peruánské války o nezávislost. Město Lima bylo v obležení a španělský místokrál chtěl údajně zabránit tomu, aby se ohromné bohatství města dostalo do rukou revolucionářů, kdyby snad rebelové město dobyli.

	Revolucionáři zablokovali přístav, ale zahraničním civilním lodím umožňovali volný průjezd. A tak místokrál tajně světil poklad jedné britské lodi, jejímž kapitánem byl Angličan, kterého dobře znal. Pro všechny případy umístil na palubu i kontingent španělských vojáků a kněžích, aby poklad střežili. Plán zněl tak, že loď propluje kolem blokády a pak buď přiveze poklad zpátky, pokud město útočníkům odolá, anebo ho předá do úschovy do španělské pokladnice v Mexiku.

	Jenže, jak praví legenda, pokušení pokladu bylo příliš velké. Při první příležitosti za blokádou britská posádka vyvraždila vojáky i kněží, jejich těla naházela do moře a pak zmizela s pokladem. Loď pronásledovaná Španěly dorazila na Kokosový ostrov, odlehlý a neobydlený kus vulkanické země v Tichém oceánu. Tam poklad ukryli a zase odpluli. Brzy je dohonila španělská fregata. Španělé posádku i důstojníky pověsili za pirátství a ušetřili pouze život kapitána a prvního důstojníka pod podmínkou, že je dovedou zpátky k pokladu.

	Jakmile dorazili zpátky na ostrov, oba muži zmizeli v hornatém vnitrozemí ostrova. Španělé po nich pátrali celé týdny, dokud jim nezačaly docházet zásoby; pak to museli vzdát a odplout. Kapitána a prvního důstojníka nakonec zachránila míjející velrybářská loď, která je považovala za trosečníky. Britský kapitán a jeho první důstojník tajně nakreslili mapu a vytvořili další dokumenty, kam zaznamenali lokalitu ukrytého pokladu, aby se pro něj při nejbližší příležitosti vrátili.

	Kapitán však brzy nato zemřel. První důstojník, Skot jménem James Alexander Forbes, se nakonec usadil v Kalifornii, oženil se s dcerou prominentní španělské rodiny a stal se patriarchou bohaté kalifornské dynastie vlastníků půdy. Nechal se natolik pohltit svými různými obchodními podniky a vydělal tak rychle tolik peněz, že se poklad nikdy nepokusil vyzvednout, údajně však předal svému nejstaršímu synu Charlesovi mapy a dokumenty označující jeho umístění. Tyto materiály se předávaly v rodině Forbesů z otce na syna až do současnosti.

	Poté co hurikán Mitch zadusil jeho sny o Bílém Městě, se Elkins a jeho partneři spojili s potomky rodiny Forbesů, kteří dosud vlastnili staré dokumenty, a společně začali plánovat vyzvednutí pokladu. Jelikož ostrov, dnes národní park, se během let výrazně proměnil, zmizela řada orientačních bodů. Elkins dychtil vyzkoušet nejnovější technologické vymoženosti při dálkovém hledání kovu ukrytého pod zemí. On a jeho partneři strávili celé roky snahou o sehnání peněz a získání potřebných povolení od kostarické vlády, která ostrov vlastnila, ale projekt se zhroutil dříve, než dosáhl podoby skutečné expedice. Poklad, pokud tam je, zůstává zřejmě neobjevený.

	Psal se rok 2010. Steve Elkins, nyní devětapadesátiletý, vynaložil posledních dvacet let života a mnoho tisíc dolarů na snahu o vyřešení dvou z nejdéle trvajících záhad světa - a neměl z toho prakticky nic.

	A pak, téhož neradostného roku, si Elkins přečetl v magazínu Archeology článek nazvaný „Lasery v džungli“. Popisoval výkonnou technologii jménem lidar neboli Light Detection and Ranging, která byla právě použita ke zmapování mayského města Caracol v Belize. Lidarové zmapování Caracolu bylo pro archeologii předělovým okamžikem. Článek Elkinse uchvátil: uvědomil si, že možná konečně získal nástroj, který potřeboval k lokalizaci Ciudad Blanca.

	Caracol objevili cestovatelé v třicátých letech dvacátého století a ihned zjistili, že byl jedním z největších měst celé Mayské říše. Článek vyprávěl příběh o tom, jak v 80. letech manželský tým Arlena a Diane Chaseových zahájil svízelný proces mapování Caracolu a jeho okolí. Celých pětadvacet let se Chaseovi a týmy jejich asistentů a studentů plahočili deštným pralesem, zaznamenávali a měřili každou zeď, skálu, jeskyni, terasu, silnici, hrobku a stavbu, kterou jen nalezli. Do roku 2009 vytvořili několik z nejpodrobnějších map, jaké kdy u mayských měst vznikly.

	Jenže Chaseovi během let práce cítili neustálou frustraci. Město bylo obrovské a oni měli vždycky takový nepříjemný pocit, že je toho spousta, co jim ještě zůstalo skryto kvůli hustotě džungle a námaze a všem úskalím mapování v tak nebezpečném prostředí. „Prosekávali jsme stezky mačetami,“ napsali, „prodírali se hustým podrostem a přitom si říkali, co jsme asi přehlédli.“ Toužili po nějakém lepším způsobu, jak město zmapovat, aniž by, jak říkali, „strávili v terénu dalších pětadvacet let“.

	A tak se obrátili na nový nástroj: lidar. Lidar se sice používal k mapování povrchu Měsíce a pozemnímu mapování ve velkém měřítku, ale teprve v posledním desetiletí se dočkal takového rozlišení, jaké je potřeba k odhalování jemných archeologických prvků. Používal se k mapování trosek Copánu po hurikánu, ale zase šlo o rozsah jeho použití ve Střední Americe. Chaseovi spojili síly s NASA a Národním centrem vzdušného laserového mapování (NCALM) Houstonské univerzity, aby Caracol zmapovali pomocí vzdušného lidaru, což byla technologie mnohonásobně výkonnější než radarová a satelitní data, která měl k dispozici Blom. Nejlepší rozlišení na zemi, kterého byl Blom v polovině 90. let schopen dosáhnout, bylo kolem devadesáti stop; lidar sliboval rozlišení lepší než tři stopy, dokonce i pod pralesním porostem.

	NCALM vlastnilo malou Cessnu Skymaster vykuchanou od všeho nepotřebného tak, aby se do ní vešla velká zelená krabice s lidarovým přístrojem za milion dolarů. Pilot vycvičený na lidarové mise s ní odletěl z Houstonu do Belize, kde se k němu přidali tři inženýři mapování. Tým provedl nad Caracolem a jeho okolím pět leteckých misí, při nichž prohlédl deštný prales pomocí laseru. Zabralo to něco přes týden.

	Výsledné snímky Chaseovým vyrazily dech. „Zdánlivě bez námahy,“ napsali, „systém vyprodukoval detailní snímky téměř 80 čtverečních mil - z nichž pouze 13 % bylo dosud zmapováno - a odhalil topografii, starověké struktury, cesty i zemědělská políčka,“ ale také jeskyně, terasy, stavby, hrobky - desítky tisíc archeologických prvků, které jejich pozemní mapování přehlédlo. Za pět dní lidar dokázal sedmkrát víc, než se Chaseovým podařilo za pětadvacet let.

	Jejich článek nazval lidar „vědeckou revoluci“ a „archeologickou změnu paradigmatu“. Prohlásili, že lidar je největším archeologickým pokrokem od objevu datování pomocí radioaktivního uhlíku.


9. Kapitola - Bylo to něco, co ještě nikdo nedělal

	Čím víc se Elkins zabýval lidarem, tím víc byl přesvědčen, že pokud ztracené město existuje a on v sobě najde dost síly, aby se vrátil k jeho hledání, lidar ho nalezne. Jeho nadšení však do značné míry krotila představa, že ho čeká další kolo snah o získání povolení od honduraské vlády, které se minule ukázaly jako naprostá noční můra. Tamní vláda od té doby několikrát změnila pána a prošla vojenským převratem, takže proces žádání o povolení se jevil ještě beznadějnější než kdy dřív. „Opravdu jsem přemýšlel,“ svěřil mi Elkins, „jestli mám chuť znovu absolvovat ty nesmysly.“ Za dvanáct uplynulých let se Mosquitia proměnila v extrémně nebezpečné území, zločinecký region ovládaný násilnickými drogovými kartely a kriminálními gangy. Dokonce jen letět do Mosquitie letadlem bylo riskantní, protože šlo o prvořadý letecký koridor pašeráků kokainu, kde neoznačená letadla mohla snadno sestřelit americká nebo honduraská armáda.

	A pak přišla jedna z těch náhod tak šílených, že by si je spisovatel v knize vůbec netroufl použít. V době, kdy Steve Elkins dumal nad tím, co bude dělat, mu zavolal jeho starý přítel a zprostředkovatel z Hondurasu, Bruce Heinicke.

	Bruce a jeho honduraská manželka Mabel se v roce 1996, poté co Mabel v Hondurasu zavraždili sestru, přestěhovali do St. Louis. Bruce přestal s pašováním drog a pleněním nalezišť a usadil se, aby se věnoval všednějším snahám. Ale stejně jako Elkins se stále nemohl zbavit posedlosti hledáním Bílého Města.

	Koncem roku 2009 se Mabel vrátila do Tegucigalpy, sama, kvůli otcovu pohřbu. Země se v té době zotavovala z vojenského převratu. K tomu došlo dříve toho roku, když levičácký prezident José Manuel Zelaya zahájil přehnaně tvrdou snahu o vypsání referenda kvůli přepsání ústavy tak, aby se mohl ucházet o druhé funkční období. Nejvyšší soud prohlásil jeho pokus za ilegální; Zelaya se však jeho rozhodnutí vzepřel, a tak honduraský kongres nařídil jeho zatčení. V neděli brzy ráno armáda odzbrojila prezidentovu gardu, vytáhla Zelayu z postele a posadila ho na letadlo do Kostariky, kde na letišti, dosud v pyžamu, pronesl plamenný projev vzdoru. Tisk uvedl, že Zelaya byl ze země deportován tak rychle, že ho nenechali ani obléknout, ale honduraští představitelé mi později soukromě prozradili, že měl dovoleno se obléct a vzít si nějaké oblečení s sebou; před okamžikem svého chytrého vystoupení se v letadle převlékl zpátky do pyžama, aby probudil více soucitu a pobouření.

	Pak armáda předala moc zpět do rukou civilního sektoru a o pět měsíců později se konaly volby. Hořce neregulérní hlasování přivedlo k moci Porfiria „Pepeho“ Lobo Sosu. Zatímco se Mabel v kostele účastnila pohřbu, doslechla se, že Pepe, nově zvolený prezident, následující sobotu i se svým kabinetem navštíví bohoslužbu v témž kostele, aby poprosil o Boží požehnání na nadcházející čtyřleté období.

	Zmínila se o tom do telefonu Bruceovi, který ji pobídl, ať se chopí příležitosti. Mabel mi později vyprávěla: „Bruce to do mě hučel celý týden. „Musíš se k tomu chlapovi dostat, naléhal, ,a vysvětlit mu, jak je to s Bílým Městem. A zbytek nech prostě na mně.“

	A tak se v den prezidentovy návštěvy vydala do kostela se svým bratrem Mangem, honduraskou fotbalovou hvězdou, aby se pokusila prezidenta odchytit. V kostele bylo narváno. Prezident přijel se zpožděním, obklopovalo ho dvacet osobních strážcủ a celý kontingent místní policie ozbrojené puškami.

	Po bohoslužbě Mango řekl Mabel, ať zůstane sedět na místě, že on všechno zařídí. Odešel si promluvit s pastorem, ale jak jejich konverzace pokračovala, Mabel začalo být jasné, že z toho nic nebude. Prezident a jeho svita se mezitím zvedli k odchodu a Mabel si uvědomila, že svou příležitost každou chvíli promarní. Vstala proto z místa a vyzbrojená ostrými lokty se hrubě prodírala mačkajícím se davem. Dostala se blíž k prezidentovi, kterého obklopoval řetěz bodyguardů se spojenými pažemi. Zavolala na něj jménem – „Pepe! Pepe!“ – ale ignoroval ji. Nakonec se protloukla až ke kruhu strážců, natáhla se přes ně a popadla prezidenta za paži. „Říkám, Pepe, že s vámi potřebuju mluvit!“

	„Fajn,“ odpověděl a rezignovaně se k ní otočil. „Máte mou pozornost.“

	„Řekla jsem strážcům: ,Promiňte, nechte mě projít.' A oni zavrtěli hlavami. Položili ruce na zbraně. Drželi se v pažích hrozně pevně a já se snažila protlačit kolem nich. Pepe se tomu smál a já mu řekla: „Můžete jim říct, ať mě pustí? Udělali to a pak ten neprostupný kruh za mnou zase zavřeli.

	Zeptala jsem se, jestli slyšel o Ciudad Blanca. Řekl, že ano. Tak jsem řekla, že můj manžel se to město před dvaceti lety snažil najít. On na to, to zní docela zajímavě, tak ať v tom pokračuje. Řekla jsem, že už na tom místě byl. (To je samozřejmě přehnané. Ale když jsem slyšel další Bruceovy historky, uvedomil jsem si, že má ve zvyku označovat prakticky každou větší ruinu v Mosquitit jako „Bílé Město“.) A on na mě, může se tam váš manžel zase vrátit? A já na to, k tomu od vás právě potřebujeme povolení.“

	Lobo se na ni zadíval a nakonec odpověděl: „Dobře, dotáhla jste to až sem. Dostala jste se ke mně, jen Bůh ví jak. Slyšel jsem o tom městě, ale nikdy o nikom, kdo by v něm fyzicky byl. Věřím vám a chci, abyste věřila mně. Představím vás jednomu členovi své vlády. Bude s vámi mluvit mým jménem a dokáže vám sehnat veškerá povolení a všechno ostatní, co k tomu budete potřebovat. Jmenuje se Africo Madrid.“

	A tak Mabel šla na místo, kde se scházela vláda, a našla África. „Dala jsem se s ním do řeči o tom projektu. Řekl, páni, to zní opravdu zajímavě. A řekl, jestli vám prezident slíbil, že to uděláme, tak to uděláme. Seženu vám všechno, co budete potřebovat.“

	Vyměnili si e-mailové adresy.

	Když Mabel odcházela, uviděla nastupovat do auta prezidenta. Rozběhla se k němu a požádala ho, jestli by se s ním nemohla vyfotit mobilním telefonem. Prezident svolil a pak ji požádal o její telefon s tím, že by rád mluvil s jejím manželem. Dala mu ho a on zavolal Bruceovi Heinickemu do Států.

	„Sedím si v St. Louis a do toho zazvoní telefon,“ vyprávěl mi Heinicke. „U telefonu prezident Hondurasu. A zeptá se mě: Vy opravdu víte, kde to je?' A já na to: Ano, pane. A on: Chci to podniknout. Pro zemi to bude dobré.“

	Pak prezident zavěsil a vrátil telefon Mabel se slovy: „Teď už můžu jít?“

	„Ano, Pepe,“ odpověděla, „můžete.“ Mabel vzpomínala: „Zmizel, jako by se bál, že za ním poběžím a budu chtít ještě něco!“

	Když se tuhle bizarní historku, která se náhodou odehrála ve stejnou dobu, kdy narazil na článek o lidaru, doslechl Elkins, byl ohromený a taky dost skeptický. Ale když začal s Brucem a novou honduraskou vládou jednat podrobněji, zjistil, že je to pravda. Prezident Lobo byl projektem nadšený, chápaje výhody, které by takový objev nabídl jeho zemi, i jeho potenciál vzpružit prezidentovu vlastní chatrnou popularitu.

	S požehnáním prezidenta a zajištěnými povoleními odletěl Elkins do Houstonu, aby se setkal s osazenstvem Národního centra vzdušného laserového mapování, které mapovalo Caracol, a pokusil se ho přesvědčit ke spolupráci na jeho plánu. NCALM je společným projektem Houstonské univerzity a Kalifornské univerzity v Berkeley, financovaným Národní vědeckou nadací, jehož poslání se omezuje na akademický a vědecký výzkum, nikoli jen sprosté pátrání po ztracených městech, která nejspíš vůbec neexistují. Jedním z hlavních vyšetřovatelů a vedoucím vědcem NCALM je muž jménem William Carter, jeden z otců lidaru. Jako vysokoškolský student Carter pracoval v programu Apollo, kde pomáhal navrhovat a obsluhovat jednu z prvních lunárních stanic pro laser ranging, schopnou změřit vzdálenost mezi Zemí a Měsícem s přesností na několik centimetrů.

	Elkins se celý den snažil přesvědčit Cartera, ředitele NCALM Rameshe Shresthu a jejich tým, aby se zapojili do pátrání po ztraceném městě. Byl to dost excentrický návrh, který se lišil od všeho, čemu se NCALM v minulosti věnovalo. V Caracolu mapovali světově známé naleziště se zaručenými výsledky; Elkinsův projekt byla riskantní hra, která se mohla ukázat jako ztráta času a vědecké znemožnění. Lidar dosud nikdy nebyl použit jako nástroj čisté archeologické explorace - tedy k hledání něčeho, o čem si nikdo nebyl jist, zda to vůbec kdy existovalo.

	„Nemůžeme vědět, jestli tam vůbec něco je,“ namítl Shrestha. „Otázka zní: Můžeme tam vůbec něco najít?“ Na Cartera však udělalo dojem, že Elkins už si dříve ke spolupráci na hledání města získal NASA. Prohlédl si snímky T1 od Rona Bloma a získal silný pocit, že je tam dost, aby to stálo za to riziko.

	A riskantní byl ten projekt hned z několika hledisek. Shrestha si tu debatu zapamatoval. „Bylo to něco, co ještě nikdo nedělal. Byl tu potenciál nalézt něco, co bude mít v oboru archeologie významné dopady. Řekl jsem Steveovi na rovinu: Podívejte, tohle je experimentální projekt. Uděláme, co budeme moct. Nemůžeme slíbit, že to bude fungovat - a když nebude, nebude to naše vina!" Jak Shresthu, tak Cartera však lákala ta výzva, pokusit se zmapovat terén pod nejhustším deštným pralesem na Zemi. Bude-li lidar fungovat v Mosquitii, bude fungovat všude. Bude to zatěžkávací zkouška celé technologie.

	Někteří členové týmu NCALM byli skeptičtější. „Mezi mými lidmi byli tací,“ vyprávěl Shrestha, „co řekli, že to nejde, protože prales je příliš hustý“. „Když to nezkusíme, řekl jsem jim, nemůžete tvrdit, že to nejde.“

	Jiným dělalo starosti, že ve hře není žádný archeolog. „Steve Elkins je filmař,“ sdělil mi později Michael Sartori, šéf mapovacího týmu NCALM. „Mnohokrát jsem svým kolegům opakoval, že to není dobrý nápad, že tohle není projekt, jaký bychom měli dělat. Tohle není normální způsob, jak dodávat kvalitní data akademikům z oblasti archeologie.“

	Elkins nejprve navrhoval, aby NCALM zmapovalo lidarem celou Mosquitii. Když se však dozvěděl, že by to stálo miliony dolarů, okrouhal oblast pátrání asi na padesát čtverečních mil.

	Její zmapování mělo stát asi čtvrt milionu dolarů na přímých nákladech a zhruba jednou tolik na těch podpůrných.

	T1 měl pouze dvacet čtverečních mil. Pro případ, že by se ukázalo, že je prázdný, zvolil Steve k prozkoumání ještě tři další neprobádané oblasti. Nazval je cíle 2, 3 a 4. T2 bylo hluboké údolí obklopené bílými vápencovými útesy, o němž se také říkalo, že by mohlo Bílé Město ukrývat. T3 byla oblast podobná T1 - špatně přístupná, vědecky neprobádaná, mírnější krajina s velkými otevřenými prostory, obklopená horami. T4 bylo údolí, kde podle Elkinse našel své trosky Sam Glassmire.

	Elkins se pustil do intenzivního výzkumu všech čtyř cílových oblastí, aby zjistil, jestli tam v nedávné době proběhl nějaký průzkum, archeologický nebo jiný. Shromáždil nejnovější mapy všech známých archeologických nalezišť v Mosquitii. Pročesal archivy Honduraského antropologického a historického institutu a hledal v nich jakékoli nezveřejněné zprávy, prostudoval oficiální honduraský seznam archeologických nalezišť.

	V průběhu 20. století identifikovali archeologové v Mosquitii asi dvě stovky archeologických lokalit. To není téměř nic v porovnání s mnoha sty tisíc nalezišť zaznamenanými v mayském regionu nebo se 163 000 nalezišť registrovaných v mém domovském státě Nové Mexiko. Tyto dvě stovky lokalit v Mosquitii sahaly od velkých sídlišť s masivními zemními pracemi až po mnoho menších lokalit, jeskynních pohřebišť, skalních maleb a rozptýlených artefaktů, které všechny se zdály patřit ke stejné rozšířené kultuře. Mnoho těchto míst, na rozdíl od mayské oblasti, byly prostě jen tečky na mapě, které nikdo nikdy pořádně neprozkoumal, a prakticky žádná z nich nebyla nijak výrazněji odkrytá. Století archeologie v Mosquitii přineslo jen málo odpovědí, a to málo, co se tu udělalo, bylo omezené, povrchní nebo nekvalitní. Archeologové dosud nebyli schopni zodpovědět kolem této kultury ani ty nejzákladnější otázky - kdo to byl, odkud přišli, jak žili a co se s nimi stalo. Mosquitia zcela nepochybně ukrývala spousty, spousty neobjevených nalezišť, která by vyzradila nespočet podstatných tajemství.

	Elkins nedokázal najít absolutně žádné archivní důkazy o tom, že by někdy někdo prozkoumal T2, T3 nebo T4. Nenesly žádný záznam o vstupu člověka, byly nepopsané, neznámé pro vědu. Ale byly také neobydlené? Využívání oblasti domorodci k lovu a sběru archivy nedokumentovaly.

	Elkins si vyžádal poslední satelitní snímky všech čtyř cílových oblastí. Když k němu dorazily, zažil šok. Nejnovější satelitní fotografie T4, údolí obsahujícího Glassmireovo Bílé Město, ukazovaly, že je poseté novými holinami z ilegálního odlesňování. A odlesňování chodívá ruku v ruce s pleněním archeologických nalezišť; Glassmierovy ruiny, pokud vůbec existovaly, už mohly být objeveny a tiše vykradeny, všechny přemístitelné artefakty už nejspíš zmizely na černém trhu, nebo je odvlekli místní. Ale Elkins také věděl, že v Mosquitii je mnoho velkých trosek, známých i neznámých, z nichž každé mohou být legendárním Bílým Městem, pokud vůbec existovalo ve své popisované podobě, což byla v té době jen nezodpovězená otázka. A tak Elkins vyřadil T4 ze seznamu a odpovídajícím způsobem zvětšil zbývající tři oblasti pátrání.

	Osud T4 byl bohužel všechno, jen ne výjimečný. Honduraské deštné pralesy mizí rychlostí nějakých tří set tisíc akrů ročně. Mezi lety 1990 a 2010 nahradily přes 37 % honduraských deštných pralesů holoseče. Všechny Elkinsovy cíle sice leží v oficiálně chráněných biosférických rezervacích Tawahka Asagni a Rio Plátano, ale jejich ochrana a vymáhání práva jsou slabé. Jejich odlehlost, drsný horský terén ani nebezpečnost džungle nemohou soupeřit s potenciálními zisky z těžby dřeva a pasení dobytka.

	Archeologie je závodem proti odlesňování; než se na lokalitu v deštném pralese stihnou dostat archeologové, aby ji probádali, může být už pryč, neboť padla za oběť nejdříve dřevorubecké sekeře a vzápětí lopatě vykradače.

	Povolení k lidarovému průzkumu pralesa v Mosquitii byla udělena v říjnu 2010. Doprovázelo je požehnání jak prezidenta, tak ministra vnitra a populace África Madrida, a plná podpora Instituto Hondureño de Antropología e Historia (IHAH) a jeho ředitele Virgilia Paredese. Nová honduraská vláda jednoznačně stála za průzkumem.

	Prezident „Pepe“ Lobo se ujímal úřadu po neregulérních volbách v jeden z nejhorších okamžiků honduraských dějin. Hospodářství Hondurasu bylo druhé nejchudší na amerických kontinentech. Rozlehlé oblasti venkova, městeček i některé části velkých měst ovládala narkomafie. Rozmnožily se tu gangy brutálních vyděračů a únosců. Výskyt vražd, už tak nejvyšší na světě, prudce stoupal. Korupce nekontrolovatelně bujela. Soudnictví a vymáhání zákonů se hroutilo. Lid byl zbídačený, vydaný na pospas, cynický a svéhlavý. Převrat z roku 2009 zanechal zemi, včetně její archeologické komunity, trpce roztříštěnou. Honduras byl zemí, jež zoufale potřebovala dobré zprávy. Zprávy, jakou by - jak mi později prozradil prezident Lobo - bylo objevení Bílého Města.


10. Kapitola - Už nikdy bych se na tu řeku nevrátil. Je to nejnebezpečnější místo na planetě, ta řeka

	Když měl v ruce všechna povolení, pustil se Elkins do shánění peněz. Požádal svého přítele filmaře Billa Benensona, aby mu pomohl najít investory pro filmový projekt dokumentující pátrání. Benenson znal spousty lidí z finanční oblasti. Ale poté, co nad tím chvíli přemýšlel, se rozhodl, že ty peníze poskytne z vlastní kapsy. Byla to příliš dobrá příležitost: a tak celou expedici zafinancuje sám. Benenson a Elkins si nakonec rozdělili filmařské role tak, že budou oba spolurežiséry filmu, přičemž Benenson bude jediným producentem a Tom Weinberg se Stevem ponesou úlohu koproducentů.

	Benenson je ve svých dvaasedmdesáti letech stále pohledný muž v kondici s pečlivě zastřiženou bradkou. Hovoří promyšleně, váží každé slovo a nepůsobí jako člověk, který by měl zálibu v riskování. Připustil, že tento projekt byla „úžasná šílenost“, ale cítil jakési nutkání s ním zkusit štěstí. „Ten příběh mě zajímá. A taky celé to ztracené město a všichni ti dobrodruzi, lháři a šílenci, co ho kdy hledali. Říkal jsem si, že když už se mám pustit do hazardního filmového projektu, bude tenhle ten pravý. Byla to moje sedmnáctka na ruletě.“

	Benensonův dědeček Benjamin přišel do Ameriky koncem 19. století z Běloruska a usadil se v newyorském Bronxu. Pracoval jako tesař. Nejdříve stavěl domy pro jiné lidi, pak začal stavět pro sebe a dnešní Benenson Capital Partners, kde je Bill starším společníkem, je významnou realitní společností, jež vlastní prvotřídní reality na Manhattanu a leckde jinde. Benensonovou pravou láskou je však film a jeho průsečíky s antropologií a archeologií. Po vysoké škole vstoupil do Mírových sborů a strávil dva roky v Brazílii, kde natočil svůj první film „Diamantové řeky“, jejž odvysílala PBS. Dnes má na kontě přes dvacet celovečerních hraných a dokumentárních filmů. Byl výkonným producentem dramatu Bestie bez vlasti a režíroval a produkoval dokument Hadzové: Poslední z prvních o posledním zbývajícím národu lovců a sběračů východní Afriky.

	Benenson měl vždycky nos na nekonvenční projekty a věřil, že i kdyby se nic nenašlo, i z neúspěchu při dalším šíleném pátrání po legendárním městě by mohl vzniknout poutavý film. Elkins a Benenson ještě s dalšími partnery založili společnost nazvanou U.T.L. Inc. – „Under the Lidar“ (Pod lidarem) - která se měla vypořádat s detaily expedice a filmu.

	Když věci v jeho desítky let starém projektu konečně nabraly takový spád, začal Elkins sestavovat tým. My dva jsme spolu pravidelně komunikovali už několik let, takže mě požádal, jestli bych napsal o pátrání do New Yorkeru, kam jsem příležitostně psal archeologické příspěvky. Souhlasil jsem, i když dost neochotně. Abych řekl pravdu, pochyboval jsem o nějakém výsledku natolik, že jsem se rozhodl New Yorkeru o tom nápadu vůbec neříkat, dokud nebude po expedici - a udělat to, jen když opravdu něco najdeme. Nechtěl jsem riskovat, že budu vypadat jako pitomec, když lidarový průzkum nic neobjeví, což jsem považoval za pravděpodobné vzhledem k tomu, že veškeré pokusy o nalezení ztraceného města za posledních pět set let skončily buď selháním, nebo podvodem. Když jsem se s tím Steveovi svěřil, řekl mi: „No, když utřeme hubu, budeš mít aspoň pěknou dovolenou.“

	***

	Dne 28. dubna 2012 se desítka členů expedice sešla v Houstonu a hromadně odletěla na ostrov Roatán v Honduraském zálivu. Roatán leží lán světa od honduraské pevniny; je to třicet mil dlouhý a dvě míle široký tropický ráj s perleťovými písečnými plážemi, tyrkysovou vodou, oslnivými korálovými útesy, rybářskými vesnicemi a luxusními resorty - oblíbený cíl výletních lodí a potápěčů. Jelikož se jednalo o britskou kolonii, hovoří se tu převážně anglicky.

	Jakkoli je to krásné místo pro dovolenou, Elkins a Benenson si vybrali Roatán hlavně proto, že ostrovní letiště nabízelo proti pevnině lepší bezpečnost pro naše letadlo a jeho přísně tajný náklad. Ministerstvo zahraničí vydalo pro letadlo dvoutýdenní povolení k opuštění země, avšak pod podmínkou, že se letadlo bude nacházet v dobře zabezpečené neveřejné oblasti a že ho budou ve dne v noci hlídat ozbrojené stráže. Elkins a Benenson si na tu práci najali honduraskou armádu.

	Roatán ležící v severovýchodní části země měl také příhodnou polohu s ohledem na Mosquitii: tři cílové oblasti ležely asi jen hodinu letu odtud. Mělo to ale jednu potíž: roatánské letiště nesmělo skladovat letecké palivo. Kvůli pašování drog byl letecký benzín v Hondurasu přísně kontrolovaný. Cisterny s palivem se tu zcela běžně přepadaly, jejich řidiči byli vražděni a palivo se používalo k pašování drog. Cessna proto bude muset po každém lidarovém přeletu před návratem na Roatán letět doplnit palivo na letiště La Ceiba na pevnině.

	V našem hlavním stanu v resortu Parrot Tree Plantation na jižním břehu ostrova obýval expediční tým skupinku bungalovů s červenými taškami na střechách, posazenou kolem břehů tyrkysové laguny, obklopenou bílými písčitými plážemi, zurčícími fontánkami a ševelícími palmami. Apartmány se honosily mramorovými koupelnami, žulovými kuchyňskými pulty a ložnicemi vykládanými leštěným tvrdým tropickým dřevem. Komplex byl klimatizován na hranici omrzlin. Za bungalovy se rozprostíral obrovský bazén se sladkou vodou posazený mezi umělé skály, plný vodopádů, mostů a orosených ostrůvků tropických květin, pergol zahalených do sněhobílých drapérií a šifónových závěsů vzdouvajících se v tropickém vánku. Vedle ležel přístav, jehož karibské vody omývaly na kotvištích jachty v ceně milionů dolarů, kterým zářily ve slunci naleštěné trupy. Pahorky nad námi byly poseté obílenými vilkami.

	„Proč se spokojit s nepohodlím?“ otázal se Elkins, když jsme sešli k večeři složené z grilovaných humřích ocásků pod palapou přímo na pláži, s výhledem do laguny, pod nebem jiskřícím hvězdami a za ševelení mořských vln na jemném písku.

	Luxusní prostředí však jen zostřovalo úzkostné naladění celé expedice. Po cestě na jih z Houstonu maličká Cessna uvízla na ostrovech Florida Keys kvůli sérii bouří nad Mexickým zálivem. Mohlo trvat několik dní, než se počasí uklidní. Benenson a Elkins platili tisíce dolarů denně, abychom mohli všichni sedět a čekat. Nikdo z toho neměl radost.

	NCALM poslal na vedení mise tři lidarové inženýry: dr. Juana Carlose Fernándeze Díaze, plánovače mise a hlavního lidarového inženýra; Michaela Sartoriho, skeptika a odborníka na mapování dat; a Abinhava Singhaniu, lidarového technika.

	Fernández se šťastnou shodou okolností narodil v Hondurasu. Měl titul Ph.D. v oboru inženýrství systémů geoprůzkumu z Floridské univerzity; měl také titul MBA summa cum laude z Honduraské katolické univerzity a získal Fulbrightovo stipendium. Jeho důvěrná znalost honduraské politiky a kultury, plynulá španělština, skvělá znalost lidaru a podmanivá osobnost z něj činily snad nejvíc nepostradatelného člena expedice. Pětatřicetiletý inženýr vynikal klidným, věcným jednáním, za nímž se ukrývala brilantní vědecká mysl a mazaný smysl pro humor. Byl diplomatický, uhlazený a nikdy nepanikařil, když se kolem něj něco sypalo, což se v průběhu expedice dělo poměrně často. Juan Carlos byl součástí projektu rád a jeho účast z něj později udělala něco jako honduraského národního hrdinu. „Musí to být práce opičích bohů,“ prohlásil se smíchem, „úžasná kombinace štěstí, šance a osudové náhody, že jsem byl v takové pozici, že jsem mohl pomoct. Když jste z Hondurasu, jste směsicí tolika různých věcí, trochu Španěl a trochu indián. Jméno mám sice španělské, ale vím, že tam uvnitř je kus indiána.“ Choval v sobě naději, že jeho snaha bude mít význam pro jeho vlast. „Lid Hondurasu nemá jasnou kulturní identitu. Potřebujeme se začít dozvídat víc o své minulosti, abychom si mohli vytvořit světlejší budoucnost.“

	Naopak Sartori se netajil svou skepsí. „Fakt se chystáte jít tam dolů do té obrovské divočiny a chcete sledovat ty oblasti, i když nevíte, co tam je? Mně to připadá prostě jako praštěný výstřel do tmy.“ Až absurdní snobství tohoto luxusního resortu, které tak kontrastovalo s normální šedí chudých akademických terénních expedic, k jeho pochybám ještě přispívalo.

	Do expedičního týmu patřil také filmový štáb, statický fotograf a Tom Weiberg, druhý koproducent filmu, který byl současně oficiálním kronikářem expedice. Weiberg byl muž nakažlivého smíchu a roztomilé, něžné osobnosti, dvaasedmdesátiletý, s plnovousem a hřívou neposlušných šedých vlasů. S Elkinsem pracoval na projektu Bílého Města už od roku 1994. Za svou dlouhou kariéru ve filmu a televizi si vysloužil mnoho cen Emmy a v chicagském filmovém světě se stal hotovou legendou. V roce 1972 spoluzakládal filmové družstvo TVTV, jež produkovalo „partyzánské“ filmové dokumenty na pokroková témata americké kultury a politiky; později založil Nezávislý archiv Media Burn, který ještě dlouho před příchodem internetu uchovával tisíce a tisíce hodin významných dokumentárních záznamů, které by jinak mohly upadnout v zapomnění a zmizet, včetně většiny rozhovorů Studse Terkela.

	Ovšem nejvíc nezapomenutelným členem expedice byl Bruce Heinicke, Elkinsův odedávný a vynikající zprostředkovatel a „holka pro všechno“. Slýchal jsem Steveovy barvité popisy jeho činů a dobrodružství a už léta jsem ho toužil poznat. Našel jsem ho před večeří v baru pod palmovou stříškou: chorobně obézní chlap v panamáku, rozepnutá havajská košile odhalující zlaté řetězy, v jedné ruce cigareta a ve druhé pivo. Jeho obličej byl hrozivě zachmuřený. Sdělil mi, že se vrátil z letiště, kde „jsem právě vysolil zasranej balík“, aby dostal přes roatánské celní úřady vybavení expedice - počítače, video a filmové kamery, zvukařské vybavení, stativy a všechno ostatní. I s požehnáním prezidenta bylo třeba se postarat o plno lidí. „Chtěli ,zálohu 180 000 dolarů,“ vyprávěl s čelistmi chvějícími se vzteky. „Že prej to vrátí, až vybavení opustí zemi. Řek jsem jim: Ne, ne, to teda kurva ne. Ale i tak jsem musel pořádně podmáznout velkou spoustu lidí.“ Když jsem si začal zapisovat poznámky, dodal: „Nesmíš otisknout ani jedno zasraný slovo, co ti řeknu, pokud ti to výslovně nedovolím.“ Měl v zásobě celou pokladnici historek, ale na konci téměř každé z nich na mě upřel vodnatý zrak, zapíchl do vzduchu prst a prohlásil: „Tohle nesmíš napsat. To je mimo záznam.“

	Nakonec jsem se ho naštvaně zeptal: „Není nějaká možnost, že bych mohl z těch historek vyprávět aspoň některé?“ (Bruce Heinicke zemřel 8. září 2013. Později mi dovolil psát si podrobné poznámky, z nichž jsou vyňaté i tyto rozhovory, poté co jsem mu slíbil, že nic z toho nezveřejním dřív než po jeho smrti.)

	„Ale jasně,“ řekl. „To víš, že jo. Bez problému. Až kurva zhebnu!“ Chrochtavě se tomu zasmál a vzápětí se rozchrchlal tak, že se málem udusil.

	Zeptal jsem se Bruce na jeho vztah k Steveu Elkinsovi a jak funguje jejich partnerství.

	„Řeknu ti jeden příběh. Byl jsem v restauraci a nějaký chlapi si tam otvírali hubu. Viděl jsem, že budou potíže. Tak jsem tomu chlapovi dal k hlavě bouchačku a řekl: „Koukej odtud kurva vypadnout, nebo tady tu zeď vymaluju tvým zkurveným mozkem.' Takhle já zařizuju věci. Tam dole musíš bejt takovej. Neser se do toho gringa, nebo tě oddělá. Když jednáš s takovýma lidma, co nemaj žádnej respekt k nikomu, na lidským životě jim nezáleží, musíš se k nim chovat takhle, nebo si tě namažou na chleba. Steve si myslí, že jsou všichni jeho kámoši. A chce bejt jejich kámoš. A nechápe, že některý lidi jen hledají příležitost, jak tě okrást a možná zabít. Steve každýmu věří, a to se tam dole prostě nemůže.“

	Bruce měl pochroumané koleno po střelném zranění, o kterém mi s radostí vyprávěl: „Pašoval jsem koks ze zasraný Kolumbie." Najali ho, aby doručil kokain z Kolumbie do Nikaraguy. Odjel do Cartageny vyzvednout „produkt“ v malém cestovním vaku, a ten měl donést kontaktu, který za něj měl zaplatit 75 000 dolarů. Vstoupil do zavřené restaurace, kde ho překvapilo, že neuviděl jednoho muže, ale dva. Jeden měl pytel plný peněz. „Řek jsem mu, ať mi ukáže prachy, on se rozešel ke mně a já mu řek, ať zůstane stát, rozepne tu tašku a posune ji ke mně, což také udělal. Ale sotva muž odstoupil, oba vytáhli zbraně a začali po něm střílet. „Stáli ode mě jen deset stop, když jsem vytáh pětačtyřicítku a jednoho střelil do pravýho ramene, druhýho do ksichtu, a než ten první dopad na zem, rozštípl jsem mu hlavu jako meloun. Celá přestřelka trvala dvě tři vteřiny. Ale dostal jsem to do pravýho kolene.“ Posbíral všechny zbraně, peníze i drogy. Měl strašné bolesti, a tak vyšňupl pár lajn a nasypal si kokainový prášek do rány. Pak se cítil líp.

	„Měl jsem pětasedmdesát táců v hotovosti v zasraným batohu, pět kilo koksu a dvě pistole,“ vyprávěl. „Do La Ceiba přiletěl jeden kámoš. Řek jsem mu, dostaň mě odtud, chytil jsem to do kolene. Později mě X (zde jsem odstranil jméno známého amerického spisovatele a bývalého vojáka] s americkou ambasádou dostali z Hondurasu. Pak mě posílali do Nikaraguy fotit tábory sandinistů a zjišťovat GPS souřadnice.“

	***

	Po večeři Elkins sezval tým na schůzku kvůli plánování cesty. První bod na programu byla vhodná krycí legenda pro místní. Jen velmi málo lidí v honduraské vládě vědělo, co tu doopravdy děláme. O Ciudad Blanca či Ztraceném městě opičího boha nebylo radno jen tak vykládat. Elkins nám vysvětlil, že jsme jen banda praštěných vědců, co chtějí pomocí nové technologie prozkoumat Mosquitii ze vzduchu, aby mohli studovat ekologii, deštný prales, faunu a flóru. Legenda o Bílém Městě už dospěla do bodu, kdy byli mnozí Hondurasané přesvědčeni, že se tam ukrývá obrovský zlatý poklad; nebylo by proto bezpečné, aby znali naše skutečné aktivity.

	Než letadlo vyletí do vzduchu, musel lidarový tým nalézt tři bezpečná stanoviště pro tři fixní GPS jednotky postavené na zemi. Tyto jednotky budou během letu komunikovat s GPS jednotkou v letadle. Každá z jednotek musí mít vlastní zdroj energie a ideálně i připojení k internetu, aby mohla uploadovat data. Juan Carlos Fernández vypracoval geometrii systému, což nebyl snadný úkol, protože většina pozemních oblastí byla buď nepřístupná, nebo příliš nebezpečná. Nakonec vymyslel pro umístění jednotek téměř lineární uspořádání: jedna bude na ostrově Roatán, druhá pětačtyřicet vzdušných mil odtud v Trujillu (pobřežní město nedaleko od místa, odkud psal Cortés svůj dopis) a třetí v malé vesničce jménem Dulce Nombre de Culmi na okraji Mosquitie, stovky mil daleko. První jednotka byla vztyčena na konci pláže, jež utvářela umělou lagunu v Parrot Tree. Druhá putovala na střechu hotelu Christopher Columbus v Trujillu.

	Umístění třetího - a nejzásadnějšího - přijímače v Dulce Nombre de Culmi představovalo složitější úkol. Culmi bylo místo nejblíž vnitrozemí Mosquitie, kam se dalo ještě rozumně dostat. Městečko leželo šestnáct hodin nebezpečné jízdy z Trujilla po silnicích zamořených pašeráky drog a bandity. Tým se proto rozhodl dopravit tam GPS jednotku helikoptérou a instalovat ji na farmě mimo Culmi, již vlastnil jeden příbuzný Mabelina bratra Manga.

	Jenže pouhých pár hodin před letem si helikoptéru, kterou zamluvil Elkins na cestu do Culmi, zabavil americký protidrogový úřad DEA k jakémusi svému zásahu. Bruce byl proto pověřen úkolem sehnat na poslední chvíli helikoptéru s pilotem od honduraské vlády, což se mu - neuvěřitelně – povedlo. („Kdo jinej by dokázal sehnat zkurvenej vrtulník za čtvrt hodiny v zemi jako Honduras? Ti chlapi neví, co ve mně mají.“) Během letu se Mangovi nepodařilo bratrancovu farmu ze vzduchu najít, a tak vrtulník musel přistát na vesnickém fotbalovém hřišti, aby se zeptali na cestu, čím vyvolali senzaci. Fernández pak nainstaloval GPS na jedné pastvině u farmy, kde bylo zařízení, napájené solárním panelem a baterií s hlubokým vybíjením, tak daleko od všeho, že se jevilo v bezpečí. Připojení k internetu tu nebylo, a tak musel Mango každý den fyzicky stahovat data na USB flash disk a odvážet je do Catacamasu, nejbližšího města s připojením k internetu, několik hodin na jih po prašné silnici, a uploadovat údaje do systému NCALM v Houstonu. Nebyl to snadný úkol. Cesta byla nebezpečná, Catacamas ovládaný drogovým kartelem vykazoval jeden z nejvyšších výskytů vražd ze všech měst na světě. Ale Mango nám vysvětlil, že pašeráci drog se drží svého, dokud je nikdo neotravuje. Když pak nahraje data do Houstonu, Michael Sartori je bude moci stáhnout do svého laptopu na ostrově Roatán.

	Tři dny jsme čekali, až letadlo urazí poslední kus cesty z Key Westu na Roatán. Potloukali jsme se po resortu, vystavení vynucené dovolené, jedli, popíjeli pivo a - jděte nám někam s luxusem – byli čím dál nervóznější a netrpělivější, abychom už už začali s pátráním.

	Každý den kolem poledne se ve stínu palapy objevila nezaměnitelná figura Bruce Heinickeho, který se uvelebil ve zdejším proutěném křesle s vějířovým opěradlem jako Jabba Hutt, v rukou pivo a cigarety. Tam zůstával zaparkovaný téměř celé odpoledne a večer, pokud se neudálo něco, co by si vyžádalo jeho pozornost; v tom případě bylo z dálky slyšet jeho španělské či anglické klení do mobilního telefonu. Protože jsem neměl co dělat, zvykl jsem si kupovat mu pivo a poslouchat jeho historky.

	Otevřeně hovořil o dobách, které trávil vykrádáním archeologických nalezišť v Mosquitii. (Překvapilo mě, že byl ohledně těchto aktivit tak vstřícný, vzhledem k povaze jeho zaměstnání u Stevea, ale on si z protikladů nikdy vrásky nedělal.) „Začátkem 90. let,“ vyprávěl, „jsem měl kamaráda, Dimase, jezdívali jsme spolu ven a vykopávali pohřebiště a kradli artefakty a já je pak pašoval do Států.“

	Někde daleko na nepojmenované řece na jedné z těchto lupičských expedic Bruce zastřelil k večeři tapíra. Utábořili se na písčině a rozdělali oheň. Bruce nakrájel maso na proužky, ale když je pokládal na rozpálené kameny, aby se upeklo, „uslyšel hlasitý řev a vrčení“. Popadl svou M16 právě včas, aby viděl, jak se na ně řítí nějaké zvíře; měl zbraň nastavenou na plnou automatiku, a tak ho pokropil „nejmíň dvaceti ranama“. Přistálo pět stop od něj: obrovský dvoumetrový jaguár. S Dimasem ho překulili do řeky. „Zabil jsem ho strašně nerad,“ řekl Bruce. „Bylo to nádherný zvíře.“

	Další den dorazili na řece k rozcestí a vydali se po malém přítoku, brodíce se mělkým, rychle tekoucím potokem. Na místo dorazili po dvou dnech. Asi čtyřicet stop po strmém náspu nad říčkou se tyčila hrana obrovské vytesané kamenné tabule. Vylezli z řeky a nahoře na terasách našli hromady „nějakých kamenných struktur všude kolem“. Bruce se vyhrabal po strmém valu až k tabuli a očistil z něj nějakou hlínu. Objevila se živá, energická rytina jaguára. Tabule byla příliš velká, aby ji odnesli celou, a tak strávili tři dny tím, že z ní jaguára vysekávali. Pak, jak tak prohrabovali hromádky kamenů, jestli tu není vchod do nějakých podzemních staveb nebo hrobek, objevili otvor. Bruce do něj strčil hlavu a uviděl na zemi asi pět stop pod sebou nějakou keramiku. Protlačil se otvorem a dopadl dolů, přistál však tak nešťastně, že si zkroutil nohu a potrhal šlachy v koleni, stále slabém po přestřelce při prodeji drog.

	Pokusil se vstát, ale nemohl, a tak zavolal na Dimase, aby mu sehnal nějakou větev, kterou použije jako berli. Při čekání si jeho oči zvykly na šero, a teprve potom si všiml, že se „země hemžila pavouky a štíry, a aby toho nebylo málo, bylo tu i pár hadů“. Tentýž průzkum však také odhalil, že stěny jsou poseté výklenky, v nichž se ukrývají nádherné malované hrnce a mramorové mísy. Opatrně se belhal mezi havětí pod nohama, posbíral poklady a podal je nahoru Dimasovi. A jak se dál propracovával podzemním prostorem, všiml si na zemi nějakého jasně žlutého předmětu. Zdvihl ho a zůstal jako omráčený: byla to soška z ryzího zlata, široká asi dva a půl palce a pět palců vysoká, „nejkrásnější zlatá věc, jakou jsem kdy viděl“. Řekl, že „vypadala jako nějaký král s opeřenou čelenkou a štítem na hrudi. Byla pěkně těžká.“ Našel tam i další věci, včetně stovek leštěných jadeitových korálků. „Nesral jsem se s ničím, co nebylo úplně dokonalý.“

	Když vybílili podzemní prostor, vydali se po proudu zpátky vstříc civilizaci a zamířili do Států. Lup propašovali přes celnici v příručních zavazadlech tak, že artefakty smíchali se spoustou „turistickýho braku“ koupeného v obchodě se suvenýry, nalepili na ně falešné cenovky a zabalili je do novin.

	Další den už Bruce vysedával v baru Metropolitan Clubu v New York City a popíjel Chivas na ledě. „Scházíval jsem se tam s X,“ (týmž spisovatelem), který mu už dříve pomáhal prodat vykradené starožitnosti. „X měl kupce.“ Když X dorazil, Bruce ho vzal k sobě do hotelového pokoje a ukázal mu kořist. „Řek mi, ty čubčí synu, tohle je pecka. Bruci, starochu, teď jsi tomu nasadil korunu!"

	Ale Bruce neměl ani páru, co má vlastně v ruce, stejně jako X. A tak X kontaktoval „jednu holku“, svou známou, která pracovala v aukčním domě, kterému budu říkat Y. „Koukne se na ty věci a řekne nám, co to vlastně máme.“ Žena se s nimi oběma setkala v Bruceově pokoji, na jehož posteli byly rozložené artefakty. Jakmile je uviděla, spadla jí brada a žena vykřikla: „Vy jste se kurva zbláznili!“ Řekla jim, co je to za věci a jakou mají cenu, i když nedokázala jednoznačně určit, z jaké pocházejí kultury, protože byly tak neobvyklé. Pomohla jim také spojit se s kupci. Prodávali artefakty pěkně po pár kouscích, aby to na trhu nebylo podezřelé. „Vydělali jsme hromadu peněz, to ti teda nekecám. Ta zlatá soška, už tehdy jsme ji prodali za 240 000 babek, a to bylo na začátku devadesátých.“ Ukradené předměty pak zmizely na obrovském černém trhu středoamerického obchodu se starožitnostmi, aby je nejspíš už nikdy nikdo neviděl.

	Dál jsem Bruceovi kupoval piva a hrnuly se na mě další historky. Navzdory odpornému jazyku a děsivému vzhledu měl v sobě jistý drsný druh šarmu a charismatu, předávaného párem hlubokých modrých očí. Když mluvil, pořád dokola jsem žasnul, že se Steve spojil s mužem, který měl za sebou takové věci, při pátrání po něčem, co se mohlo klidně ukázat jako jedno z nejvýznamnějších archeologických nalezišť Střední Ameriky. Vzpomínal jsem na jeho tichou poznámku, že si musel občas „zatancovat s ďáblem“, aby se věci daly do pohybu. A bylo nepopiratelnou pravdou, že Bruceova pomoc byla pro úspěch celého úsilí nepostradatelná.

	„Jsou dvě cesty, jak se tam (do Mosquitie) dostat,“ oznámil mi Bruce, „Río Plátano a Rio Patuca. Na tý druhý jsem měl nějaký potíže. Kupoval jsem zlato od nějakých indiánů, co ho v těch místech rejžovali. Koupil jsem trochu zlata, dohromady tak osm uncí. Ale chlapi, co mě tam nahoru brali, se rozhodli, že mě okradou. Dostal jsem se na soutok Wampu a Patucy. Wampu míří na západ k Río Plátano. Sotva jsem nastoupil do lodě, praštili mě veslem a šup se mnou do vody. Vynořil jsem se s pětačty. ticítkou v ruce. Ten druhej na mě šel s mačetou. Střelil jsem ho do ksichtu a pak i toho druhýho. Svázal jsem je k sobě a odtáhl je na místo, kde byli aligátoři, a pak je odříznul. Už nikdy bych se na tu řeku nevrátil. Je to nejnebezpečnější místo na planetě, ta řeka. Když jsem se vrátil do Brus Lagoon, musel jsem si zavolat a sehnat soukromý letadlo, aby mě vyzvedlo. Musel jsem se schovávat v křoví vedle přistávací plochy, dokud nepřiletělo letadlo. Od tý doby se tomu místu kolem Ría Patucy vyhýbám jako moru. Život tam nahoře vůbec nic neznamená.“


11. Kapitola - Je to nezmapované území, jste tam úplně sám, sám uprostřed ničeho

	Prvního května se počasí na Key Westu konečně uklidnilo. Letadlo s lidarovým zařízením odstartovalo, doplnilo palivo na ostrově Grand Cayman a ve dvě hodiny odpoledne přistálo na letišti na Roatánu. Všichni mu spěchali na letiště naproti, a když konečně dosedlo na dráhu, zdravili ho potleskem a pokřikováním. Teď naše pátrání po ztraceném městě mohlo začít.

	Skymaster je dvoumotorové letadlo s tak zvanou push-pull (tažnou a tlačnou) konfigurací, kde jsou dva motory namontované za sebou, jeden na nose letadla a druhý na zadním konci trupu. Nejcharakterističtějším rysem letadla jsou dva nosníky, která se táhnou od křídel k ocasu. Naše letadlo, kdysi natřené veselou červenou a bílou barvou, už pokrývala řada záplat a pruhů, které se odlupovaly, a od předního motoru po trupu stékala ošklivá stružka oleje. Velký zelený box s lidarem zaplňoval téměř celý vnitřek letadla. Elegantní, pokročilý a velmi drahý kus technologie, tak tajný, že ho museli hlídat vojáci, si tu poletoval v ošuntělé, omlácené plechovce - aspoň mému nekvalifikovanému oku to tak připadalo.

	Po přistání sedm honduraských vojáků ozbrojených puškami M16 doprovodilo letadlo na odlehlý konec letiště, daleko od veřejných částí, kde se dala hlídat jeho bezpečnost. Stejně se nezdálo, že by mu někdo věnoval pozornost; letiště bylo malé a armáda všudypřítomná. Šestice vojáků, většinou sotva starších než teenageři, a jejich velící poručík se už tři dny znuděně potloukali po letišti. Přílet stroje je proto zaujal a nadšeně kolem něj pochodovali a předváděli se se zbraněmi, což Elkinsův filmový štáb spokojeně zaznamenával.

	Pilot, Chuck Gross, byl velký muž uhlazeného projevu z Georgie, který všechny oslovoval „pane“. Nedávno se vrátil z Iráku, kde létal přísně tajné lidarové mise pro americkou armádu. Nemohl toho prozradit mnoho, ale pochopil jsem, že součástí jeho úkolu byl mimo jiné lidarový průzkum oblastí kolem střežených tras, který se prováděl několikrát, aby se odhalily i nepatrné změny v topografii. Nová hromada suti nebo čerstvé zeminy, která se náhle objevila vedle cesty, často značila umístění improvizované výbušniny.

	Gross se zmínil, že měl kubánský přeletový kód, který mu umožňoval létat přes kubánský vzdušný prostor. Zeptal jsem se ho, co by se stalo, kdyby nastaly potíže s počasím nebo motorem a on by musel nouzově přistát na Kubě. Koneckonců, letadlo neslo utajované vojenské vybavení, a vztahy s Kubou byly v té době pod bodem mrazu.

	„V první řadě bych letadlo hned na ranveji podpálil.“ To, jak vysvětlil, byl u vzdušného lidaru standardní protokol. „Totéž bychom udělali v poušti: okamžitě bychom vybavení zlikvidovali.“ A dodal: „Měl jste vidět to papírování, co jsem musel absolvovat, abych tu Cessnu dostal z USA.“

	***

	Technologie lidaru - „Light Detection and Ranging" - byla vyvinuta krátce po objevení laserů počátkem 60. let 20. století. Jednoduše řečeno lidar funguje jako radar: vypustí laserový paprsek, který se od něčeho odrazí, zachytí odraz a změří dobu jeho letu, z čehož vypočítá vzdálenost. Vědci si rychle uvědomili jeho potenciál coby nástroje k mapování. Mise Apollo 15 i 17 vynesly na oběžnou dráhu lidarové zařízení, aby s ním mapovaly části měsíčního povrchu. Mars Global Surveyor, sonda obíhající Mars, rovněž nesla lidarové zařízení, které odráželo paprsky od povrchu Marsu ve frekvenci desetkrát za vteřinu. Během své desetileté mise v letech 1996 až 2006 vytvořil Surveyor fenomenálně přesnou topografickou mapu povrchu Marsu; šlo o jeden z vrcholných projektů mapování v lidských dějinách.

	Jsou tři typy lidarových nástrojů: vesmírné, vzdušné a pozemní. Na Zemi se vzdušné lidary používají v zemědělství, geologii, hornictví, sledování ledovců a ledovcových polí kvůli globálnímu oteplování, městském plánování a průzkumech. Měly nespočet přísně tajných použití ve válkách v Iráku a Afghánistánu. Pozemní lidar se v současnosti testuje u samořízených motorových vozidel a „inteligentních“ tempomatů, které používají lidar k „mapování“ neustále se měnícího prostoru kolem auta jedoucího po vozovce, využívá se však také k podrobným trojrozměrným mapám interiérů prostorů, hrobek, soch; dokáže digitálně znovustvořit jakýkoli 3D objekt do neuvěřitelně jemných detailů.

	Cílové lokality T1, T2 a T3 se měly mapovat touto Cessnou, stejnou, která pracovala nad Caracolem. Zatímco letadlo přelétá nad džunglí ve vzorci připomínajícím dráhu sekačky na trávu, lidarové zařízení vysílá do džunglového porostu pod sebou 125 000 infračervených laserových pulzů za vteřinu a zaznamenává jejich odrazy. (Laserové pulzy jsou neškodné a neviditelné.)

	Uplynulá doba udává přesnou vzdálenost od letadla ke každému odrazovému bodu.

	Lidarový paprsek ve skutečnosti neproniká porostem. Nedokáže „vidět skrz“ žádné předměty; odrazí se od každé sebemenší větvičky nebo lístku. Ale vždycky, i v nejhustším džunglovém porostu, se najdou malé otvory, kudy se laserový pulz dostane na zem a odtud odrazí zpátky. Když si lehnete v džungli na záda a podíváte se nahoru, vždycky tu a tam uvidíte nějakou skvrnku oblohy; a ohromný počet lidarových pulzů tyto drobné dírky najde a zužitkuje.

	Výsledná data se skládají v něco, co lidaroví inženýři nazývají „bodový mrak“. Jsou to miliardy bodů, které ukazují umístění každého odrazu, uspořádané dohromady do 3D prostoru. Inženýr pomocí softwaru eliminuje body z listů a větví a nechá pouze ty, které se odrazily přímo od země. Další počítačová analýza změní tyto pozemní body do stínovaného reliéfu terénu – který odhalí všechny potenciálně přítomné archeologické prvky.

	Rozlišení lidarového snímku je dobré jen do té míry, do jaké dokážete sledovat pozici letadla letícího prostorem. To je největší technologická překážka: abyste získali vysoké rozlišení, musíte sledovat polohu letadla ve třech rozměrech v každé vteřině letu na coul přesně. Standardní GPS jednotka používající satelitní spojení dokáže letadlo lokalizovat na přesnost asi deseti stop, což je pro archeologické mapování zcela nepoužitelné. Rozlišení se dá zpřesnit asi na jednu stopu tak, že se umístí fixní GPS jednotky dolů na zem v místech, kde bude letadlo přelétat. Ale letícím letadlem různě pohazují turbulence, takže se houpá, natáčí a vychyluje z kurzu, a to ani nejdokonalejší GPS jednotka nedokáže zaznamenat.

	Aby se vyřešil tento problém, lidarové zařízení má v sobě hermeticky uzavřenou jednu věc, která na pohled připomíná plechovku s kávou. Obsahuje přísně tajné vojenské zařízení zvané inerciální měřicí jednotka neboli IMU. Je to tatáž technologie, jaká se používá do řízených střel a umožňuje raketě poznat, kde přesně v prostoru se nachází, po celou dobu, kdy míří ke svému cíli. Právě kvůli IMU je lidarové zařízení na seznamu tajného vojenského vybavení, jež nesmí opustit zemi bez speciálního povolení, a i tehdy jen za přísně kontrolovaných okolností. (To je další z důvodů, proč vznikla taková prodleva v používání lidaru na archeologických nalezištích třetího světa: vláda dlouhá léta bránila tomu, aby se IMU používaly mimo zemi při civilních misích.)

	Vzdušný lidar dokáže dosáhnout rozlišení o přesnosti asi na jeden palec, pokud není země pokrytá vegetací. Několikavrstvý porost džungle však způsobuje, že rozlišení prudce klesá, protože na zem dosáhne mnohem méně pulzů. (A čím méně pulzů, tím nižší rozlišení.) Belizský deštný prales kolem Caracolu, kde Chaseovi použili lidar v roce 2010, je hustý. Ale hustotě porostu Mosquitie se nemůže rovnat ani vzdáleně.

	První lidarový přelet nad T1 odstartoval hned dalšího dne, 2. května 2012 v půl osmé ráno, s Chuckem Grossem u řízení a Juanem Carlosem Fernándezem coby navigátorem a obsluhou lidarového zařízení. Všichni jsme jeli na letiště, abychom se podívali, jak letadlo odlétá, sledovali jsme, jak stoupá na karibské nebe a mizí v nedozírné modři nad Honduraským zálivem směrem k pevnině. Zmapovat dvacet čtverečních mil T1 zabere tři dny. Když půjde všechno dobře, budeme za čtyři dny vědět, jestli se v T1 ukrývá něco zajímavého. Potom se letadlo přesune nad T2 a T3.

	Letadlo se z první mise vrátilo pozdě odpoledne. V devět večer Sartori potvrdil, že data jsou čistá a dobrá; lidarové zařízení funguje bez problémů a přes lesní porost získává dostatek pozemních bodů, aby mohlo zmapovat terén ležící pod ním. Zatím sice neměl žádné obrázky, ale neviděl žádný technický důvod, proč bychom neměli získat podrobné mapy terénu.

	Druhý den přeletů, 3. května, se Juan Carlos vrátil se zajímavými zprávami. Všiml si v T1 něčeho, co nevypadalo přírodně, a pokusil se to přes okna Skymasteru vyfotografovat. Sešli jsme se v jeho bungalovu a začali si prohlížet fotografie na jeho laptopu.

	Tehdy jsem do toho údolí nahlédl poprvé. Fotografie pořízené roztřeseným teleobjektivem přes poškrábané plexisklo nebyly zrovna dokonalé; zobrazovaly však dva zhruba čtvercové bílé objekty, které vypadaly trochu jako vrcholky vytesaných vápencových sloupů, jež se otevíraly do oblasti řidší vegetace, která měla rovněž čtvercový tvar. To vše leželo v křovinaté záplavové oblasti na horním konci údolí. Všichni jsme se mačkali kolem laptopu, mžourali, ukazovali a vzrušeně mumlali a snažili jsme se nalézt nějaký smysl ve čtverečkovaných obrazech, které byly tak mučivě neurčité – mohly to být sloupy, ale taky nějaký odpad zahozený z letadla, anebo i vrcholky dvou pahýlů mrtvých stromů.

	Žadonil jsem, abych se mohl třetího a posledního letu nad T1 zúčastnit, přes všechny logistické překážky, které tomu bránily. V letadle už nebylo místo, ale po chvíli diskutování Chuck Gross souhlasil, že by snad dokázal vyklidit maličký prostor, kam bych se vmáčkl, kdyby vyhodil nějaké vybavení pro nouzové přistání na vodě. („Hlavně to neříkejte FAA.“) Varoval mě však, že při šesti až sedmi hodinách letu to bude nanejvýš nepohodlné.

	Dne 4. května jsme dorazili na letiště, když slunce právě stoupalo nad oblouk oceánu a letadlo vrhalo na přistávací plochu stín jako podle Edwarda Hoppera. Vojáci střežící letadlo nás ospale přivítali. Teď když jsem se měl stát pasažérem, prohlédl jsem si letadlo pozorněji, a co jsem viděl, se mi vůbec nelíbilo.

	„Proč je tu ta olejová skvrna?“ zeptal jsem se Chucka.

	„S tím si nedělejte starosti,“ řekl. „Dolévám ho každý den. Za jeden let neuteče tolik, aby na tom záleželo.“

	Když jsem se vsoukal na palubu, mé zděšení ještě vzrostlo. Interiér letadla, kdysi krášlený luxusní vínovou barvou, byl ošuntělý, mastný a vybledlý; zdálo se, že většinu ho drží pohromadě lepicí páska. Páchl po Eau de Vrak. Části letadla byly utěsněné akrylovým tmelem, který se v celých pruzích odlupoval. Když jsem se pokoušel protlačit kolem obrovského lidarového boxu do svého mikroprostoru, narazil jsem loktem do nějakého panelu, který upadl.

	„To nic, to se stane pokaždé,“ uklidnil mě Gross a ranou pěstí usadil neposednou součástku zpátky na místo.

	Podivil jsem se, že může letadlo, které působí tak nebezpečně a vetše, vozit vědecký instrument za milion dolarů. Chuck se mnou rázně nesouhlasil. „Ne, pane,“ prohlásil. „Tenhle stroj je pro ten úkol perfektní základnou.“ Ujistil mě, že 337 Skymaster je „klasika“ a „úžasné letadélko“. Na rozdíl od King Airu nebo Piperu Navajo, řekl, je tenhle letoun ideální a má dost úspornou spotřebu, aby nám dovolil strávit „šest hodin na místě“. Přestože je čtyřicet let staré, je „absolutně spolehlivé“.

	„Co kdybychom spadli?“

	„Páni,“ řekl Chuck. „To je otázka. Tak zaprvé bych hledal nějakou mýtinu, kam bych mohl přistát. Je to nezmapované území, jste tam úplně sám, sám uprostřed ničeho, žádné obousměrné spojení.“ Zavrtěl hlavou; nemyslitelné.

	Přes všechny obavy jsem měl plnou důvěru v Chucka, a nedostatky letadla se zdály být převážně kosmetického rázu. Říkal jsem si, že pilot světové třídy jako Chuck by nikdy neletěl letadlem, které by nebylo bezpečné.

	Vmáčkl jsem se za lidarový box, žádné sedadlo, kolena na čele. Juan Carlos byl přímo přede mnou. Měl starosti, jak tu cestu zvládnu; měl jsem podezření, že má strach, aby se mi neudělalo špatně a já mu nepozvracel zátylek. Zeptal se, jestli jsem ráno něco jedl nebo pil. Řekl jsem, že ne. Nenuceně se zmínil o tom, jak je to tu hrozně nepříjemné, protože se létá pomalu a nízko nad džunglí šest hodin v kuse, letadlo se otočku za otočkou strmě naklání, pohazují jím vzdušné proudy a příležitostně se musí vyhýbat kondorům. Taky je rozbitá klimatizace, přidal; budeme v plném slunci zavření v kovové trubce. V letadle není záchod. Když musíš, jde to do kalhot. Pokusil jsem se ho ujistit, že budu vzorný pasažér.

	Elkins mi svěřil fotoaparát s teleobjektivem a požádal mě, abych pořídil další fotky těch záhadných sloupů a všeho dalšího zajímavého, co dole uvidím.

	Chuck Gross si vlezl na sedadlo pilota a začal procházet kontrolní seznam, Juan Carlos si připojil laptop k lidaru. Na obrazovce počítače mi ukázal letový plán, který naprogramoval: desítky paralelních linek křižujících údolí, navržených tak, aby se maximalizovalo pokrytí a přitom minimalizovala doba letu. Juan Carlos byl nejen lidarový inženýr, ale taky licencovaný pilot, což mu umožňovalo bezproblémovou spolupráci s Chuckem.

	Odletěli jsme z Roatánu a brzy se vznášeli nad třpytivým Honduraským zálivem se zvětšující se pevninou na obzoru. Byl nádherný den, nebe bylo poseté nadýchanými bílými kumuly. Daleko před námi, kde se tyčily modré hory Mosquitie, byla oblačnost vysoká a řídká. Když jsme zaletěli nad pevninu, sídla kolem pobřeží ustoupila postupně roztroušeným vesničkám a zemědělské půdě okolo líných hnědých řek. Země stoupala do zalesněných horských úbočí, kde se záhy začaly objevovat stovky hrbolatých skvrn holosečí. Z džungle do všech stran stoupaly sloupce dýmu.

	Pak dřevorubecké holiny konečně zmizely a my letěli ve výšce asi čtyř tisíc stop nad nezkroceným, strmým pralesem. Chuck se blížil k T1, manévruje mezi horami. Hodinu od Roatánu Juan Carlos ukázal na okraj údolí v dálce, stěnu zelených hor přerušených ostrým zářezem. Chuck spustil letadlo o něco níž a přes okraj jsme se přehoupli ve výšce tisíc stop, která nám poskytla úchvatný výhled do krajiny. Jak začala země za hranou klesat, zůstal jsem v úžasu nad malebným reliéfem údolí, kde kruh horstev obklopoval mírnou, zvlněnou krajinu rozdělenou dvěma řekami. Doopravdy to tu vypadalo jako tropická verze Šangri-La.

	Letadlo se vyrovnalo ve výšce asi 2 500 stop nad zemí a Juan Carlos nastartoval lidarovou mašinu, aby navázal tam, kde předchozího dne skončili. Lidar začal bombardovat zelený baldachýn laserovými paprsky a Chuck přitom vedl Cessnu napříč přes údolí po paralelních liniích dlouhých čtyři až šest mil, které na monitoru počítače připomínaly produkt gigantického tkalcovského stavu. Letadlem zmítaly vzdušné proudy, houpalo se nahoru a dolů, dopředu a dozadu a někdy také klouzalo do strany způsobem, který mi svíral útroby. Juan Carlos měl pravdu: byla to brutální a strašidelná jízda. Gross však vládl řízení s nepolevující obratností a pevnou rukou.

	„Házelo to s námi pěkně,“ připustil Gross později. „Je to jako létat po obří pavučině. Vyžaduje to neuvěřitelnou dovednost. Musíte letět středem linie a nesmíte se od ní vzdálit na šedesát stop na žádnou stranu. Musíte použít všechna kormidla a sklouznout s letadlem zpátky na místo. A zůstat na té trase, v tom větru, to bylo náročné. A k tomu musíte udržovat výšku a rychlost. Musel jsem stoupat a klesat s terénem, udržovat stejnou výšku. Když se terén začal zvedat, musel jsem stoupat s ním.“

	Přes to všechno jsem hleděl z okénka v němém úžasu. Dokážu stěží nalézt slova, kterými bych popsal bohatství deštného pralesa, jenž se pod námi odvíjel. Koruny stromů se tiskly k sobě jako hlavičky pýchavek, hrajíce každým představitelným odstínem, tónem a nádechem zelené. Chartreuská, smaragdová, limetková, akvamarínová, čírková, lahvová, šedozelená, chřestová, olivová, nefritová, jadeitová, malachitová - pouhá slova, která nemohou stačit k vyjádření chromatického nekonečna. Tu a tam porost přerušila koruna pokrytá obrovskými purpurovými květy. Kolem středu dna údolí hustá džungle ustoupila bujným loukám. Ve slunečním svitu se třpytily dvě meandrovité říčky, které splývaly do jediné, než údolí průsmykem opustily.

	Létali jsme nad pravěkým edenem, hledali ztracené město pomocí pokročilé technologie vystřelující miliardy laserových paprsků do džungle, kam možná pět stovek let nevkročila jediná lidská bytost: útok jedenadvacátého století na prastaré mystérium.

	„Blíží se to,“ prohlásil Juan Carlos. „Přímo tamhle: ty dvě bílé věci.“

	V otevřené oblasti jsem spatřil ony dva prvky, které Juan Carlos vyfotil předešlého dne, jak stojí asi třicet stop od sebe vedle veliké, obdélníkové oblasti tmavěji zbarvené vegetace. Letadlo udělalo několik přeletů a já fotografoval. Ty předměty mi opět připomínaly dva bílé čtvercové sloupy tyčící se nad křovinami.

	Celý let proběhl bez nehod, když nepočítám jednu chvíli po pár hodinách letu, kdy jsem kolenem vypnul lidarové zařízení, když jsem se pokoušel protáhnout bolavé nohy. Zařízení bylo spojené s navigačním systémem pilota, takže vypnutím lidaru zhasla i Grossova navigace. Ten ihned začal vykružovat velmi těsný vyčkávací obrazec, ze kterého se mi zvedal žaludek, zatímco Juan Carlos stroj znovu nahodil a já se překotně omlouval. „V klidu,“ řekl daleko nevzrušeněji, než bych byl předpokládal.

	Dokončili jsme mapování T1 a zbývalo nám ještě dost paliva, abychom udělali pár přeletů nad T2 vzdáleným dvacet mil. Cesta k němu vedla přes řeku Patuca, Heinickeho „nejnebezpečnější řeku na planetě“, hnědého vodního hada klikatícího se džunglí. Také T2 byl velkolepý a dramatický: hluboké, skryté údolí obklopené strmými vápencovými útesy, jejichž tisíc stop výšky porůstaly popínavé liány a děrovaly jeskyně. Nedávné odlesňování - mohlo k němu dojít jen před pár týdny – už dosáhlo až k ústí údolí. Během letu jsem viděl čerstvě pokácené stromy válející se po zemi, kde vysychaly, aby posloužily jako palivo. Zůstaly po nich jen ohavné hnědé jizvy.

	Navečer jsme letěli do La Ceiby na pevninu doplnit palivo. Chuckovi se podařil nový rekord a my přistáli s méně než dvaceti galony leteckého paliva, které by vystačilo tak na čtyřicet minut letu. Jenže na letišti palivo neměli a cisternu, která měla zásoby doplnit, se nedařilo lokalizovat. Letištní úředníci měli obavy, že cisternu unesli pašeráci drog. Juan Carlos zavolal Elkinse na Roatán. Elkins zasvětil do problému Heinickeho. Ten vyřídil pár telefonů a zjistil, že náklaďák je ještě na cestě; zdržela ho píchlá pneumatika.

	Nemohli jsme nechat Cessnu bez dozoru, zvlášť pro případ, že by benzín nedorazil a letadlo by v La Ceibě muselo zůstat přes noc. Juan Carlos a Chuck přemýšleli, že v letadle přespí, ale to nebylo ideální, protože nebyli ozbrojeni. Nakonec se rozhodli, že když palivo nedorazí, odeberou se na americkou leteckou základnu v La Ceibě a požádají vojáky, aby letadlo přes noc pohlídali. Michael Sartori se mezitím nemohl dočkat, až dostane data a dokončí mapování T1, a tak jsme se dohodli, že se na ostrov vrátím já sám. Fernández mi svěřil dva hard disky s daty a já se šel zeptat na recepci, jestli by se dal sehnat nějaký komerční let z La Ceiby na Roatán. Odpoledne letělo jedno letadlo, ale už bylo plné. Za 37 $ se mi podařilo sehnat místo na sedadle kopilota. Letadlo vypadalo ještě hůř než naše Cessna, a když jsem nastupoval, Juan Carlos zavtipkoval na téma, jaká by to byla škoda, přijít o všechna ta drahocenná data při pádu letadla, když jim dalo takovou práci je získat.

	Přistál jsem na Roatánu za soumraku a předal hard disky Sartorimu, který je popadl a zmizel ve svém bungalovu a objevil se jen, aby zhltl pár humřích ocásků k večeři. Měl teď všechna data, která potřeboval ke zmapování T1. Pozdě v noci na Roatánu konečně přistáli i Juan Carlos s Chuckem Grossem, unavení, ale uklidnění. Cisterna s palivem na poslední chvíli dorazila.

	Sartoriho čekaly hodiny práce. Museli jsme sloučit data z několika zdrojů: lidaru, pozemních GPS stanic, GPS data ze samotného letadla a údaje z IMU. Tohle všechno dohromady mělo poskládat „bodový mrak“ a vytvořit trojrozměrný obraz deštného pralesa a terénu pod ním. Nejdříve jsme museli počkat, až Mango vyzvedne flash disk z GPS jednotky v Culmi, doveze ho do Catacamasu a nahraje data na server v Houstonu; odtud si je Sartori zase stáhne. O půlnoci, kdy jsem šel spát, se v Sartoriho bungalovu ještě svítilo. Také Ramesh Shrestha v NCALM v Houstonu zůstával vzhůru a vyžadoval aktuální informace.

	Tohle byl okamžik pravdy; teď snímky ukážou, co v údolí vězí – jestli vůbec něco. Byla skoro jedna hodina ráno, když Sartori dokončil vytváření prvních hrubých snímků T1; Shrestha už to vzdal a šel spát a internetové spojení na Roatánu podle všeho taky usnulo. Vyčerpaný Sartori si šel lehnout, aniž by se na snímky, které právě dokončil, vůbec podíval.

	Další den byla neděle 5. května. Sartori vstal časně a nahrál surové obrazy na houstonský server, opět aniž by se na ně podíval. Shrestha, ihned jak je dostal, přeposlal je vedoucímu vědci NCALM Williamu Carterovi, který se tou dobou nacházel v prázdninovém domě v Západní Virginii. Shrestha měl v plánu se na ně podívat brzy, ale Carter ho ještě předběhl.

	V to klidné nedělní ráno v půl deváté dorazily snímky terénu Ti do Carterovy e-mailové schránky právě ve chvíli, kdy se chystal opustit dům a zařizovat drobné povinnosti. Potřeboval například koupit lednici. Zaváhal a pak oznámil své ženě, že by se rád aspoň rychle podíval. Stáhl data a otevřel si mapy na monitoru. Zůstal sedět jako omráčený. „Myslím, že mi netrvalo ani pět minut, než jsem uviděl něco, co vypadalo jako pyramida,“ prozradil mi později. „Díval jsem se přes řeku na prostranství s něčím, co připomínalo budovy - jednoznačně objekty vytvořené lidskou rukou. Jak jsem prohlížel to říční údolí, našel jsem jich víc, a taky úpravy terénu. Až mě překvapilo, jak bylo snadné je najít.“ Poslal souřadnice Sartorimu a Shresthovi.

	Sartori vyvolal příslušné obrázky a začal je prohlížet. Carter samým vzrušením napsal souřadnice chybně, ale Sartorimu trvalo jen chvíli, než hlouček objektů objevil sám. Vyprávěl: „Můj pesimismus se nechtěl vzdát bez boje,“ ale tyhle snímky stačily na to, aby přesvědčily i nejráznějšího skeptika. Sartoriho to rozhořčilo. „Měl jsem na sebe vztek, že jsem to nenašel jako první – vždyť ty obrázky jsem tvořil já!“ Rozrazil dveře, aby to sdělil Steveu Elkinsovi, ale pak se zarazil. Bylo to skutečné? Třeba je to jen dílo jeho představivosti. „Prošel jsem dveřmi ven a zase zpátky nejmíň šestkrát,“ vzpomínal Sartori.

	Právě jsem kráčel ze snídaně se Stevem a několika dalšími, když se na hrázi objevil Sartori zběsile pádící v těch svých žabkách, mával rukama a volal: „V tom údolí něco je!" Šokovala nás ta náhlá změna jeho chování – střízlivý skeptik se rázem proměnil v Christophera Lloyda v dobách největší slávy.

	Když jsme se zeptali, co to je, odpověděl: „Nemůžu to popisovat. Nebudu to popisovat. To prostě musíte vidět sami."

	Propukla naprostá anarchie. Steve se dal do běhu, ale vtom si vzpomněl, že je filmař, a tak začal hulákat na svůj filmový štáb, aby si posbíral věci a tu chvíli zaznamenal - pravé cinema verité. Před spuštěnými kamerami se pak všichni nacpali do Sartoriho pokoje, aby se podívali na obrázky v laptopu. Mapy byly ve stupních šedé a šlo o první iteraci, ale přesto bylo vidět dost. V údolí Ti, nad spojením dvou vodních toků, jsme viděli jasné obdélníkové prvky a dlouhé, pyramidovité násypy uspořádané do čtverců, jež pokrývaly oblast stovek akrů. Rovněž jsme viděli, i když jsme je nemohli interpretovat, ony dva objekty připomínající čtvercové sloupy, které jsme pozorovali už z letadla. Zatímco jsme si snímky prohlíželi, Sartoriho e-mailová schránka neustále pípala dalšími e-maily od Cartera a Shresthy, kteří byli pohroužení do stejných map a odesílali novou zprávu se souřadnicemi pokaždé, když objevili další stavbu.

	Žasl jsem. Naprosto jistě to vypadalo jako obrovský soubor trosek, snad dokonce město. Doteď jsem měl za to, že budeme mít štěstí, když objevíme vůbec nějaké naleziště; tohle jsem nečekal. Je vůbec možné ještě v 21. století najít celé ztracené město?

	Všiml jsem si, že vedle laptopu leží Sartoriho spirálový blok. Jako správný metodický vědec, kterým byl, si do něj denně zaznamenával poznámky o své práci. Pod datum 5. května však zapsal pouze tři slova:

	To mě poser!

	„Když jsem uviděl ty obdélníky a čtverce,“ sdělil mi později Steve, „mým prvním pocitem bylo zadostiučinění.“ Benenson, který odvíjející se objevitelské peklo horečně zachycoval na video, byl ve šťastném šoku, že jeho kulička na ruletě za milion dolarů zapadla na správné místo. „Zaznamenávám tu chvíli,“ prohlásil, „ale zpracovat ji zatím moc nedokážu. Mrazí mě z toho.“

	***

	Bruce Heinickeho se kvůli té zprávě nikdo neodvážil probudit. Nakonec se vynořil ze svého bungalovu v jednu hodinu po poledni a vyslechl si ji se zamračenou tváří. Podivil se, proč jsme z toho všichni tak rozparádění, samozřejmě že tam Bílý Město je. Kdo si kurva myslel něco jinýho? Vyžádal si k telefonu Africa Madrida, ministra vnitra. Áfrico řekl, že co nejdříve odletí na Roatán, aby se podíval, co jsme našli, a jestli se přesvědčí, že je to skutečné – a on nemá důvod o tom pochybovat - sdělí tu novinu prezidentu Lobovi, a s ním i prezidentovi honduraského kongresu Juanu Orlandu Hernándezovi. Mezitím se na Roatán vydal také Virgilio Paredes, ředitel Instituto Hondureño de Antropología e Historia, aby se podíval na naše objevy. Později na tu chvíli vzpomínal takto: „Spatřil jsem to a řekl si Páni. Víme, že je Mosquitia plná archeologických nalezišť, ale najít opravdové město, kde žila velká populace lidí – to je něco úžasného!“

	Údolí Ti bylo tedy zmapováno, ale projekt byl hotov jen ze čtyřiceti procent: zbývalo ještě prozkoumat T2 a T3. Chuck s Juanem Carlosem v neděli časně ráno vyrazili mapovat T2, takže netušili o objevitelské vřavě, jež propukla v Parrot Tree. Ve vzduchu však Juan Carlos zjistil, že lidarové zařízení přestalo fungovat. Vrátili se tedy na Roatán a pokusili se uvést ho do chodu, dokud bylo letadlo na zemi, ale bez úspěchu. Dopoledne kolem deváté hodiny stroj prozkoumali všichni tři lidaroví inženýři a potvrdili, že je kaput.

	NCALM v Houstonu mělo smlouvu o technické údržbě s týmem v kanadském Torontu, kde se tento konkrétní lidarový box navrhoval a stavěl. Protože byla neděle, v Kanadě seděl u telefonu pouze jeden zaměstnanec technické podpory. Ve snaze probrat stroj k životu provedl lidarové inženýry procedurou jeho připojování a odpojování, po níž určili, že se porouchala jedna klíčová součástka. Byl to panel zvaný polohový a orientační systém (POS), který obsahoval GPS přijímač a další součástky, které „komunikovaly“ s IMU a vyměňovaly si s ní údaje. Na světě byly momentálně pouze dva POS panely, a oba v Kanadě. Společnost se tedy rozhodla v pondělí brzy ráno posadit technika do letadla z Toronta na Roatán, aby panel v ceně 100 000 dolarů přivezl osobně v příručním zavazadle. Součástka bude muset projít dvakrát přes celní kontrolu – jednou ve Spojených státech a podruhé v Hondurasu.

	Inženýr, který měl součástku přepravit, byl Pákistánec, a protože pro POS panel neměl vývozní oprávnění, dělal si starosti, aby ho s ním nezastavili na Dullesově letišti ve Washingtonu, D.C., kde měl na další spoj čekat přes noc. Než nasedl do letadla v Torontu, zpanikařil a strčil součástku do zavazadla k odbavení v domnění, že tím spíše předejde bezpečnostním potížím ze strany USA.

	Aerolinky však – jak jinak! – jeho zavazadla okamžitě ztratily. Dvě tašky obsahovaly nejen POS panel, ale také veškeré nástroje, které technik potřeboval k jeho instalaci. Skutečnost, že součástka byla pojištěná, neměla valný význam pro expedici, která platila tisíce a tisíce dolarů denně a směla používat letadlo jen po přísně omezenou dobu. Vynervovaný inženýr dorazil na Roatán v úterý ráno a neměl s sebou o moc víc než náhradní oblečení na zádech.

	Zoufalé a marné telefonáty do United a Taca Airlines zabraly celé úterý. Zjistilo se, že tašky dorazily na Dullesovo letiště, ale na let do San Salvadoru a pak na Roatán už naloženy nebyly. Jako by zmizela na Dullesu. Pak, zatímco zběsilé telefonáty pokračovaly až do středečního odpoledne, se tašky neočekávaně zjevily na letišti na Roatánu. Se Stevem jel na letiště Virgilio Paredes, aby urychlil honduraskou celní kontrolu. Podařil se mu pozoruhodný výkon v zastrašování, notně podpořený máváním prezidentským výnosem, a tak tašky rychle prošly a bleskově se ocitly v Cessně na odlehlém konci letištní plochy. Technikovi a Juanu Carlosovi zabralo dvě hodiny nainstalovat součástku a uvést lidarové zařízení opět do chodu. Když se vrátili zpět do Parrot Tree, plní radosti, že nákladné čtyřdenní zpoždění je u konce, volali znovu z United Airlines, aby nám řekli, že nám musejí s velkou lítostí oznámit, že přes veškeré úsilí se jim zavazadla nepodařilo najít.

	Mise mohla pokračovat další den ráno, ve čtvrtek, přelety nad T2 a T3. Proběhly bez potíží. Opět jsme se shromáždili v bungalovu Michaela Sartoriho, abychom si prohlédli snímky na jeho laptopu. A opět nás čekal šok: T3 obsahoval ještě větší soubor rozvalin než T1. A také T2 odhaloval jakési záhadné prvky vzniklé lidskou rukou, které bylo těžké vyložit. Někdo hádal, že by to mohly být lomy nebo opevnění.

	Při svém donkichotském pátrání po mytickém Bílém Městě tedy Elkins a jeho tým objevili ne jedno velké archeologické naleziště, ale hned dvě, zřejmě postavená téměř neznámou civilizací, jež kdysi obývala Mosquitii. Ale byla to vůbec města? A mohlo některé z nich být doopravdy tím Bílým Městem, tím Ztraceným městem opičího boha? To však přece nebyla správná otázka - teď už bylo každému jasné, že Bílé Město je průsečíkem historek a ve své popisované podobě zkrátka neexistuje. Jako většina legend však bylo zakotvené v pravdě: lidarové objevy potvrdily, že Mosquitia byla skutečně teritoriem veliké a tajuplné civilizace, která postavila mnoho velkých sídel, než záhadně zmizela. Bylo to přesně tak, jak před pěti staletími napsal Cortés: tato země byla domovem „velice rozsáhlých a bohatých provincií“. Co však způsobilo, že tato kultura tak náhle a zcela zmizela?


12. Kapitola - Je tam nějaké velké město

	V pátek přijel na Roatán Áfrico Madrid doprovázený skupinou představitelů Hondurasu. Nacpali se do Sartoriho pokoje a sesypali se kolem obrázků na monitoru. Toho večera Madrid zavolal domů prezidentu Lobovi, aby ho zpravil, že je přesvědčen, že Ciudad Blanca bylo nalezeno. Jak mi Lobo později vyprávěl, když tu zprávu uslyšel, zůstal „úplně oněmělý“. Prohlásil: „Tento nález neprospěje pouze Hondurasu, ale celému lidstvu.“ Nakolik je nález významný, už byla otázka pro pozemní expedici, ale evidentně šlo o jeden z největších archeologických objevů nového století.

	Oba muži to připisovali Boží vůli; koneckonců Mabel Heinickeová je odchytila v kostele právě ve chvíli, kdy bylo formálně žehnáno nové vládě. „Náhoda neexistuje,“ sdělil mi Madrid. „Věřím, že Bůh má s naší zemí mimořádné plány a Ciudad Blanca by mohlo být jedním z nich.“ Byl přesvědčen, že tento objev je pro Honduras počátkem velkých změn. „Honduras se konečně ocitne na mapě, co se týče turistiky, vědeckého výzkumu, dějin a antropologie.“

	Slavnostní večeře se konala kolem dlouhého stolu postaveného na pláž, mezi hořícími pochodněmi, oslavnými proslovy a přípitky.

	Po zmapování T3 naše dvoutýdenní lidarová expedice skončila a Chuck Gross odletěl do Houstonu v robustním malém Skymasteru napěchovaném vší tou svou přísně tajnou technologií. Steve a Juan Carlos byli pozváni do prezidentského paláce v Tegucigalpě, aby prezentovali nález na schůzi vlády, která byla televizí živě vysílána pro celý národ. Následovala tisková konference na schodech paláce. Tisková zpráva, vydaná společně Elkinsovým týmem a honduraskou vládou, oznamovala objevení něčeho, „co se zdá být důkazem o archeologických ruinách v oblasti, o níž se dlouho tradovalo, že obsahuje legendární ztracené město Ciudad Blanca.“ Pečlivá a opatrná formulace výroku však nijak nezabrala na bulvární tisk, který s velkou slávou oznámil, že Ciudad Blanca bylo objeveno.

	Zatímco Hondurasané oslavovali, menší počet amerických archeologů tu zprávu přivítal s výhradami a vztekem. Profesorka Rosemary Joyceová, vysoce respektovaná odbornice na honduraskou prehistorii na Kalifornské univerzitě v Berkeley, hned ve dvou příspěvcích na berkeleyském blogu odsoudila projekt coby „velký humbuk“. Napsala: „Honduraský tisk začíná vytrubovat – už zase - objevení Ciudad Blanca, mytického Bílého Města, které má údajně ležet někde ve východním Hondurasu.“ Současně byla kritická i k lidaru jako archeologickému nástroji: „LiDAR dokáže pořídit snímky krajiny rychleji než lidé kráčející po dané oblasti, a s většími detaily. To však není dobrá archeologie, protože vede jen k objevu – ne k vědomosti. Kdyby to byla soutěž, vsadila bych na opravdové lidi provádějící pozemní průzkum... LiDAR je drahý. A pochybuji o hodnotě, kterou za ty velké peníze dostanete... [Lidar) může být dobrá věda - ale archeologie je to špatná.“

	Pár dní po svém návratu do Států jsem dr. Joyceové zavolal, abych si její stanoviska vyslechl podrobněji. Sdělila mi, že když tu zprávu viděla, zuřila. „Je to minimálně popáté, co někdo s velkou slávou oznámil, že našel Bílé Město,“ prohlásila. Zjevně si spojila v jedno senzační honduraské novinové titulky, podle nichž jsme nalezli Bílé Město, s pečlivě vyhýbavou tiskovou zprávou naší expedice. „Bílé Město neexistuje. Bílé Město je mýtus, moderní mýtus, založený převážně dobrodruhy. Proti téhle skupině lidí jsem asi dost zaujatá, protože to jsou dobrodruzi, ne archeologové. Jdou po senzacích. Kultura není něco, co najdete z lidarového letadla nebo z tisíce stop nad zemí. Proto tu máme metodu, které říkáme ,terénní ověřování.“

	Zmínil jsem se, že tým má v úmyslu všechno ověřit v terénu a že k tomu hledáme archeologa, který nám pomůže nálezy interpretovat, ale ji to zřejmě příliš neuklidnilo. Zeptal jsem se, jestli by byla ochotná podívat se na snímek T1 a říct mi, co si o něm myslí. Nejdříve řekla ne. Ale když jsem trochu naléhal, neochotně souhlasila. „Podívám se na to, ale neslibuju, že se ještě ozvu.“

	Poslal jsem jí e-mailem lidarový snímek části Ti. Zavolala okamžitě. Ano, řekla, je to archeologické naleziště, a rozhodně ne malé. (A to jsem jí poslal jen malý výkrojek Ti.) Viděla v něm „tři významné shluky větších staveb“ a s nimi také „náměstí, nějaký par excellence veřejný prostor, dál možná míčovnu a spoustu násypů, kde se skrývala obydlí.“ Odhadovala, že naleziště pochází z pozdně klasického nebo poklasického období dějin, z let 500 až 1000 n. l. Svůj telefonát však zakončila dalším políčkem expedici: „Je k vzteku vidět archeologii předkládanou jako druh lovu pokladů.“

	Navzdory obavám profesorky Joyceové byli Elkins a Benenson odhodlaní zjednat svému objevu archeologickou legitimitu.

	Začali hledat nějakého archeologa, který by dokázal prostudovat lidarové snímky a přesněji určit, co na nich stojí. Potřebovali někoho, kdo je nejen odborníkem na Mezoameriku, ale také expertem na interpretaci lidaru. Správnou kombinaci nalezli v osobě Chrise Fishera, profesora antropologie na Coloradské státní univerzitě. Fisher spolupracoval s Chaseovými na lidarovém projektu v Caracolu, byl spoluautorem jejich výsledného vědeckého článku a současně byl první archeolog, který použil lidar v Mexiku.

	Fisher se k archeologii dostal zvláštním způsobem. Vyrůstal v Duluthu a pak ve Spokane, byl nadaný bubeník a pochodoval se Salemskými Argonauty v Drum Corps International. Podnikl s bubeníky celonárodní turné od jednoho pobřeží k druhému v chatrném zájezdním autobuse, který řídil bývalý Hells Angel, jenž přišel při nehodě na motorce o nohu; cestou po nocích spali v autobuse a přes den měli představení.

	Toužil se stát jazzovým hráčem na bicí, a tak po střední škole, místo aby šel na vysokou, se dál věnoval hudbě, zatímco vystřídal „řádku mizerných prací“. Když mu v 7-Eleven nabídli vysněnou pozici manažera, osvítil ho Duch Svatý: „Řekl jsem si, do háje, musím se dostat na vysokou, tohle přece nemůžu dělat zbytek života.“ Jako hlavní obor si vybral hudbu, ale když si uvědomil, že nemá potřebnou koncentraci na to, aby se stal úspěšným jazzovým perkusistou, přeběhl k antropologii. Teprve během studia, když pomáhal v terénu s vykopávkami na starém nalezišti uprostřed kukuřičného pole, se do archeologie „absolutně zamiloval“. Pokračoval ve studiu a získal titul Ph.D. za dizertační práci zaměřenou na naleziště v mexickém Michoacánu. Během průzkumu v oblasti narazil na cosi, co připomínalo zbytky malého předkolumbovského sídla roztroušeného po starověkém lávovém poli. Toto sídlo, Angamuco, bývalo kdysi osadou nelítostného lidu Purépecha (Tarascanů), kteří ve středním Mexiku soupeřili s Aztéky zhruba od roku 1000 n. l. až do příjezdu Španělů počátkem 16. století.

	„Mysleli jsme, že Angamuco vyřídíme za týden,“ vzpomínal. „A tak jsme pracovali a pracovali a pracovali.“ Ukázalo se, že je to obrovské naleziště. V roce 2010 použil Fisher ke zmapování Angamuca lidar. Výsledky byly snad ještě úžasnější než ty z Caracolu. Snímky nasbírané za pouhých pětačtyřicet minut přeletů nad Angamucem odhalily dvacet tisíc dosud neznámých archeologických prvků včetně bizarní pyramidy, která má při pohledu shora tvar klíčové dírky.

	„Když jsem viděl ty lidarové snímky, málem jsem se rozplakal,“ svěřil se mi Fisher. Nejenže ho uchvátily jako archeologa, ale současně si uvědomil, že mu zcela změnily profesní život: „Řekl jsem si, ach můj Bože, právě se mi vrátilo deset nebo dvacet let života. Tak dlouho by mi trvalo těch devět čtverečních kilometrů prozkoumat.“

	Od té doby svůj lidarový průzkum Angamuca ještě rozšířil: „S hrůzou můžu konstatovat, že podle současných vědomostí pokrývá Angamuco 26 čtverečních kilometrů. Díváme se možná na sto nebo sto dvacet pyramid“ spolu s hustým sídlištěm, silnicemi, chrámy a hrobkami. Z „malého naleziště“ se nakonec vyklubalo obrovské a nesmírně významné předkolumbovské město.

	Elkins, potěšený, že mohl Fishera přibrat do party, mu poslal lidarové mapy. Fisher strávil jejich studiem šest měsíců. V prosinci, při setkání v San Francisku, prezentoval svá zjištění expedičnímu týmu. T1 byl impozantní, Fisher však věřil, že T3 je ještě působivější.

	Dva soubory ruin rozhodně nebyly mayské. Patřily svébytné starověké kultuře, jež ovládala Mosquitii před mnoha staletími.

	Došel k závěru, že ceremoniální architektura, obrovské zemní práce a několik náměstí svědčily o tom, že podle snímků byly T1 i T3 starověká „města“, jak je definuje archeologie. Upozornil, že to se nemusí nezbytně shodovat s tím, jak město definuje průměrný člověk. „Město,“ vysvětlil, „je komplexní společenská organizace multifunkčního rázu; má společensky rozvrstvenou populaci s jasným rozdělením prostoru, důvěrně propojenou se zázemím. Města mají zvláštní funkce, včetně té ceremoniální, a jsou spojená s intenzivním zemědělstvím. A obvykle zahrnují velkou, monumentální rekonstrukci prostředí.“

	Na setkání Fisher prohlásil: „Je tam (v T3) nějaké velké město. Co do zeměpisné rozlohy je srovnatelné s jádrem Copánu," mayského města na západě Hondurasu. Ukázal nám mapu centrální oblasti Copánu, položenou na lidarovou mapu neznámého města v T3; obojí pokrývalo asi dvě čtvereční míle. „Rozsah toho naleziště je fascinující,“ sdělil publiku. „Jsou to data, jejichž shromáždění by tradiční archeologii zabralo desítky let.“ Po dalším prozkoumání lidarových snímků T1 Fisher identifikoval 19 propojených sídlišť rozmístěných na několika mílích podél řeky, které podle jeho názoru patřily všechny pod jedno správcovství vládnoucí celému údolí.

	Později mi Fisher sdělil, že ta dvě města se jeví být větší než cokoliv, co kdy kdo v Mosquitii objevil. Identifikoval na snímcích i pár stovek menších nalezišť, od farmářských vísek po monumentální architektonická díla, kanály a silnice a známky po terasovitém uspořádání na svazích. „Každá z těch oblastí bývala kdysi kompletně modifikovaným lidským prostředím,“ prohlásil. Také T2 nabízel mnoho zajímavých prvků, které však bylo obtížnější interpretovat.

	Tato dvě města však nebyla zcela jedinečná. Podobala se jiným velkým nalezištím objeveným v Mosquitii jako Las Crucitas a Wankybila, jen byla větší. To však, vysvětlil nám, nemuselo znamenat mnoho, protože v Mosquitii nebylo žádné naleziště zmapováno kompletně. Lidar zachytí detaily - jako terasy a starověké kanály – jejichž nalezení a zmapování jakýmkoli jiným způsobem by bylo mimořádně obtížné, a díky tomu se T1 a T3 přirozeně jeví větší než Las Crucitas. Lidarový snímek Las Crucitas by například mohl ukázat, že se město rozprostíralo na mnohem větší ploše, než jsme si dosud mysleli. Nepojmenovaná civilizace, jež postavila T1 a T3, byla zjevně rozšířená, mocná a úspěšná. A nesmírně závažný, řekl, a také mimořádně vzácný je fakt, že T1 i T3 podle všech známek zůstaly kompletně neporušené a nevykradené.

	Fisher poznamenal, že na rozdíl od jiných starověkých měst jako Copán a Caracol, která byla postavená okolo centrálního jádra, se města v Mosquitii rozprostírala na větší ploše, „spíš jako LA než New York.“ A dodal: „Poslouchám se, jak to říkám, a vím, prostě to vím, že se teď spustí celé krupobití kritiky. Ale naučil jsem se, jak tyhle údaje analyzovat. Zatím není moc archeologů, co by měli takové zkušenosti s lidarem jako já.“ Předpověděl však, že za deset let „ho bude používat každý“.

	Zeptal jsem se Fishera, jestli bylo konečně nalezeno Bílé Město. Zasmál se. „Nemyslím, že by existovalo jediné Ciudad Blanca,“ řekl. „Myslím, že je jich mnoho.“ Mýtus je podle něj reálný v tom smyslu, že v sobě nese silný význam pro Hondurasany, ale pro archeology je to většinou jen „rozptýlení“.

	Joyceová měla pravdu v jedné věci: místo není skutečně „nalezeno“, dokud není jeho existence ověřena v terénu. Elkins a Benenson proto ihned začali plánovat expedici na prozkoumání budto T1, nebo T3. Fisher intenzivně agitoval pro T3, ale Elkins měl pocit, že T1 nabízí kompaktnější, komplexnější a zajímavější naleziště. Pravda byla, že dostat se do Ti se snažil už dvacet let; a tak to teď nehodlal vzdát.

	Elkins a Benenson strávili dalšího dva a půl roku organizováním expedice do Ti a zajišťováním povolení k průzkumu a filmování. V roce 2014, když prezidentu Lobovi vypršelo funkční období, byl ve spravedlivém, monitorovaném hlasování zvolen bývalý prezident kongresu Juan Orlando Hernández. Co do významu Elkinsova projektu byl naštěstí téhož názoru jako jeho předchůdce; pokud se v něčem lišil, bylo to v tom, že byl ještě nadšenější a z probádání ruin učinil jednu z hlavních priorit své nové vlády. Proces získávání povolení, třebaže stejně šílený jako vždycky, nakonec dospěl k úspěšnému závěru. Benenson opět vytáhl vlastní peníze - dalšího půl milionu. Většina fondů měla padnout na zaplacení helikoptér, které představovaly jediný uskutečnitelný (a relativně bezpečný) způsob, jak do údolí T1 docestovat. Nato tým začal plánovat vědeckou expedici na jedno z nejnebezpečnějších a nejopuštěnějších míst na Zemi. Měl jsem to štěstí, že jsem dostal pozvání, abych se k týmu přidal, tentokrát jako korespondent magazínu National Geographic.


13. Kapitola - Podle pozorování dostříknou jed až do vzdálenosti přes šest stop

	Naše expedice, která si dala za cíl prozkoumat údolí Ti, se sešla v Tegucigalpě, hlavním městě Hondurasu, na svátek svatého Valentýna roku 2015. Tegucigalpa leží na jižních vysočinách Hondurasu. Je to hustě obydlené město obytných čtvrtí a slumů, kterým se na slunci lesknou plechové střechy, nalepených na strmé kopce a obklopených dramatickými vulkanickými horstvy. Ve vzduchu se míchá vůně pokrmů připravovaných nad ohništi s prachem a naftovými výpary. Mezinárodní letiště Toncontín je nechvalně proslulé strmým, záludným přístupem a nedostatečně dlouhou ranvejí, které z něj podle pilotů činí jednu z nejobtížnějších přistávacích ploch pro komerční letadla na světě.

	Jako dopisovatel National Geographic jsem spolupracoval se známým fotografem Davidem Yoderem. Yoder byl mrzutý perfekcionista s širokými rameny a červeným obličejem, který do Hondurasu přiletěl rovnou z fotografování papeže Františka ve Vatikánu. „Tak kontrastní přesun jsem ještě nezažil,“ prohlásil, když dorazil do džungle. Ve Vatikánu pořídil momentku papeže Františka osaměle stojícího před Sixtinskou kaplí, o niž se s námi podělil na svém iPadu, přičemž vyjádřil naději, že by se mohla dostat na obálku magazínu. Bylo to mnohomluvná a vizuálně ohromující fotografie, a skutečně se dostala na obálku National Geographic - přesně řečeno jeho vydání ze srpna 2015. Do džungle s sebou bral tři fotoaparáty Canon, dva počítače a kufr plný hard disků. Na rozdíl od mnoha jiných fotografů, s nimiž jsem pracoval, odmítal aranžovat nějakou scénu, žádat někoho, aby pózoval, nebo pořádat nějaké rekonstrukce; byl to purista. Když pracoval, neřekl nikdy ani slovo; zůstával mlčenlivou, zamračenou postavou vznášející se v pozadí (nebo v popředí, nebo taky člověku přímo před obličejem), jejíž fotoaparát téměř nepřetržitě cvakal. V těch vzácných okamžicích, kdy foťák neměl, nechvalně proslul svými suchými, ironickými poznámkami. V průběhu expedice pořídil desítky tisíc fotografií.

	Tým se sešel v hotelu Marriott v Tegucigalpě. Pozdě odpoledne jsme se setkali s honduraskými představiteli a vojenskými důstojníky, abychom probrali logistickou stránku expedice. Bruce Heinicke mezitím zemřel; pryč byly časy úplatků, obchodů uzavřených pod stolem, skrytých hrozeb násilím. Expedice si najala tým méně barvitých, ale stejně efektivních koordinátorů, aby se zajistilo, že všechno proběhne podle plánu.

	Chris Fisher připravil obrovské lidarové mapy jak T1, tak T3. Tyto mapy byly na hony vzdálené těm prvním snímkům ve stupních šedé, které jsme si prohlíželi na Sartoriho počítači. Data byla pečlivě upravená a zdokonalená, přidaly se realistické barvy a vše se vytisklo do papírových map bezpříkladné detailnosti. A vznikly i elektronické verze propojené s online „datovým slovníkem,“ které Chrisovi umožní ihned označit a zaznamenat do elektronických map jakýkoli prvek, jejž v džungli objeví.

	Steve Elkins rozvinul mapy na konferenčním stolku; jedna zobrazovala T1, druhá T3. Primárním cílem byl T1, ale Elkins se nevzdával naděje, že by mohl být možný i rychlý terénní průzkum T3.

	Prvním krokem bylo dostat se helikoptérou do Ti. A to nebylo nic snadného. Expedice sehnala malý vrtulník Airbus Astar a honduraské letectvo také souhlasilo, že jí poskytne helikoptéru Bell 412 SP spolu s vojáky, kteří ji doprovodí. Potřebovali jsme identifikovat potenciální zóny pro přistání helikoptéry v T1 a vymyslet, jak je vyčistit od vegetace a stromů.

	Honduraské vojenské skupině velel podplukovník Willy Joe Oseguera Rodas, klidný a mlčenlivý muž v neformálním vojenském oblečení. V nedávných honduraských dějinách byl dobře známou postavou – důstojníkem, jenž při vojenském převratu v roce 2009 osobně spoutal sesazeného prezidenta Zelayu.

	Oseguera zahájil diskusi vysvětlením, že letectvo terén podrobně prozkoumalo a došlo k závěru, že jediné bezpečné místo pro přistání jejich Bellu 412 leží dvacet kilometrů od cíle - mimo údolí. Elkins nesouhlasil. Dvacet kilometrů v horách Mosquitie bylo stejné jako tisíc mil; tak dlouhá cesta po zemi mohla i vojákovi zvyklému pohybovat se po džungli zabrat týden nebo víc.

	„Tohle,“ pravil Elkins a ukázal na obrovskou mapu, „je údolí T1. Vede do něj pouze jedna cesta – tímto průsmykem. Řeka se tu rozděluje. Kde se řeka rozděluje na dvě, musí být místo, kde nerostou žádné stromy. Bylo by snadné tu přistát, ale chtělo by to vyčistit dva až tři metry křovin.“ Ukázal na místo pár mil jižně od města. „A další možné místo k přistání je tady vedle ruin. Ale tady by stromy mohly být příliš blízko u sebe.“

	Vojáci chtěli vědět přesně, jak husté dvě přistávací oblasti jsou.

	Elkins vytáhl laptop a otevřel trojrozměrný bodový mrak přistávací zóny, kterým se - úžasné - dalo otáčet a vytvářet řezy libovolným směrem. Chris a Juan Carlos už pro něj připravili digitální průřezy několika potenciálních přistávacích zón, které zobrazovaly stromy, výšku podrostu a úroveň terénu tak přesně, jako byste krajinu vertikálně nakrájeli nožem. Steve také najal letadlo, kterým Juan Carlos koncem podzimu 2014 přeletěl potenciální přistávací zóny, aby zjistil, jestli došlo k nějakým patrným změnám v terénu, a pořídil kvalitní fotografie a záznamy ve viditelném spektru. A příprava se mu vyplatila. Vyšlo najevo, že přistávací zóna na rozvětvení řek by mohla být pro Bell tak akorát velká a že na břehu pramene pod ruinami by bylo možné vyčistit další, menší přistávací zónu, kam by se dobře vmáčkl Astar.

	To všechno zůstávalo teorií, dokud to nepotvrdí vizuální průzkumný přelet přes údolí, jenž byl naplánován na 16. únor - za dva dny.

	Pplk. Oseguera vysvětlil, že jakmile si najdeme ta pravá místa, honduraská armáda umístí do údolí šestnáct vojáků, kteří se utáboří vedle našeho základního tábora a budou zajišťovat naši bezpečnost. Šlo o vojáky speciálních jednotek TESON, z nichž mnozí byli domorodí Pechové, Tawahkové, Garifunové a Miskitové z východního Hondurasu. „Vojáci jsou soběstační,“ řekl Oseguera. „Táboří na vlastní pěst. Jsou ze staré školy a žijí jako indiáni.“ Tito muži měli zajišťovat naši bezpečnost před případnými pašeráky drog, zločinci a dalšími živly, které by se snad mohly v lese ukrývat, i když se to vzhledem k odlehlosti údolí jevilo jako nepravděpodobné. Možná ještě důležitější však bylo, že se budou účastnit vojenského cvičení nazvaného Operación Bosque, „operace Les“, které je má naučit chránit deštný prales a jeho archeologické poklady.

	To byl další důvod, proč průzkum údolí Ti tak pěkně ladil s cíli nově zvoleného prezidenta. Hernández vyjadřoval obavy ohledně odlesňování, vykrádání honduraských archeologických nalezišť a akutní potřebu snížit v Hondurasu zločinnost, skoncovat s pašováním drog a - to především - podpořit turistiku jako způsob, jak povzbudit ekonomiku. V rámci boje proti zločinu povolal do ulic armádu. Některé Hondurasany pobuřovalo, že se armáda rozmístila do civilních prostor, ale ve čtvrtích sužovaných gangy a kriminalitou byl program velmi populární. Operace Les měla dělat pro deštný prales to, co činila Hernándezova politika v ulicích: vojáci vycvičení k samostatnému přežití v deštném pralese se v rámci střídajících se směn promění v takřka permanentní odrazující prostředek proti ilegálním dřevorubcům, archeologickým vykradačům a pašerákům drog, kteří se při páchání svých kšeftů v džungli spoléhali právě na její opuštěnost.

	Když jsme se probírali plány své expedice, Oseguera však pocítil nutnost vznést vážné námitky k naší logistice. Poznamenal, že s sebou neseme pouze sedm dávek hadího protijedu, dvě proti uštknutí korálovcem a pět proti chřestýšovitým (zmijovitým) hadům. Byl přesvědčen, že je to málo: tvrdil, že minimum je aspoň dvacet dávek. (Jediné uštknutí si v závislosti na velikosti hada a množství vstříknutého jedu obvykle vyžádá několik dávek.) Podle zkušeností armády jsou jedovatí hadi všudypřítomní a v hustém porostu je těžké se jich vyvarovat. Nejproblematičtější jsou ti, kteří odpočívají na nízkých větvích, a když je neopatrný cestovatel vyruší, spustí se na něj dolů.

	Elkins se zarazil: bylo takřka nemožné sehnat i těch našich sedm dávek, zčásti kvůli nedostatku hadího protijedu. Stály ho tisíce dolarů a sehnat jich víc takhle narychlo bylo zkrátka nemožné. Tady diskuse skončila, ale když jsem se rozhlédl, spatřil jsem v tvářích mnoha lidí neklid, a patřil jsem k nim i já sám.

	Toho večera se naše nejužší skupina - Steve Elkins, Dave Yoder, Chris Fisher a já - sešla s americkým velvyslancem v Hondurasu Jamesem Nealonem a jeho ženou Kristen v robustně opevněné ambasádě a rezidenci usazené na vrcholu kopce s výhledem na mihotající světla města. Nealona příběh o ztraceném městě uchvátil a fascinovalo ho naše vyprávění o tom, co bychom tam mohli najít. Za odměnu nám poskytl podrobnou a velice užitečnou instruktáž ohledně Hondurasu, která měla, jak nás bez obalu upozornil, zůstat jen mezi námi. Několikrát přitom zazněl termín „kognitivní disonance“. Slíbili jsme, že až se za dva týdny vynoříme z džungle, budeme ho informovat o svých objevech.

	Dalšího rána náš konvoj opustil v dodávkách Tegucigalpu a zamířil ke Catacamasu ležícímu čtyři a půl hodiny jízdy odtud. Shora nás sledovala expediční helikoptéra Astar. Bezpečnost zajišťovali honduraští vojáci ve vojenských vozidlech před a za konvojem – rutinní preventivní opatření proti banditům a únoscům, zvlášť nezbytné proto, že jsme s sebou táhli malou cisternu leteckého paliva, které bylo u pašeráků drog velice vyhledávané. Konvoj byl v neustálém spojení vysílačkami.

	Byla to dlouhá, prašná jízda po horských silničkách, přes řadu zbídačelých vesnic s polorozpadlými domky, hromadami odpadků, otevřenými stokami a psími duchy se smutnými tvářemi a zplihlýma ušima, co se plížili kolem. Projeli jsme dokonce jednou nápadně odlišnou, hezkou vesnicí, jejíž úhledné domky byly natřené veselými odstíny tyrkysové, růžové, žluté a modré, nepálené cihly zahalovaly purpurové bugenviley, okna zdobily truhlíky s květinami. Zdejší ulice byly čisté a zametené. Jakmile jsme však do města vjeli, vojáci nás vysílačkou varovali, že tu za žádných okolností nesmíme zastavit, protože tohle město ovládá mocný drogový kartel. Ujistili nás, že narkobaroni se starají o vlastní byznys a nebudou nás obtěžovat, pokud nebudeme rušit my je. Pokračovali jsme dál.

	Nakonec jsme dorazili do města Catacamasu, operační základny naší expedice. I on byl atraktivním městem obílených domků s červenými taškami na střechách, které se přimykalo k horám a jehož 45 000 obyvatel shlíželo na rozlehlou bujnou planinu tečkovanou hovězím dobytkem a dobře živenými koňmi, napájenou řekou Guayape.

	Catacamas se pyšní hrdou a ctihodnou tradicí farmaření na rančích, již však v posledních letech zastiňuje temný byznys pašování drog. Města se zmocnili narkobaroni, kteří začali být známí jako Catacamaský kartel. Ten začal záhy konkurovat jinému kartelu v nedalekém městě Juticalpa, až se silnice mezi oběma městy - po níž jsme právě cestovali – proměnila ve válečnou zónu sužovanou loupežemi, vraždami a únosy aut, jež často páchali zločinci vydávající se za honduraské bezpečnostní složky. V roce 2011 se stala dějištěm jednoho z nejhorších drogových masakrů v Hondurasu, při němž ozbrojený bandita spustil střelbu na minibus plný civilistů a zavraždil osm žen a dětí. Do roku 2015, kdy jsme sem dorazili my, už pašování o něco ustoupilo, ale město bylo stále nebezpečné. Od místního obchodníka jsem se dozvěděl, že cena vraždy na zakázku v Catacamasu je pětadvacet dolarů. Přesto jsme byli ujištěni, že díky gardě elitních honduraských vojáků nejsme nijak ohrožení.

	Hotel Papabeto byl nejlepší ve městě. Byla to obílená pevnost posazená do starého městského centra vybavená luxusním bazénem a uzavřeným nádvořím se stinnými klenutými portály. Budovu obklopovaly šest metrů vysoké betonové stěny zakončené nahoře skleněnými střepy a spirálou ostnatého drátu. Když jsme se zapisovali a vyzvedávali si klíče, střežil nás v hale náš vojenský doprovod ozbrojený puškami M16 a izraelskými automaty Galil. Expedice zabrala celý hotel. Rozložili jsme si věci kolem bazénu do dobře uspořádaných hromádek, připravení sbalit se a odletět do džungle.

	Měli jsme strávit v hotelu dvě noci, než se vrhneme do neznáma, odletíme do údolí a zbudujeme si tam základní tábor. Odhlédneme-li od hadího protijedu, Elkins a jeho tým odvedli pozoruhodně důkladnou práci, naplánovali všechno do posledního detailu, přestože jsme měli jen mlhavou představu o skutečných podmínkách, s nimiž se v údolí T1 můžeme setkat, co se týče hadů, hmyzu, nemocí, počasí a všech těžkostí cestování. Na vlastní oči a zblízka viděli údolí T1 z celé expedice pouze dva lidé – Juan Carlos a já. (Tom Weinberg se zúčastnil krátkého přeletu nad T1 v roce 1998 při humanitární misi s americkou armádou, kdy doručovali zásoby odříznutým vesničanům po hurikánu Mitch. Poté co bouře zmařila jejich plány, doufal Steve, že by Tom v tajemném údolí, které podle něj určitě ukrývalo ztracené město, mohl něco zahlédnout. A tak Tom přemluvil pilota, aby změnil letový plán, aby se mohl cestou rychle porozhlédnout, neviděl však nic než hustý stromový porost.) Na tamní zemi nebyl nikdo možná stovky let. Nebyl nikdo, koho se zeptat, žádné knihy, s nimiž se poradit, žádné mapy kromě lidarových snímků, a žádný způsob, jak si udělat obrázek, co v rozbořeném městě najdeme. Věděli jsme, že budeme první, a to vědomí bylo stejně znervózňující jako vzrušující.

	***

	Elkins a Benenson najali na logistiku budování tábora a samotného pohybu skrz džungli tři bývalé členy britských speciálních jednotek SAS. Jejich velitelem byl Andrew Wood, který se nám představil jako Woody. Woody působil v SAS v mnoha úlohách, mimo jiné jako starší instruktor boje v džungli, odborník na výbušniny a demolici a zdravotník pro zranění v boji; hovořil arabsky, srbochorvatsky a německy. Byl zkušeným stopařem, ostřelovačem a volně padajícím parašutistou. Po odchodu z vojska Woody založil společnost jménem TAFFS, Televizní a filmové podpůrné služby. Společnost se specializovala na dopravování filmových a televizních štábů do nejnebezpečnějších míst a prostředí na světě, zajišťování jejich života a zdraví, aby se mohly věnovat svým projektům, a následně jejich bezpečnou dopravu zpátky domů. TAFFS zařizovala logistiku pro show extrémního přežití Beara Gryllse a mezi nespočet televizních zásluh společnosti patří Naked Survivor, Extreme Worlds či Nahý a napospas osudu. Woodymu, který sám byl vycvičený k extrémnímu přežití na té nejvyšší úrovni, mnohokrát nabízeli vlastní show, ale pokaždé odmítl.

	Woody si přivedl dva partnery z TAFFS, Iaina MacDonalda Mathesona („Spud“) a Stevena Jamese Sullivana („Sully“). Navzdory jejich sebepodceňujícím britským způsobům byli oba rovněž bývalí členové SAS a tvrdí jako skály. Každý z těch tří měl úplně jinou osobnost a každý hrál jedinečnou roli: Woody šéf, Spud přátelský a klidný dříč, Sully výcvikový seržant, jehož úkolem bylo vyhrožovat, donucovat a děsit všechny k smrti.

	Na této schůzce jsme dostali konečně šanci rozhlédnout se a poprvé se setkat s ostatními členy expedice na jednom místě. Několik z nás se účastnilo původního lidarového vzdušného průzkumu: Tom Weinberg, Steve Elkins, Juan Carlos a Mark Adams, zvukař filmového štábu. Většinu však tvořili nováčci: patřili k nim Anna Cohenová a Oscar Neil, archeologové; Alicia Gonzálezová, antropoložka; Dave Yoder; Julie Trampushová, výrobní manažerka; Maritza Carabajalová, místní zprostředkovatelka; Sparky Greene, producent; Lucian Read, první kameraman; a Josh Feezer, kameraman. Bill Benenson a několik dalších členů měli dorazit později, až postavíme tábor.

	Woody pokračoval onou neosobní, děsivou přednáškou o hadech a nemocích, kterou začíná tato kniha. Pak byla řada na Sullym. Sully, který strávil v SAS třiatřicet let, na nás na všechny zaostřil své úzké oči plné skepse a nelibosti. Nakonec jimi probodl jednoho důležitého člena expedice, který na setkání přišel pozdě a jehož pozornost zřejmě seznal nedostatečnou. „Ty, kámo, jsi nedával pozor,“ prohlásil pochmurně svým skotským přízvukem. Ten ubohý muž vypadal jako jelen, na kterého zasvítily reflektory auta. „Možná si prostě myslíš, že si tu povídáme jen tak pro radost. Možná si myslíš, že už o tom víš všechno. Ale až budeš na místě, dostaneš se do problémů - a pak co? Budeš zraněnej nebo mrtvej, to se stane. A kdo za to bude sakra zodpovědnej? My za to budeme zodpovědný. Takže v naší přítomnosti se nic takovýho nestane. Doufám, že mě posloucháte, vy všichni.“ Přimhouřil oči po nás všech. „V naší přítomnosti ne.“

	Celou místností se rozhostilo vážné ticho, zatímco jsme se všichni snažili vypadat, že se maximálně soustředíme. Po dlouhé, nepříjemné chvíli Sully přešel k plánům na další den. Dvě helikoptéry, Astar expedice a Bell 412 honduraské armády, poletí do údolí prozkoumat potenciální přistávací zóny. Až vybereme ty pravé, Astar vyhodí na místě Woodyho, Sullyho a Spuda s mačetami a motorovými pilami, aby vyčistili přistávací zónu. Pokud bude podrost příliš hustý a vysoký, řekl Sully, prvních pár lidí možná bude muset slanit z helikoptéry balancující na místě. Steve vybral skupinu šesti lidí, včetně mě, kteří budou v této první skupině, jež přistane v lese, a Sully nás teď musel naučit, jak to udělat bezpečně.

	Následovali jsme Sullyho na venkovní terasu hotelu, kam si připravil vojenský pytel s vybavením. Ukázal nám, jak si navléknout bezpečnostní postroj, jak se vysoukat na pontony vznášející se helikoptéry, slanit s použitím mechanické slaňovací brzdy, odepnout se, signalizovat své přistání na zemi a zmizet. Měl jsem určité zkušenosti se slaňováním útesů a zamrzlých vodopádů, ale vždycky to bylo s jistotou vertikální plochy, které jsem se při sestupu mohl přidržovat. Spouštět se po laně ze vznášející se helikoptéry ve volném prostoru mi připadalo méně bezpečné, a kdybyste se na zemi pořádně neodpojili, helikoptéra by mohla odletět s vámi stále na druhém konci lana. Proto jsme si každý vyzkoušeli manévr několikrát za sebou, než jsme ho zvládli podle Sullyho náročných představ.

	Malý Astar, který poletí do džungle jako první, unesl jen tři pasažéry, nebo dva s výbavou. Poslední otázkou tedy bylo, kdo přesně z naší šťastné pětice získá vytoužené místo v úplně prvním letu. Elkins už musel rozsoudit několik vzteklých sporů mezi členy týmu na téma, kdo poletí a kdo ne. Chris úspěšně argumentoval, že v prvním letu být musí, protože se musí ujistit, že sama přistávací zóna není archeologické naleziště, kterou by přistání helikoptéry poškodilo. Dave Yoder se dožadoval místa v prvním letu, aby mohl zachytit okamžik, kdy se těžké boty poprvé dotknou země; jedním z jeho zásadních principů coby fotografa bylo nikdy nefotit naaranžované scény. Třetí místo přidělil Steve Lucianu Readovi, šéfovi kamery ve filmovém štábu, aby mohl tentýž okamžik natočit na filmový pás.

	Já jsem měl letět v druhém letu s Juanem Carlosem a nákladem nejnutnějšího vybavení. Nás pět a Woodyho tým toho večera zbuduje provizorní tábor. Zbytek expedice, včetně Stevea, do údolí přiletí v následujících dnech. Jakkoliv byl sám Steve vzrušený tím, že si plní svůj celoživotní sen, vlastní místo v první helikoptéře obětoval nám, protože měl pocit, že je důležité, aby se v údolí jako první ocitli filmaři, spisovatel a vědci. Chystal se přiletět následujícího dne.

	Honduraská armáda se svou větší helikoptérou si bude muset najít místo k přistání někde dál po proudu; vojáci se pak budou muset přesunout pěšky proti toku řeky, aby si zřídili tábor vedle toho našeho.

	Což znamenalo, že první den a noc budeme na všechno sami.


14. Kapitola - Netrhejte kytky!

	Dne 16. února za úsvitu se předsunutý tým naskládal do dodávky a odjel na letiště Aguacate, omšelou startovací dráhu postavenou CIA v době války Contras proti Sandinistům. Ležela nedaleko úpatí hor asi deset mil východně od Catacamasu. Obě helikoptéry už čekaly: Astar natřený jasně krvavě rudou a bílou barvou, který sem přiletěl z Albuquerque, a honduraský Bell 412 v bojové šedi. První let byl určen pouze k vizuálnímu průzkumu, který měl odhalit dvě potenciální přistávací zóny: jednu pod archeologickým nalezištěm, druhou na rozvětvení dvou řek. Přistávat se zatím v T1 nebude.

	Letěl jsem v honduraském vrtulníku s Davem Yoderem, zatímco Elkins nasedl do Astaru. Odletěli jsme v 9.45 a zamířili na severovýchod, domluvení, že oba letouny zůstanou po celou dobu ve vzájemném vizuálním kontaktu.

	Honduraská helikoptéra, v níž jsem seděl já, měla potíže odlepit se od země, a bezprostředně nato se její let změnil v nevypočitatelný nakloněný tanec. Na ovládacím panelu se spustilo několik červených světel a alarmů, takže jsme se otočili a zamítli zpátky do Aguacate, kde helikoptéra nemotorně a klouzavě přistála. Vyšlo najevo, že se nějak pokazilo počítačové řízení. Ve vratkém letadle už jsem seděl, ale s helikoptérou je to trochu něco jiného, protože když selže motor, nepřipadá v úvahu klouzavý let; pilot se musí pokusit o „bezmotorový sestup“, což je eufemismus pro „spadnout z nebe jako šutr“. Jelikož helikoptéry jsou velmi nákladné na provoz a vyžadují značnou údržbu, piloti honduraských vojenských vrtulníků si nemohou dovolit nasbírat takový počet nalétaných hodin jako například piloti letectva USA. A ještě méně uklidňující byl fakt, že tyhle helikoptéry byly staré, a než je pořídil Honduras, prošly rukama letectev několika dalších států.

	Zatímco jsme čekali na přisávací dráze, konečně se vrátil Astar. I přes dohodu, že zůstaneme spolu, vyrazil na misi sám. Vyskočil z něj Elkins: „Bingo,“ zvolal s úsměvem a vztyčeným palcem. „Můžeme přistát přímo tam! Ale ruiny nejsou vůbec vidět - je to tam moc husté.“

	Honduraské letectvo k nám dopravilo náhradní Bell a později toho dne oba stroje uskutečnily druhý průzkumný let nad údolím T1. Tentokrát měl pilot Astaru v plánu zůstat stát nad potenciální přistávací zónou a prohlédnout ji o něco důkladněji. Vojenský vrtulník měl zase prozkoumat větší přistávací zónu po proudu a zjistit, jestli pojme jeho větší rozměry. Jelikož obě přistávací zóny ležely od sebe jen pár mil, oba stroje opět poletí společně a budou udržovat vizuální kontakt.

	Opět jsem usedl do vojenského vrtulníku. Půl hodiny jsme letěli nad strmým terénem, ale ohromné oblasti na horských úbočích byly vykácené, dokonce i svahy ve čtyřiceti až padesátistupňovém sklonu. Tohle území pro mě bylo zcela nové: v roce 2012 jsme přilétali od severozápadu, tentokrát to bylo od jihozápadu. Rozeznával jsem, že tady kácení nebylo kvůli dřevu; zdálo se, že odklizeno bylo jen málo kmenů, pokud vůbec nějaké, a ohromné kusy dřeva zůstaly ležet na zemi, aby vyschly a daly se spálit, jak o tom svědčily všudypřítomné sloupce dýmu. Pochopil jsem, že hlavním cílem bylo změnit krajinu v pastviny pro dobytek – jehož tečky jsem viděl přecházet i po nejstrmějších svazích. (Později jsem se snažil vyšetřit ilegální kácení, a kdo je za něj zodpovědný. Území jihozápadně od Mosquitie - údolí Olancho a okolí – je jedním z největších producentů hovězího masa ve Střední Americe, jehož pasoucí se stáda čítají tři čtvrtě milionu kusů. Okolní ranče - legální i ilegální – vyrábějí tisíce tun masa pro zámořské trhy, zvláště Spojené státy. Podařilo se mi zjistit (z naprosto spolehlivého honduraského zdroje), že po přechodu přes několik prostředníků část tohoto hovězího z deštných pralesů končí v hamburgerech pro McDonald's a další americké řetězce rychlého občerstvení. Když jsem se na to později zeptal oddělení McDonald's pro veřejné záležitosti, do tří dnů mě můj zdroj v Hondurasu informoval, že McDonald's USA zahájil v zemi intenzivní vyšetřování v otázce zdrojů honduraského hovězího masa přicházejícího do USA; společnost se dožadovala odpovědi na otázku, co se podniká, aby se zajistilo, že hovězí dobytek z oblasti Mosquitie nepochází z „farem odpovídajících za odlesňování nebo jiné nezodpovědné zásahy do životního prostředí,“ slovy mého zdroje. O týden později mi mluvčí McDonald's Becca Hary odepsala: „McDonald's USA nedováží hovězí maso ani z Hondurasu, ani z jiné země Latinské Ameriky. McDonald's prokazatelně chrání deštné pralesy v Latinské Americe a zajišťuje, aby do jeho dodavatelského řetězce nevstoupilo žádné maso z odlesňovaného území.“)

	Konečně jsme nechali holoseče za sebou a ocitli se nad panenským kobercem horských vrcholků oděných do džungle.

	Jak jsme tak vlétali do údolí, opět se mě zmocnil ten silný pocit, že kompletně opouštím jedenadvacáté století. Před námi se tyčilo strmé pohoří tvořící jižní hranici Tl. Bylo přerušeno průsmykem ve tvaru písmene V, kam teď pilot zamířil. Proletěli jsme jím a rozevřela se před námi zvlněná údolní krajina zahalená do smaragdů a zlata, strakatá šinoucími se stíny mraků. Protékaly jím dvě klikaté řeky, zářivé a průzračné, jejichž bystrá voda blýskala po nakloněném vrtulníku odraženým slunečním světlem. Pamatoval jsem si údolí z lidarového letu před třemi roky, ale dnes vypadalo ještě úchvatněji. Povrch horských úbočí pokrývaly tyčící se stromy deštného pralesa, ovinuté liánami a květinami, aby je směrem k říčním břehům vystřídaly prosluněné mýtiny. Pod námi se proháněla hejna volavek, bílých teček na zeleném pozadí, a koruny stromů se hemžily pohybem nespatřených opic. Stejně jako v roce 2012 tu nebylo nejmenší stopy po lidské přítomnosti – žádné silnice, stezky ani obláčky dýmu.

	Ve větším Bellu jsme se dali po točité stopě řeky. Astar byl teď před a pod námi, a zatímco jsme se blížili k horní přistávací zóně, té poblíž ruin, Astar se zůstal vznášet nad oblastí u břehu řeky porostlou hustou vegetací. Kroužili jsme nad touto zónou dvacet minut, než jsme se vydali k té druhé níž po proudu, která byla větší a otevřenější. Pak, když byly obě přistávací zóny - jedna pro Bell a druhá pro Astar - definitivně určeny, jsme zamířili zpátky na Aguacate.

	Další den ráno, 17. února, jsme se hned za úsvitu vrátili na Aguacate, abychom odletěli do údolí, kde seskočíme na zem a zbudujeme základní tábor. Letištní terminál, oprýskaný betonový domek čítající jednu místnost, z jejíhož stropu odpadávaly dlaždice, byl teď nacpaný vybavením: přenosné generátory, kartony balené vody, toaletní papír, plastové nádoby s mrazem sušeným jídlem Mountain House, plachty, lucerny Coleman, skládací stoly, stany, židle, visutá lůžka, padáková šňůra a další nezbytnosti.

	Jako první vyrazil Astar s Woodym, Sullym a Spudem, kteří vyzbrojeni mačetami a motorovou pilou měli vyčistit přistávací zónu u ruin. Vrtulník se vrátil za dvě hodiny, poté co je úspěšně vysadil do oblasti poblíž řeky, kde bylo jen pár stromů a rostlinný porost hluboký šest až devět stop, který se dal snadno vyčistit mačetami. Bude nutno porazit jen několik málo menších stromků.

	Zatím šlo všechno podle plánu. Vyčištění oblasti jim pravděpodobně zabere několik hodin. Nakonec nebudeme muset slaňovat ze stojícího vrtulníku; stroj bude moct přistát hezky na pevné zemi.

	Dalšího letu se zúčastnili Chris Fisher, Dave Yoder a Lucian Read. O dvě hodiny později se vrtulník vrátil, doplnil palivo, a pak jsme na rozpálenou startovací dráhu vykročili já a Juan Carlos. Měli jsme batohy s nejnutnějším vybavením včetně potravin a vody na dva dny, protože tábor ještě nejméně osmačtyřicet hodin nebude plně zásobený. Těch prvních pár dnů budeme muset být soběstační. Jelikož přistávací zóna na místě byla tak maličká a Astar nebyl schopen odnést víc než malou hromádku vybavení, většinu věcí odtahal do údolí Bell, vyhodil je v zóně dole po proudu a odtud je Astar postupně přepravoval při mnoha cestách tam a zpátky.

	Juan Carlos a já jsme hodili své batohy do koše připevněného na levoboku helikoptéry, protože uvnitř už nebylo místo. Steve Elkins vytáhl svůj iPhone a natočil desetivteřinové video, kde se loučím se svou ženou Christine, protože dalších devět nebo deset dní se s ní nebudu moci spojit. Bylo zvláštní pomyslet na co, co všechno by se mohlo stát, než s ní budu v kontaktu příště. Steve slíbil, že jí video pošle e-mailem, jakmile se dostane zpátky do Catacamasu.

	Těsně před odletem jsem měl příležitost popovídat si s naším kopilotem Rolandem Zunigou Bodem, nadporučíkem honduraského letectva. „Moje babička vyprávěla o Ciudad Blanca v jednom kuse,“ řekl mi. „Znala o něm spoustu příběhů.“

	„Jakých příběhů?“

	Rolando je zahnal mávnutím ruky: „Znáte to, obvyklé staré pověry. Vyprávěla, že konkvistadoři Bílé Město našli a vstoupili do něj. Ale udělali chybu: otrhali kytky - a všichni umřeli.“ Zasmál se a varovně zamával ukazovákem: „Netrhejte kytky!“

	Juan Carlos a já jsme si nasadili helmy a připoutali se. Juan Carlos byl vzrušením bez sebe. „Když jsem poprvé viděl snímky těch budov, jejich rozměry - jsou veliké. Mám k nim deset tisíc otázek. A teď se chystáme vyrazit pro odpovědi.“

	Když se vrtulník vznesl, umlkli jsme a fotili si tu nádhernou zelenou, drsnou krajinu, co se odvíjela pod námi.

	„Tamhle je Las Crucitas,“ oznámil Juan Carlos. „Poprosil jsem pilota, aby letěl tudy.“

	Zadíval jsem se dolů na odlehlé archeologické naleziště, největší, jaké kdy bylo v Mosquitii nalezeno před objevením T1 a T3. Na otevřené travnaté ploše jsem rozeznával řádku ostrých násypů, zemních prací a prostranství ležících po obou stranách Ría Aner. Mnozí spekulovali, že právě toto bylo Mordeovo Ztracené město opičího boha, ale dnes už samozřejmě víme, že Morde nic takového nenalezl – a že do této oblasti Mosquitie nikdy ani nevkročil.

	„Vypadá hodně podobně jako T1, nemyslíš?" zeptal se Juan Carlos.

	Souhlasil jsem. Ze vzduchu se oblast překvapivě podobala lidarovým snímkům - tytéž haldy země připomínající autobusy, stejná náměstí, stejné paralelní hráze.

	Za Las Crucitas se tyčily majestátní horské vrcholky, některé vysoké téměř míli. Zatímco jsme je překonávali, holoseče postupně ustoupily neporušené lesní pokrývce. V jednu chvíli vrtulník s Rolandem u kormidla prudce směnil směr.

	„Promiňte. Vyhýbal jsem se kondorovi,“ vysvětlil.

	Pak se před námi konečně vynořil pověstný průsmyk do T1, kterým jsme v mžiku proletěli a ocitli se v údolí. Spustili jsme se podél řeky a pod námi proplachtili dva šarlatoví arové. Přitiskl jsem se k oknu a vyfotil je svým Nikonem. Za pár minut se před námi objevila přistávací zóna, zelená skvrna poházená posekanou vegetací; vrtulník se otočil, zpomalil a začal klesat. Na kraji zóny klečel Woody a signalizoval pilotovi při sestupu. Proudy vzduchu rozkymácely okolní stromy a keře a našlehaly hladinu řeky do bílé pěny.

	A pak už jsme byli na zemi. Měli jsme nařízeno sklonit hlavy, popadnout věci a zmizet ze zóny, jak nejrychleji to půjde. Vyskočili jsme a chňapli batohy, Woody a Sully mezitím vyložili z koše vybavení a zásoby a naházeli je na jednu hromadu na okraji přistávací zóny; do tří minut byla helikoptéra zpátky ve vzduchu.

	Díval jsem se, jak stoupá nad stromy, obrací se a mizí. Na zem se sneslo ticho, které brzy vyplnilo zvláštní hlasité burácení z lesa. Znělo to, jako by někdo nastartoval nějaký obrovský stroj nebo dynamo a túroval ho na nejvyšší otáčky.

	„Vřešťani,“ vysvětlil Woody. „Začnou řvát, vždycky když přiletí a odletí helikoptéra. Zdá se, že reagují na ten hluk.“ Přistávací zóna byla vyčištěná od tlustých stonků helikónií zvaných také „humří klepeta“ nebo „falešné rajky“, z jejichž dužnatých pahýlů teď vytékala bílá míza. Většinu přistávací zóny pokrývaly rozházené rudé a žluté květy a tmavě zelené listí. My jsme kytky jen nenatrhali; my je zmasakrovali. Jedna má část doufala, že si toho Rolando při přistání nevšiml.

	To už se k nám otočil Woody. „Vezměte si věci, popadněte mačetu, vyberte místo k táboření a připravte se.“ Kývl k neprostupné stěně džungle. Byl do ní vysekaný malý černý otvor, který připomínal jeskyni a tvořil vstupní bránu dovnitř. Zvedl jsem svůj batoh, Juan Carlos udělal totéž a já za ním vykročil do zelené jeskyně. Uviděli jsme tři dřevěné klády položené přes bahnitou louži a za nimi zdolávala pět stop vysoký břeh čerstvě vysekaná stezka. Ocitli jsme se v hlubokém tmavém pralese, jehož stromy stoupaly do nespatřeného baldachýnu jako sloupy v obrovité katedrále. Jejich kmeny o průměru deseti až patnácti stop podpíraly masivní, rozložité vystupující kořeny. Mnohé z nich škrtily parazitické fíkovníky zvané matapalos („vrahové stromů“). Za vytrvalého řevu opic se moje oči začaly přizpůsobovat šeru. Vzduchem se nesla hutná, opojná vůně země, květin, bylin a hnilobného rozkladu. Zde, mezi velkými stromy, byla spodní etáž pralesa relativně otevřená a země rovná.

	Vtom se objevil Chris Fisher, archeolog, na hlavě bílý kovbojský slamák, který zářil do šera jako maják. „Nazdar chlapi, vítejte!“

	Rozhlédl jsem se. „Tak... co uděláme teď?“ Woody a ostatní dva muži z SAS měli plné ruce práce s uspořádáváním zásob.

	„Najdi si místo, kam si natáhneš visuté lůžko. Dva stromy, asi takhle daleko od sebe. Ukážu ti to.“ Šel jsem mezi stromy za ním na místo, kde už měl natažené lůžko chráněné celtou proti dešti a sítí proti hmyzu. Právě si stloukal malý stolek z nařezaných kusů bambusu a zavěsil si tu také plachtu, pod kterou si může sednout, když se dá do deště. Bylo to moc pěkné tábořiště, efektivní a dobře uspořádané.

	Ušel jsem nějakých padesát yardů do pralesa a doufal, že to bude dostatečná vzdálenost k uchování mého soukromí, až dorazí všichni ostatní. (V džungli je padesát yardů hodně.) Našel jsem si příjemné místečko se dvěma menšími stromy tak akorát od sebe. Fisher mi půjčil svou mačetu, pomohl mi vysekat malou mýtinku a ukázal mi, jak si zavěsit lůžko. Během práce jsme z korun stromů zaslechli nějaký povyk. Ve větvích nad námi se objevila tlupa chápanů a neměli z nás radost. Vřískali na nás a hulákali, sestupovali níž k nám, věšeli se za ocasy a vztekle na nás třásli větvemi. Po dobré půlhodině protestů se usadili na větev, štěbetali si mezi sebou a civěli na mě dolů, jako bych byl nějaká prapodivná hříčka přírody.

	Asi o hodinu později se na můj tábor přišel podívat Woody. Mé visuté lůžko shledal nedokonalým a provedl na něm pár úprav. Zarazil se a podíval na opice. „To je jejich strom,“ prohlásil, poté co několikrát zavětřil. „Cítíš to? Opičí chcanky.“

	Jenže už se připozdívalo a já se nechtěl stěhováním tábora dostat do potíží. Byl jsem dost vzdálený od skupiny a měl jsem starost, že po setmění bych mohl potřebovat pořádnou stezku, abych se neztratil, a tak jsem se vrátil na přistávací zónu s tím, že si mačetou vysekám lepší cestu. Několikrát jsem se přitom ztratil a musel se vracet po stopě posekaných rostlin. Pak jsem v nově zřízeném táboře našel Juana Carlose. Spolu s Chrisem jsme slezli na břeh řeky a zadívali se přes ni na zelenou stěnu stromů. Tyčila se vzhůru, jedna vrstva za druhou, jako barikáda zelené a hnědé, zdobená květinami a vřískajícími ptáky. Ani ne dvě stě yardů za ní ležel okraj ztraceného města a nejspíš hliněná pyramida, které jsme viděli na lidarových snímcích. Všechno bylo zahalené do deštného pralesa a zcela neviditelné. Bylo asi pět hodin odpoledne. Do pralesa pronikalo měkké žluté světlo, rozkládalo se na jednotlivé paprsky a zlaté flíčky, rozhazovalo mince po lesní zemi. Po nebi plulo pár nadýchaných mráčků. Říčka, hluboká asi tři stopy a patnáct stop široká, byla křišťálově čistá, její průzračná voda zurčela po oblázkovém dně. Prales všude kolem nás štěbetal voláním ptáků, žab a dalších zvířat, jejich zvuky se mísily dohromady do příjemného ševelu přerušovaného jen voláním a odpovídáním dvou šarlatových arů, z nichž jeden seděl na nedalekém stromě a druhý někde v dálce, mimo dohled. Teplota byla jedenadvacet stupňů, vzduch čistý, čerstvý a nepříliš vlhký, provoněný sladkou vůní květin a zeleně.

	„Všimli jste si?“ zeptal se Chris, zdvihl ruce a usmál se. „Není tu žádný hmyz.“

	Byla to pravda. Po obávaných mračnech krvežíznivé havěti, před níž nás varovali, nebylo nikde vidu ani slechu.

	Jak jsem se tak rozhlížel, pomyslel jsem si, že jsem měl pravdu, že tohle místo vůbec není tak děsivé, jak nás přesvědčovali; místo toho jsem měl pocit, že jsem v ráji. Pocit nebezpečí a neklidu, který jsem si s sebou nesl od Woodyho přednášky jako nevědomé závaží, ustoupil. Tým SAS se přirozeně snažil připravit nás na nejhorší, ale přece jen to trochu přehnal.

	Když padl soumrak, Woody nás pozval do svého malého tábořiště, kde měl sporáček s hrncem vařící vody na čaj a hydrataci našich mrazem sušených večeří. Otevřel jsem sáček kuřecích tetrazzini, nalil do něj vroucí vodu a pak, když se vsákla, přesunul obsah sáčku lžící do pusy. Spláchl jsem to šálkem čaje a pak jsme všichni společně postávali a naslouchali vyprávění Woodyho, Spuda a Sullyho o jejich dobrodružstvích v džungli.

	Noc se snesla během pár minut, jako by zavřel dveře - snesla se na nás absolutní černota. Zvuky dne se proměnily v cosi hlubšího a tajuplného, plného trylků a škrábání a hučení a volání děsivého jako řev zatracených. Teď se začínal objevovat hmyz, počínaje komáry.

	Oheň jsme neměli. Woody rozsvítil lucernu Coleman, která odtlačila temnotu trochu dál, a my se shromáždili v jezírku jejího světla v obrovském černém lese, jehož velká zvířata se šinula džunglí kolem nás, slyšená, ale nespatřená.

	***

	Woody nám řekl, že strávil značnou část života v džunglích celého světa, od Asie a Afriky až po Jižní a Střední Ameriku. Ale že nikdy nebyl v džungli, jako je tato, tak očividně nedotčené lidmi. Když si stavěl tábor, ještě než jsme přiletěli my, došla až k němu křepelka a klidně si klovala do země. A prošlo kolem něj divoké prase, zcela nevzrušené lidskou přítomností. Také chápani, jak nás poučil, jsou znakem naprosté opuštěnosti této oblasti, protože ti se od lidí normálně drží na hony daleko, pokud nejsou v nějaké rezervaci. Prohlásil: „Nemyslím si, že by zdejší zvířata kdy dříve viděla člověka.“

	Všichni tři bývalí vojáci se až absurdně chránili proti hmyzu, byli zakrytí od hlavy až k patě ochranným oblečením včetně moskytiér kolem hlav.

	„Je to opravdu nutné?“ zeptal jsem se.

	„Měl jsem dvakrát horečku dengue,“ odpověděl Woody a přešel k svíravě názornému popisu choroby, která ho napodruhé málem zabila. Říká se jí také „horečka lámaných kostí“, řekl, protože je tak bolestivá, jako by vám někdo lámal údy.

	Když dovyprávěl, všiml jsem si, že se všichni tiše nastříkali další vrstvou DEET. Udělal jsem to také. Pak, když se noc ještě prohloubila, objevily se písečné mouchy - v celých hejnech. Hmyz mnohem menší než komáři vypadal ve světle lucerny jako bílá zrnka prachu snášející se k zemi; byly tak malé, že nebyly vůbec slyšet. Na rozdíl od komárů jejich kousnutí normálně necítíte. Čím víc se noc prohlubovala, tím víc písečných much se kolem nás shromažďovalo.

	Chtěl jsem zaznamenat některé z vyprávěných příběhů, a tak jsem se rychle vydal do své houpací sítě na druhé straně tábora pro poznámkový blok. Moje nová čelovka se rozbila, a tak mi Juan Carlos půjčil svou dynamovou svítilnu. Ke svému lůžku jsem se dostal bez potíží. Ale cestou zpátky vypadalo najednou všechno jinak; zarazil jsem se, obklopený hustou vegetací, a uvědomil si, že jsem nějak sešel ze své původní trasy. Noční deštný prales byl černý a ožilý hlukem, vzduch byl hutný a sladký, listí mě obklopovalo jako zeď. Bledý paprsek mé svítilny zvolna slábl. Strávil jsem asi minutu zuřivým otáčením kliky, aby se světlo rozzářilo jasněji, a pak jsem ho pozorně obrátil k zemi, hledaje v lesním nepořádku své stopy nebo nějakou známku stezky, kterou jsem si vysekal mačetou dříve toho dne.

	v domnění, že vidím stopy, jsem se vydal tím směrem. Šel jsem rychle, rozhrnoval podrost s rostoucím pocitem úlevy - jen aby mi cestu zatarasil mamutí kmen stromu. Tenhle strom jsem nikdy neviděl. Musel jsem doklopýtat ještě hlouběji do džungle. Dopřál jsem si chvíli, abych popadl dech a uklidnil bušící srdce. Své společníky jsem neslyšel ani jsem neviděl světlo z místa, kde byli shromáždění. Chtěl jsem na ně zavolat, požádat Woodyho, aby pro mě došel, ale rozhodl jsem se, že nechci být hned na začátku expedice za idiota. Poté co jsem pečlivě prozkoumal zemi a několikrát si klikou dobil svítilnu, jsem konečně našel své původní stopy a vrátil se po nich, předkloněný a zírající na lesní zemi, čekající s každým dalším krokem, dokud neuvidím další rýhu nebo prohlubeň. Po pár minutách jsem na zemi uviděl čerstvě useknutý stonek, z něhož vytékala mléčná míza, a pak další. Byl jsem zpátky na stezce.

	Sleduje posekané stonky a listy jako chlebové drobečky jsem se vrátil do středu tábora, kde jsem s vděčností rozeznal visuté lůžko Juana Carlose. S radostí, že jsem bezpečně zpátky v táboře, jsem obešel houpací lůžko a začal paprskem svítilny hledat v lesní stěně nějakou cestu, kudy se dostanu zpátky k rozmlouvající skupině. Teď to bylo snadné: slyšel jsem mumlání hlasů a skrz vegetaci prosvítala zář kempinkové lucerny.

	Obkroužil jsem lůžko podruhé a vtom jsem strnul. Paprsek svítilny přejel po těle obrovského hada. Byl stočený po straně pod lehátkem Juana Carlose, nějaké tři stopy od místa, kde jsem stál. Had se nedal přehlédnout, protože jeho tělo bylo pravým opakem maskování: i v neurčitém paprsku svítilny prakticky svítil, vzorec na jeho šupinatém hřbetě oslnivě vystupoval z černé noci, zakončený dvěma zářivými korálky očí. Civěl na mě, připravený vyrazit, hlava se mu pohupovala sem a tam, jazyk komíhal před tlamou. Prošel jsem přímo kolem něj – dvakrát. Had se zdál hypnotizovaný paprskem svítilny, který už zase začínal slábnout. Chvatně jsem ho opět dobil klikou.

	Pomaličku jsem vycouval, až jsem byl mimo jeho dosah, který jsem odhadoval na dobrých šest stop - někteří hadi umí zaútočit na vzdálenost délky vlastního těla. S jedovatými hady jsem se setkal už mnohokrát - několik jich na mě zaútočilo a jeden mě uštkl (chřestýš, co se odrazil od špičky mojí boty) - ale nikdy v životě jsem nečelil hadovi, jako byl tenhle: tak plně v pohotovosti, tak dychtivě soustředěnému, tak znepokojivě inteligentnímu. Kdyby se rozhodl po mně jít, neměl bych šanci uniknout.

	„Haló, chlapi?“ zavolal jsem a snažil se přitom, aby se mi netřásl hlas. „Tady je obrovskej had.“

	Woody odpověděl: „Couvej. A sviť na něj světlem.“

	Had zůstal bez hnutí, zářící oči upřené na mě. V lese se rozhostilo ticho. Woody dorazil o pár vteřin později se zbytkem skupiny v závěsu, paprsky jejich svítilen se divoce kymácely ve tmě.

	„Ježíši Kriste,“ řekl někdo do ticha.

	Woody klidně instruoval: „Všichni se držte zpátky, ale svitte na něj. Je to fer-de-lance."

	Vytáhl z pouzdra mačetu a několika úspornými pohyby proměnil nedaleký stromek v dvoumetrovou vidlici na hady, dlouhý kůl s úzkým rozdvojeným koncem.

	„Přestěhuju ho.“

	Došel k hadovi a jediným prudkým úderem přišpendlil jeho tělo rozvětveným koncem hole k zemi. Had zareagoval záchvatem zuřivosti, rozvinul se, otáčel se a mrskal sebou a mlátil do všech stran a rozstřikoval kolem sebe jed. Teprve teď jsme uviděli, jak je doopravdy veliký. Woody posunul vidlici po jeho těle až ke krku, zatímco had sebou nepřestával švihat. Zběsile přitom vibroval ocasem, který vydával hluboký, hučivý zvuk. Woody levou rukou dál držel hada přišpendleného k zemi, skrčil se a pravou rukou ho popadl v místě za hlavou. Hadí tělo, tlusté jako jeho paže, mu naráželo do nohou, oslnivá, sněhově bílá tlama rozevřená doširoka dávala na odiv palec a čtvrt dlouhé jedové zuby, z nichž tryskaly proudy bledě nažloutlé tekutiny. Jak divoce mrskal hlavou sem a tam ve snaze zabořit špičáky do Woodyho pěsti, postříkal mu celý hřbet ruky jedem, pod nímž mu začala pěnit kůže. Woody přitiskl hada zpátky k zemi a znehybnil jeho zmítající se tělo koleny. Pak vyndal z opasku nůž a levou rukou, aniž by pravou hada pustil, mu jedním řezem oddělil hlavu od těla. Tu potom mocným bodnutím nože pevně přišpendlil k zemi, a teprve potom pustil tělo. Hlava, ještě s třemi palci zbývajícího krku, se kroutila a svíjela, zatímco bezhlavé tělo se začalo plazit pryč, a Woody ho musel vtáhnout zpátky do jezírka světla, aby nezmizelo v podrostu. Po celý boj neutrousil ani jediné slovo. A i my ostatní jsme ohromením nevydali ani hlásek

	Pak vstal, opláchl si ruce a potom konečně promluvil. „Mrzí mě, že se ho nepovedlo přestěhovat. Musel jsem si hned umýt ten jed." (Později se mi svěřil, že měl „trochu obavy“, když ucítil, jak mu jed stéká na řeznou ránu, co měl na hřbetě ruky.)

	Zvedl za ocas bezhlavé hadí tělo, z jehož krku stále kapala krev. Brutální boj na život a na smrt nás zbavil slov. Nikdo ani necekl. Hadí svaly se stále pomalu pohybovaly. Byl jsem zvědavý, a tak jsem natáhl ruku, ovinul ji kolem těla a pocítil rytmické stahy svalů pod studenou kůží. Byl to divný pocit. Had byl dlouhý asi šest stop. Jeho hřbet zdobily nádherné diamantové vzorce v barvě čokolády, mahagonu a bílé kávy. Všichni na něj civěli, zatímco noci se pozvolna vracely její zvuky.

	„Samice,“ prohlásil Woody. „Jsou větší než samci. Tohle je jeden z největších křovinářů, co jsem kdy viděl.“ Jakoby nic si přehodil hadí tělo přes předloktí. „Můžeme ho sníst, je to docela pochoutka. Ale měl bych pro něj lepší využití. Až zítra dorazí ostatní, měli by ho vidět. Všichni si musí plně uvědomit, do čeho se tady pouštějí.“

	Tiše dodal: „Málokdy bývají sami.“

	Když jsem se té noci uložil do visutého lůžka, nemohl jsem usnout. Džungle vibrující životem byla mnohem hlučnější než ve dne. Několikrát jsem slyšel, jak se temnotou kolem mě sunou velká zvířata, neopatrně dupou podrostem, jak pod nimi praskají větvičky. Ležel jsem tam v té černé tmě, naslouchal kakofonii života, přemýšlel o smrtící dokonalosti toho hada a jeho přirozené důstojnosti, litoval, co jsme museli udělat, ale chvěl se při vzpomínce na to těsné uniknutí. Uštknutí od takového hada, pokud ho přežijete, vám změní život. To setkání jakýmsi zvláštním způsobem přiostřilo můj prožitek bytí na tomto místě. Uchvátilo mě, že údolí tak primitivní, tak nezkažené, může v 21. století ještě existovat. Je to skutečně ztracený svět, místo, které nás nechce a do kterého nepatříme. Následujícího dne jsme plánovali vstoupit mezi ruiny. Co tam nalezneme? To jsem si nedokázal ani začít představovat.


15. Kapitola - Celý tenhle terén, všechno, co vidíte, je kompletně proměněné lidskou rukou

	Většinu noci jsem ve svém lůžku probděl. Byla to skvělá technická vymoženost se spodní stranou z nylonu a nahoře sítí proti hmyzu a plachtou proti dešti. Dovnitř se lezlo otvorem na zip po straně, ale já se v lůžku cítil nechráněný a navíc se s každým pohybem rozhoupalo. K tomu jsem přestal užívat své týdenní dávky chlorochinu, antimalarika, v marné snaze zbavit se nespavosti, kterou způsoboval coby běžný vedlejší účinek. Soudil jsem, že na neobydleném místě jako tohle, tak odříznutém od světa, žádná malárie být nemůže.

	Noční hluk džungle byl tak hlasitý, že jsem si musel dát do uší ucpávky. Naopak Chris se mi později přiznal, že si noční džungli nahrál do iPhonu a pak si ji přehrával doma v Coloradu, aby se uklidnil, když byl vystresovaný nebo rozčílený.

	Někdy uprostřed noci jsem vstal, abych se šel vyčůrat. Rozepnul jsem síť a vykoukl ven, baterkou jsem prohledal okolní zemi, jestli na ní nejsou hadi. Na džungli se snesla chladná a vlhká mlha, z každé větvičky kapala sražená voda. Hadi tu nebyli, ale celý povrch lesní země byl pokrytý lesklými šváby - celé tisíce jich tu ševelily v horečnaté aktivitě, připomínajíce mastný, vibrující proud - spolu s tucty nehybných černých pavouků, jejichž malá očka zářila do tmy jako zelené špendlíkové hlavičky. Ulevil jsem si ani ne půl metru od lůžka a rychle si vlezl zpátky. Ale i za tak krátkou chvilku se ukázalo jako nemožné zabránit tomu, aby se do vnitřního prostoru lůžka nahrnuly písečné mouchy. Dobrých patnáct minut jsem strávil vleže na zádech s rozsvícenou baterkou rozmačkáváním drobných teček vznášejících se v prostoru nebo usedajících na moskytiéru nade mnou. Když jsem musel vstát a jít čůrat podruhé, proklel jsem britský zvyk popíjet čaj před spaním a přísahal, že už to nikdy neudělám.

	Ta trocha spánku, kterou jsem ukořistil, nadobro skončila kolem páté hodiny ráno, s prvním světlem, kdy mě probudil řev vřešťanů, který se rozléhal lesem jako Godzilla na pochodu. Když jsem se vyhrabal z lůžka, les byl zahalený do mlhy, špičky stromů mizely v bílém oparu a ze všeho kapala voda. Na subtropickou džungli tu bylo překvapivě chladno. Posnídali jsme mrazem sušená míchaná vajíčka a slabý čaj (káva ještě nedorazila). Chris, který se zdál být připravený na všechno, si pro tuto možnost přibalil kofeinové pilulky a pár jich do sebe hodil. (Jeho laskavou nabídku jsem odmítl.) Astar nemohl přiletět, dokud se mlha nezvedne, což se konečně stalo někdy v půli dopoledne. Prvním letem dorazil Steve Elkins a dva členové filmového štábu, Mark Adams a Josh Feezer.

	Po odletu helikoptéry jsem se přivítal se Stevem. Kráčel opřený o hůl a kulhal kvůli chronickému poškození nervu v noze.

	„Moc pěkné,“ pravil, když se rozhlédl. „Vítejte ve Four Seasons Mosquitia.“

	Druhým letem přicestovala Alicia Gonzálezová, antropoložka expedice, spolu s Annou Cohenovou, postgraduální studentkou archeologie na Washingtonské univerzitě, která byla terénní spolupracovnicí Chrise Fishera. S Alicií, která byla neuvěřitelnou studnicí vědomostí, jsem se brzy spřátelil. Měla titul Ph.D. z Texaské univerzity v Austinu, byla to drobná, přátelská šedesátiletá dáma, kterou nic nevyvedlo z míry, bývalá hlavní kurátorka Smithsonovského Muzea amerických indiánů. V žilách jí kolovala mexická, židovská a indiánská krev a byla uznávanou autoritou na problematiku mezoamerických obchodních tras a domorodých obyvatel Hondurasu.

	Vrtulník přivezl také Oscara Neila, archeologického ředitele Instituto Hondureño de Antropología e Historia (INAH). Neil byl expert na starověké kultury Mosquitie. S obvyklým chvatem jsme vyložili helikoptéru, naházeli všechno na hromadu, abychom to později roztřídili a odnesli do tábora. Dopoledne jsme strávili taháním zásob a vybavení do tábora a organizací tábořiště. Zmocnil jsem se jednoho stanu a postavil si ho vedle visutého lůžka, vděčný, že budu na pevné zemi. Všitá vodotěsná podlážka stanu mě ochrání před hady, pavouky a šváby. Mačetou jsem trochu zvětšil své tábořiště, natáhl přes něj prádelní šňůru a z jednoho nákladu si ukořistil skládací křeslo, které jsem si postavil pod lůžko. Tam, chráněný pod jeho plachtou proti dešti, jsem mohl sedět a psát si do zápisníku. A oblečení, knihy, foťák a deníky jsem mohl uskladnit v samotném lůžku, které se ukázalo jako šikovný vodotěsný ukládací prostor.

	Jak plynul čas, Chris Fisher začínal být čím dál netrpělivější. Dychtil už už začít s naším mimořádným úkolem objevování ztraceného města. Našel jsem ho dole na břehu řeky v jeho kovbojském slamáku, jak pochoduje sem tam s Trimble GPS v ruce. Woody všem zakázal opouštět tábor bez doprovodu kvůli hadům a nebezpečí ztracení cesty. „Je to směšné,“ stěžoval si Fisher. „To místo je přímo tamhle – 200 yardů od nás!“ Ukázal mi LED displej Trimblu, který zobrazoval lidarovou mapu a v ní naši polohu. Viděl jsem, že město skutečně leží přímo na druhém břehu řeky, kompletně skryté za oponou stromů. „Jestli Woody nikoho nepropustí, aby nás tam vzal, vyrazím sám - kašlu na hady.“ V tom se k nám u řeky připojil Juan Carlos, dal si ruce v bok a zadíval se na zelenou zeď na druhém břehu. Ani on se nemohl dočkat, až se pustíme mezi ruiny. „Nemáme moc času,“ prohlásil. A měl pravdu: na průzkum údolí jsme měli pouze devět dní, které byly striktně vymezené dobou pronájmu helikoptéry Astar od Corporate Helicopters v San Diegu. Její pilot, Myles Elsing, musel stroj dopravit zpátky do Států – let trval čtyři dny - kde už na něj čekal další úkol.

	„Někdo musí promluvit s Woodym,“ prohlásil Fisher. „Tohle je důvod, proč jsme tady,“ pokynul přes řeku k ukrytému městu, „ne vařit vodu na podělanej čaj.“

	Nakonec, asi v půl čtvrté odpoledne, Woody souhlasil, že povede výzvědnou výpravu do starověkého města. Řekl, že se sejdeme na přistávací zóně za půl hodiny s batohy plně naloženými výbavou pro nouzové přenocování. Na prohlídku ruin budeme mít jednu hodinu - ne víc.

	V určený čas jsme se sešli na břehu řeky, všichni páchnoucí DEET. Ve skupině nás bylo osm: Chris Fisher s mačetou v jedné ruce a GPS ve druhé; Oscar Neil; Juan Carlos, také vyzbrojen hrůzu nahánějící mačetou; Lucian Read s videokamerou; a Mark Adams s terénní audio soupravou o váze čtyřiceti liber, složenou z bezdrátového mikrofonu, přenosného záznamového a mixážního zařízení a mikrofonu na tyči dlouhé šest stop s větrnou clonou. Nechtělo se mi věřit, že Mark to všechno chce táhnout přes džungli. Dave Yoder, také obtěžkaný masivním fotografickým vybavením, následoval v ostražitém mlčení a neustále fotil. Steve Elkins jít nemohl; jeho nervové poškození způsobené chátrající meziobratlovou ploténkou mu způsobovalo poruchu známou jako „drop foot syndrom“, při němž nebyl schopen ovládat při chůzi polohu své nohy. Cítil, že džungle je příliš hustá a srázy příliš strmé, aby riskoval zranění tak brzy na začátku expedice. Nechtěl, aby musel zůstat ležet, nebo hůř, aby ho museli evakuovat. Byla to pro něj hořká pilulka. „Jestli, chlapi, něco najdete,“ prosil mávaje vysílačkou, „zavolejte mi.“

	Woody nám zkontroloval batohy, jestli máme všechny nouzové zásoby, a vyrazili jsme. Přebrodili jsme říčku a na druhé straně narazili na houštinu helikónií, jež utvářela prakticky neprostupnou stěnu, dužnaté stonky se však jediným švihem mačety ochotně kácely k zemi. Woody začal vysekávat a vyřezávat cestu do džungle, krůček za krůčkem. Na obě strany se snášely hromádky listů a květů. Posekaná vegetace se válela na zemi v tak tlusté vrstvě, že jsme neviděli, kam šlapeme. Byl jsem stále otřesený svým setkáním s křovinářem a nemohl jsem se zbavit myšlenek na všechny ty hady, co se musejí ukrývat v podrostu. Přešli jsme dva bahnité kanály, po stehna ponoření do bláta, které jako by se nás s mlaskáním snažilo vtáhnout.

	Břeh nad záplavovou oblastí byl strmý: měl sklon nějakých čtyřicet stupňů, lezli jsme po něm po čtyřech, přidržovali se kořenů a lián a větví, vytahovali se vzhůru s neustálým očekáváním, že se ocitneme tváří v tvář dalšímu křovináři. Viděli jsme sotva víc než tucet stop na každou stranu. Pak se břeh náhle vyrovnal a my se ocitli před dlouhou strouhou a haldou zeminy, které prozkoumali Chris s Oscarem a konstatovali, že jsou nejspíš vyrobené lidskou rukou. Zdálo se, že značí okraj města.

	A potom jsme stanuli na úpatí předpokládané hliněné pyramidy. Jediný náznak, že je umělého původu, byl fakt, že země začala stoupat náhle a v nepřirozeně změněném sklonu. Kdyby mě však na ni Chris s Oscarem neupozornili, nikdy bych si jí nevšiml. Neviděli jsme nic než listí. Byli jsme tu, na okraji ztraceného města, a neměli jsme potuchy o uspořádání či rozdělení hald a prostranství, které byly na lidarových mapách tak jasně vidět. Všechno zahalovala džungle.

	Vlekli jsme se po boku podezřelého útvaru, až jsme vylezli na vrchol. Tam, přímo před námi, se nacházely podivné prohlubně a lineární rysy, které podle Chrise mohly být zbytky nějaké stavby, snad malého chrámu. Oscar si klekl a ručním nástrojem vyhrabal do půdy sondaje, zkušební sondu. Řekl, že vidí důkazy záměrné stavby. Civěl jsem na vrstvy půdy, které odhalil přímo pod povrchem, ale mé nezkušené oko nerozeznávalo vůbec nic.

	Dokonce i na vrcholu pyramidy, v nejvyšším bodě ztraceného města, jsme byli ponoření do chaosu listí, popínavých rostlin, květin a kmenů stromů. Chris podržel GPS nad hlavou, ale kvůli hustému porostu měl potíž vyhledat satelity. Pořídil jsem svým Nikonem spoustu fotek, ale nakonec ukazovaly všechny totéž: listí, listí a další listí. I Dave měl potíže vyfotografovat cokoli jiného než nekonečný zelený oceán vegetace.

	Sestoupili jsme po straně pyramidy na první náměstí města. Lidarové snímky ukazovaly, že prostranství ze tří stran obklopovaly geometrické násypy a terasy. Zatímco Fisher se začal opět snažit o získání GPS dat na Trimblu, aby mohl zahájit pozemní mapování, Oscar vykřikl. Poklekl a očistil od hlíny a rostlin roh jakéhosi velikého kamene, který byl ve změti porostu takřka neviditelný. Jeho povrch byl tvarovaný. Když jsme začali odhrnovat a odřezávat vegetaci, nacházeli jsme postupně další takové kameny - byla jich dlouhá řada, všechny ploché, uložené na podstavcích z velkých kulatých bílých křemenů. Vypadaly jako oltáře. „Musíme ty kameny očistit,“ prohlásil Chris, na zjistit, jestli je do nich něco vytesáno, a musíme je umístit na GPS.“ Vytáhl vysílačku a zavolal Elkinse, aby mu zpět do tábora sdělil tu novinu.

	Měli spolu vzrušenou konverzaci, kterou jsme všichni slyšeli z reproduktoru jeho vysílačky. Elkins byl u vytržení. „Dokazuje to,“ řekl Chrisovi, „že opravdu používali na stavbu opracovaný kámen. To znamená, že to bylo důležité místo.“

	GPS konečně lokalizoval dostatek satelitů, aby Fisher mohl začít zanášet traťové body a mapovat město. Poletoval po džungli, prosekávaje si cestu, a vyznačoval své body, netrpělivý a dychtivý vytěžit co nejlépe náš omezený čas, než se budeme muset vrátit do tábora. Ani jsme ho nestačili sledovat. Za oltářními kameny jsme našli centrální náměstí, jež kdysi evidentně bývalo velikým veřejným prostorem. Bylo ploché jako fotbalové hřiště a otevřenější než okolní prostor.

	„Tohle byly kdysi zřejmě veřejné budovy,“ pokynul Fisher k podlouhlým návrším obklopujícím prostranství. „Snad vyhrazené pro nejvyšší třídu či královskou rodinu. Muselo to tu být otevřené a nesmírně působivé. Představuju si, že se tu odehrávaly nejvýznamnější obřady.“

	Vstoje na tom náměstí jsem konečně začínal tušit velikost a rozsah tohoto města, i když jen mlhavě. Chris se prodíral dál; tvrdil, že dál ležela další tři náměstí a možná i míčovna, spolu s tou zvláštní haldou, které jsme říkali „autobus“, protože přesně tak na lidarovém snímku vypadala. Tyto haldy ve tvaru autobusů byly v T1 i T3 velmi markantní, jasně vymezené, každá dlouhá aspoň sto stop, třicet stop široká a patnáct stop vysoká. Viděl jsem jich několik i na nalezišti Las Crucitas. Byla to charakteristická struktura jedinečná pro tuto kulturu.

	Zbytek týmu se jal čistit kameny od vegetace a já s Woodym jsme zatím následovali Fishera severním směrem a snažili se ho neztratit z dohledu. Narazili jsme na další vyvýšeniny a strmý úvoz procházející mezi nimi. Pohlédl jsem do mezery a uviděl místo, kde eroze odhalila cosi jako kamennou dlažbu tvořící starověký povrch. Fisher se prohnal úvozem do míst, kde džungle neuvěřitelně houstla. Neměl jsem chuť ho následovatdo té děsivé změti, a tentýž pocit měl i Woody. Zavolal na Chrise, aby dál nechodil, že je čas se vrátit, ale Chris jako by nás neslyšel. Chvíli nato jsme viděli jeho bílý kovbojský klobouk mizet v lese. Rytmické švihání mačetou odeznívalo do ticha. „Do hajzlu,“ zamumlal si Woody a znovu zavolal na Chrise, aby se vrátil. Ticho. Zavolal znovu. Uplynulo několik minut. Woody sice nepatřil k těm, kdo by vyjadřovali své emoce, ale viděl jsem, jak se mu na tváři zostřuje výraz podráždění a obav. Právě když jsme si začínali myslet, že se Chris ztratil, uslyšeli jsme, jak se k nám mezi stromy nese slabý hlas, a Chris se vynořil z díry, kterou vysekal do porostu.

	„Měli jsme starost, že ses ztratil,“ prohlásil Woody úsečně. „Ne s tímhle,“ odpověděl Chris a zamával GPS zařízením.

	Woody vyhlásil čas k odchodu. Zatímco jsme čekali na Chrise, sešli se u úvozu i ostatní. Woody na vlastním GPS našel přímější trasu zpátky do tábora: vedla právě úvozem dolů na záplavovou rovinu, kde jsme se střetli s další stěnou helikónií. Woody se jí opět propracoval, odborně třímaje mačetu a rozsévaje odsekané květy do všech stran. Potom jsme museli, opět po stehna v blátě, přejít trojici souběžných kanálů bahna, které se nás opět snažilo vcucnout. Dospěli jsme k řece obalení bahnem, které jsme si při jejím přebrodění opláchli. Ostatní se vrátili do tábora, ale já se svlékl, vyždímal si oblečení a vyskládal je na oblázkovou pláž. Položil jsem se naznak do chladné vody a nechal se unášet po proudu, sleduje líně ustupující koruny stromů.

	Když jsem se vrátil do tábora, našel jsem Stevea na lůžku před stanem, který si postavil vedle mého tábořiště na druhé straně chápaního stromu. Ležel na zádech, pojídal buráky a civěl dalekohledem přímo nad sebe na tlupu chápanů. Ti se usadili na větvi nějakých padesát stop nad námi, pojídali listí a nepokrytě si ho prohlíželi. Byl to legrační pohled - dva druhy zvídavých primátů se navzájem fascinovaně pozorují.

	Steve byl naprosto nadšený objevem oltářních kamenů a plný výčitek, že nešel s námi. Vyptával se mě, jak náročná je cesta, a já ho ujistil, že i když je strmá a kluzká a ta bahniště jsou dost odporná, je to jen pár stovek yardů a jsem si docela jist, že půjde-li pomalu, zvládne ji i on.

	„Zatracená noha,“ povzdechl si. „Zítra se tam nahoru podívám, ať se děje, co se děje.“

	Toho večera jsme zase seděli ve světle lucerny Coleman a pojídali mrazem sušené fazole a rýži. Čaj jsem si nedal, zato jsem přijal „lok“ whisky od Woodyho, odměřený uzávěrem od lahve.

	Chris byl v sedmém nebi. „Je to, jak jsem si myslel,“ zářil. „Celý tenhle terén, všechno, co vidíte, je kompletně proměněné lidskou rukou.“ Během jediné krátké obhlídky potvrdil přesnost lidarového průzkumu a ověřil na zemi každý z prvků, které viděl na snímcích - spolu se spoustou dalších. „Terénní ověřování“ začalo.

	Koruny stromů rozhoupal zvedající se vítr. „Bude pršet,“ konstatoval Woody. „Do deseti minut.“ A přesně podle plánu se do korun spustila průtrž mračen. Trvalo dobré dvě nebo tři minuty, než se voda propracovala porostem a dorazila až k nám na zem - a potom se na nás začaly odevšad lít vodopády vody.


16. Kapitola - Nemůžu vůbec pohnout nohama. Potápím se

	Když padla noc, zalezl jsem do svého stanu, rád, že jsem na pevné zemi a ne v té hrozné houpačce. Za svitu baterky a bubnování deště do plachty jsem si četl Johna Lloyda Stephense ve vydání od Doveru. Navzdory dešti, hadům, bahnu a hmyzu jsem se cítil rozjařeně, nejen díky ztracenému městu, ale i díky nezkrocené dokonalosti celého údolí. Byl jsem už na mnoha místech divočiny, ale nikdy na místě tak ryze nespoutaném jako toto. Jeho apatie a nepřátelskost jen přispívaly k pocitu, že jsme těmi prvními, kdo objevují a prozkoumávají neznámé místo.

	Probudil jsem se v pět řevem vřešťanů, který přehlušoval i hukot deště. Ráno bylo tak černé, že se zdálo, jako by dnes úsvit vůbec nenastal. Prales byl zahalený do šera a pokrytý mlhou. Chris už byl vzhůru a jako obvykle netrpělivý až na bod nesnesitelnosti už už pokračovat v práci. Už jsme měli zčásti postavenou táborovou kuchyni a shromaždiště. Sešli jsme se pod modrými plachtami nataženými nad několika skládacími plastovými stolky. Na jednom kempinkovém hořáku vřela voda a na druhém se hřál hrnec kávy, teď když konečně dorazily její zásoby. Venku měnil déšť povrch džungle v kluzké bahno, které se s každou uplynulou hodinou prohlubovalo. Voda se hromadila v prohlubních plachet, které se musely pravidelně zespodu nadzvedávat tyčí, aby kaluže vychrstly po stranách na zem.

	U snídaně několik členů týmu vyprávělo, že za hluboké noci slyšeli temné, burácivé předení jaguára slídícího kolem tábořiště. Woody nás ujistil, že jaguáři téměř nikdy neútočí na lidi, i když jsem o tom vzhledem k historce Bruce Heinickeho trochu pochyboval. Ostatní vyjádřili obavy, že velká zvířata potulující se kolem by mohla nechtěně vniknout někomu do stanu, ale i to Woody zamítl jako nepravděpodobné s vysvětlením, že zvířata, která vycházejí v noci, obvykle velmi dobře vidí ve tmě.

	„Jsou tam ještě čtyři náměstí, na která bych se chtěl podívat,“ oznámil Chris mezi srkáním kávy. „Proti proudu řeky leží divný násyp ve tvaru písmene L. Chci ho vidět. A asi kilometr po proudu je další soubor náměstí, co bych chtěl navštívit. Máme spoustu práce - tak se do ní pojďme pustit.“

	Oblékl jsem si plášť do deště, ale pršelo tak silně, že mi do něj stejně zatékalo, a pod ním jsem se cítil lepkavý a bylo mi vedro. Všiml jsem si, že z Woodyho týmu nemá oblečení do deště nikdo; pustili se do svých úkolů promočení na kost. „Sundej si to," poradil mi Woody. „Je lepší si to odbýt najednou. Věř mi: až budeš úplně mokrý, budeš se cítit pohodlněji.“

	Jakmile jsem ho poslechl, byl jsem v mžiku promočený - a zjistil, že Woody říkal pravdu.

	Po snídani, stále v dešti, se kompletní tým sešel na břehu řeky a vyrazili jsme na druhou prohlídku místa. Steve Elkins se i přes potíže s nohou ke skupině připojil, tentokrát vyzbrojený modrou turistickou holí. Šly s námi také Alicia Gonzálezová a Anna Cohenová. Přebrodili jsme řeku a vydali se po stezce, kterou jsme si vysekali předchozího dne. Když jsme dorazili k druhé bažině, Alicia měla s chůzí v bahně potíž, uvízla a před našimi zděšenými pohledy se začala potápět.

	„Nemůžu se hýbat,“ prohlásila s pozoruhodným klidem, zatímco stále klesala. „Nemůžu vůbec pohnout nohama. Potápím se. Vážně, lidi, potápím se.“ Byla už v bahně po pás, a čím víc s ním zápolila, tím víc kolem ní vřelo. Byla to scéna jako vystřižená z nějakého béčkového hororu. Woody a Sully přiskočili, chytili ji za paže a pomalu ji dostali ven. Když stála bezpečně na tvrdé zemi v kaluži odkapávajícího bahna, bylo rázem evidentní, co se stalo: když se snažila přebrodit, zateklo jí bahno do ochranných návleků proti hadům, čímž okamžitě dostala pár betonových botiček, které ji neúprosně stahovaly níž s každým pohybem, který udělala. „V jednu chvíli,“ vyprávěla mi potom, „jsem už myslela, že to mám spočítané.“

	Elkins s oporou turistické hole překonal bahno celkem bez potíží a s použitím kořenů a menších stromků coby záchytných bodů se mu podařilo vyšplhat na strmý břeh.

	„Zítra si sem přiděláme provazy,“ rozhodl Sully.

	Když jsme obcházeli základnu pyramidy, z druhého břehu řeky se k nám donesly spokojené výkřiky a zpěv. Sully zavolal vysílačkou Spuda do tábora a dozvěděl se, že po túře proti proudu od rozvětvení řek právě v dobré náladě dorazili vojáci honduraských zvláštních jednotek, kteří měli hlídat expediční tým. Nepřinesli si víc než zbraně a náhradní oblečení na zádech; měli v úmyslu postavit si tábor za tím naším a žít z toho, co jim poskytne les, stavět si přístřešky z větví a listí, lovit si potravu a pít vodu z řeky.

	„Dej jim plachtu,“ řekl Sully. „A nějaké dezinfekční tablety do vody. Nerad bych, aby vedle nás tábořila banda vojáků s běhavkou.“

	Jakmile jsme dospěli k oltářním kamenům, Elkins poklekl a začal je očišťovat od listí a špíny, přejíždět dlaní přes jejich opracovaný povrch. Jedním z kamenů procházela zvláštní žíla křemene, která působila, jako by její okolí bylo odsekané dlátkem, aby více vynikla. Směřovala k severu. Elkins měl pocit, že má veliký význam, a někdo jiný navrhl, že se snad mohla používat k odvádění krve lidských obětin. Chris protočil oči. „Lidi, dávejme pozor, ať se nám nevymknou z ruky spekulace. Nemáme ani potuchy, co to vlastně je. Mohou to být základové kameny, oltářní kameny nebo taky něco úplně jiného.“ Chris požádal Annu, aby oblast vyčistila a ohledala kameny, zatímco se on vydá na sever prozkoumat čtveřici prostranství. Alicia Gonzálezová zůstala s Annou, aby jí pomohla. Dave Yoder s vybavením obaleným plastovými kryty zůstal na místě a všechno zaznamenával, stejně jako filmový štáb, který se také ze všech sil snažil uchránit vybavení před deštěm. Štáb postavil Elkinse vedle kamenů, připnul mu mikroport a natočil s ním interview.

	Chris vyrazil kupředu, opět se vřítil do lesa jako maniak, doprovázený blýskající mačetou. Všechny mačety, co jsme s sebou měli, měly čepele označené pruhem reflexní růžové pásky, aby je ostatní viděli a mohli se jim vyhnout. Vegetace byla tak hustá, že bylo snadné si představit, že někoho rozpůlí mačeta třímaná jeho sousedem, a i přes zářící pásku došlo k pár chvílím, kdy to bylo jen o vlásek. Woody, Juan Carlos a já jsme se snažili udržet krok s Chrisem. Za úvozem jsme prozkoumali druhé náměstí, dvakrát větší než to první, rovněž vymezené haldami, terasami, náspy a vyvýšenými plošinami. Na vzdálenější straně prostranství stály také dva paralelní valy rozdělené rovnou plošinou, kterou Fisher zmapoval svým GPS. Věřil, že se mohlo jednat o středoamerické hřiště na míčové hry, neboť mělo podobnou geometrii i rozměry. To by bylo obzvlášť zajímavé, protože by to naznačovalo možné spojení mezi touto kulturou a jejími mocnými mayskými sousedy na západě a severu. Mnohem spíš než neformální rekreaci, jakou si představíme, když je řeč o dovednostních hrách, představovala míčová hra v mezoamerických kulturách posvátný rituál, který ztvárňoval symbolický boj mezi silami dobra a zla. Možná se také jednalo o způsob, jakým skupiny předcházely válkám – řešily místo toho konflikty sportovním zápasem, který byl příležitostně zakončen lidskou obětí, včetně stětí poraženého týmu nebo aspoň jeho kapitána.

	Chodil jsem za Chrisem a Juanem Carlosem, když se prosekávali džunglí tím a oním směrem, prozkoumávali a mapovali celé náměstí. Zvlášť jsem se těšil, až se podívám na slavný „autobusový“ val, který tak nápadně vynikal na lidarových snímcích. Ve skutečnosti to byla poněkud matoucí zemní stavba s ostře vyhraněnou základnou a strmými stěnami.

	„Co to sakra je?“ zeptal jsem se Chrise, který ji obcházel ze všech stran a značil traťové body do GPS.

	„Podle mě je to základ nějaké vyvýšené veřejné budovy nebo chrámu," řekl a vysvětlil, že objekt stál na odlehlém konci kdysi velkého veřejného prostoru, kde musel být na pohled velice markantní. „Nahoře bylo něco, co už je pryč, protože to bylo postavené z materiálů podléhajících zkáze.“

	Déšť mezitím ustal, ale stromy dál shazovaly miliony vodních kapek. Světlo pronikalo dolů v mlhavě zelených odstínech, jako by procházelo vodou v rybníku. Stál jsem tam a vdechoval sytou vůni života, žasl nad mlčenlivými valy, ohromnými stromy škrcenými fíkovníky, chomáči visících lián, voláním ptáků a zvířat, květinami sehnutými pod tíhou vody. Veškeré spojení se současným světem odplynulo a já cítil, že jsme nějak vstoupili do ríše, která se vymyká času a prostoru.

	Brzy nato klid narušil další liják. Pátrali jsme dál. Byla to vyčerpávající, promočená práce, plahočit se džunglí, neschopní dohlédnout, kam pokládáme nohy na zemi kluzké jako led. Lezli jsme nahoru a dolů po strmých náspech a úbočích, které bahno změnilo ve zrádný terén. Nepříjemným způsobem jsem se poučil, že se nemám chytat dřevnatých stébel bambusu, protože se někdy rozpadnou do ostrých, řezavých úlomků a pokropí mě přitom pořádnou dávkou smrduté vody, co se v dutých tyčích nastřádala. Jiné potenciální úchyty se zas honosily ostrými trny nebo mračny jedovatých červených mravenců. Liják za lijákem přicházely a zase ustávaly, jako by někdo otevíral a zavíral kohoutek. Kolem jedné hodiny si Woody začal dělat starosti, že by mohla stoupnout hladina řeky a zabránit nám v návratu do tábora, a tak jsme se vrátili na místo, kde Anna s Alicií pracovaly na řadě kamenů. Když oblast vyčistily, objevily v rohu náměstí kamenné schodiště vedoucí dolů pod zem, částečně pohřbené pod sesouvajícími se valy. Dali jsme si v dešti malou pauzu, kdy Woody nechal kolovat termosku horkého, sladkého čaje s mlékem. Všichni spolu vzrušeně rozmlouvali. I při minimálním vyčištění jsem měl už lepší představu o tom, jak toto drobné zákoutí města s řádkou kamenů opřených o velké balvany vypadalo. Kameny rozhodně připomínaly oltáře, ale byla to místa pro oběti, nebo snad trůny pro nějaké důležité osoby, anebo něco úplně jiného? A další hádankou bylo kamenné schodiště, které nikam nevedlo. Kam se asi spouštělo - do nějaké podzemní hrobky či komory? Anebo snad stoupalo vzhůru k něčemu, co už odnesl čas?

	Chvilku potom jsme museli odejít. Seřadili jsme se do zástupu a kolem základny pyramidy se vydali zpátky k táboru. Byla to cesta, kterou jsme podnikli už několikrát, aniž bychom zaznamenali něco zvláštního. Ale vtom Lucian Read na konci řady zvolal: „Hej! Tamhle jsou nějaké divné kameny!“

	Ohlédli jsme se a celý chaos propukl nanovo.

	V širokém sníženém prostoru ze země taktak vykukovaly svršky desítek mimořádně opracovaných kamenných sošek. V lesním šeru začaly nabírat obrysy předměty ukryté mezi listím a popínavými šlahouny a porostlé mechem. První, co jsem uviděl, byla hrozivá hlava jaguára vyčuhující z lesního povrchu, potom se mi vyjevil okraj jakési nádoby zdobený hlavou kondora a další velké kamenné nádoby s vytesanými hady; vedle ležela skupinka objektů, které vypadaly jako trůny nebo stoly, některé s rytinami kolem krajů a noh, jež na první pohled vypadaly jako nápisy nebo gryfy. Všechny byly téměř zcela pohřbené pod zemí, vidět z nich byly jen vrcholky jako špičky kamenných ledovců. Byl jsem ohromen. Ty sochy byly ve skvělém stavu a pravděpodobně tu nerušeně ležely celá staletí až do chvíle, kdy jsme na ně náhodou narazili. Byl to důkaz, pokud jsme ještě nějaký potřebovali, že toto údolí v moderních časech ještě nikdo neprobádal.

	Na místo se nahrnul celý tým, všichni do sebe vráželi a nadšeně na sebe volali. Kameramani natáčeli a Dave Yoder fotil jako šílenec; i já jsem vytáhl svůj Nikon a snažil se v dešti něco vyfotit. Archeolog Chris na všechny hulákal, ať se vrátí, zatraceně, nesahejte na nic, přestaňte tam dupat, dávejte pozor, kam šlapete, pro Kristovy rány! S klením všechny vyhnal a nakonec obehnal celý prostor policejní páskou pro místa činu se španělským nápisem CUIDADO, „nebezpečí“, kterou si (s pozoruhodnou předvídavostí) přibalil do batohu.

	„Za tu pásku nikdo nevkročí,“ prohlásil výhružně, „kromě mě, Oscara a Anny.“

	Steve, opřený o hůl, vyčerpaný a v bolestech po mučivé pěší túře k ruinám, byl naprosto omráčený. „Je to úchvatné,“ prohlásil, „že tady je takové místo, takový klenot, čistý, jak jen to jde, nedotčený po celá staletí!“ Na všechny se dál řinul déšť, ale nikdo z nás tomu nevěnoval pozornost. „Když jsi tu a vidíš, jak je to všechno zarostlé,“ pokračoval, „kolik je toho pohřbeného pod zemí, tak vidíš, jak je nepravděpodobné, že na to jen tak narazíš. V metafyzickém slova smyslu to působí, jako by nás sem někdo dovedl.“

	Také Chris Fisher byl trochu omráčený. „Čekal jsem, že najdu město,“ vysvětlil mi později. „Ale nečekal jsem tohle. Tak nedotčený kontext je skutečná vzácnost. Mohla to být ofrenda, obětina, nebo uschované věci. Je to silný rituální projev, když se cenné předměty vyjmou z oběhu.“ Zvláštní dojem na něj udělala vytesaná hlava zvířete, která podle něj mohla ztvárňovat jaguářího muže, šamana „v transu či stavu proměny“. Jelikož se zdálo, že figura má na hlavě helmici, uvažoval také o tom, jestli to nějak nesouvisí s míčovou hrou. „Ale to jsou jen spekulace: to prostě nevíme.“ Měl podezření, že pod povrchem je ještě mnohem, mnohem víc.

	A měl pravdu, jak odhalily pozdější vykopávky. Úložiště předmětů bylo obrovské, skrývalo dobře přes pět set kusů, ale ještě zajímavější než jeho obsáhlost byl fakt, že vůbec existovalo. Tento konkrétní typ rituální sbírky artefaktů se zdá být zvláštním společným znakem ztracených měst starověké Mosquitie - u mayské kultury ani jinde pozorován nebyl, což znamená, že by se v něm mohl ukrývat klíč k tomu, co odlišuje obyvatele Mosquitie od sousedů a vymezuje jejich místo v dějinách. Jaký byl účel těchto úložišť? Proč tu předměty zůstaly? Třebaže v Mosquitii již došlo k nálezům podobných shromaždišť, žádné z nich nebylo nalezeno tak kompletně nedotčené, aby poskytovalo vzácnou příležitost k systematickému studiu a odkrytí celého místa. Význam těchto obětin se později ukázal jako zatím největší objev celé expedice, objev, který měl důležité dopady i nad rámec Mosquitie. Mělo však trvat celý rok, než jsme celý záběr těchto objevů plně docenili.

	I přes naše vzrušení a povznesenou náladu byla cesta zpět do tábora vyčerpávající, protože strmé svahy se směrem dolů nedaly zdolat jinak než napůl kontrolovaným klouzavým pádem. Navzdory Woodyho obavám říčka příliš nestoupla a dala se normálně přebrodit. Déšť ustal; nebe se začalo vyjasňovat a my doufali, že brzy bude moci přiletět helikoptéra s dalšími potřebnými zásobami pro tábor, který byl stále postaven jen zčásti. Chyběly nám potraviny i voda, generátory k nabíjení laptopů a baterií do foťáků a kamer, a potřebovali jsme také vztyčit zdravotnický stan a stany pro hosty z řad vědců, kteří měli dorazit v následujících dnech.

	Jakmile jsme se vrátili do tábora, Chris prohlásil, že jde prozkoumat útvary za naším táborem, které na lidarových snímcích vypadaly jako nějaké zemní práce. Jeho energie byla obdivuhodná. Vydali jsme se tedy za tábor. Cestou jsme prošli tábořištěm vojáků. Právě si s využitím jedné naší plachty stavěli společenský prostor, jehož bahnitou podlahu dláždili tlustými listy. Měli rozdělaný oheň - neměl jsem ponětí, jak se jim to v tom dešti podařilo - a jeden z vojáků se právě vracel z lovu s jelení kýtou přes rameno. Ten jelen, jak vyšlo najevo později, byl ohrožený středoamerický mazama červený; týden nato armáda nařídila vojákům přestat lovit a začala jim letecky dopravovat potravinové balíčky MRE. VOjáci nám sdělili, že cesta od spodní přistávací zóny na rozvětvení tek do našeho tábora, dlouhá tři míle, jim zabrala skoro pět hodin chůze. Cestovali po řece, brodili se proti proudu, protože to bylo snazší a bezpečnější než se prosekávat džungli.

	Za vojenským táborem se tyčil do výšky strmý svah. Právě to byla anomálie, kterou chtěl Chris prozkoumat. Vylezli jsme na vrchol a na druhé straně slezli zase dolů, a ocitli jsme se v oválné oblasti s plochým dnem obklopené něčím, co vypadalo jako náspy nebo hliněné hráze vyrobené lidskou rukou. Prostor byl otevřený s trochou podrostu. Vypadal jako veliký bazén s plochým dnem a strmými stěnami. Malá výpust na jednom konci vedla zpět dolů k plošině, kde jsme tábořili. Na druhém konci sestupovala z druhé strany kopce vlhká prohlubeň připomínající starověkou silnici. Chris soudil, že stavba byla pravděpodobně nádrží na sběr vody v období dešťů, která se v suchém období vypouštěla, aby zavlažila plodiny pěstované v místech, kde jsme tábořili. „Celá terasa, na které stojíme, byla zřejmě zemědělskou plochou,“ řekl, „která byla uměle vyrovnána.“ Její část možná zabíraly kakaovníky; Alicia Gonzálezová našla blízko svého tábořiště stromky, které považovala za menší kakaovníky.

	Tmavé mraky odpluly a ve škvírách mezi stromy se nakonec poprvé za ten den objevila modrá obloha. Vyhouplo se na ni mléčné slunce a poslalo do zamlženého zeleného baldachýnu šípy svých paprsků. O hodinu později jsme uslyšeli dunění přilétající helikoptéry, které opět probudilo zuřivý sbor protestujících vřešťanů. Měli jsme dva návštěvníky: pplk. Osegueru, který přiletěl zkontrolovat situaci svých vojáků, a Virgilia Paredese, ředitele IHAH.

	Podplukovník se šel podívat na vojáky, zatímco Virgilio se uchýlil do naší kuchyně a se zájmem poslouchal Steveovo a Chrisovo vyprávění o nálezu úložiště. Už bylo moc pozdě, aby se Virgilio a podplukovník vrátili, a tak se rozhodli strávit s námi noc a druhý den se jít podívat na naleziště.

	S Virgiliem jsem se seznámil v roce 2012 při lidarovém průzkumu. Byl to vysoký hloubavý muž, který sice sám nebyl archeolog, ale uměl pokládat pronikavé otázky a vynaložil velké úsilí, aby se s projektem důkladně seznámil. Hovořil plynně anglicky. Jeho otec pocházel z rodiny sefardských Židů jménem Pardesovi, kteří v 19. století odešli z Jeruzaléma a emigrovali do španělské Segovie, kde bylo jejich jméno pošpanělštěno na Paredes. Za Francova fašistického režimu Virgiliův děd odešel do Hondurasu. Jeho otec v Hondurasu vystudoval medicínu a stal se biochemikem a podnikatelem, ale nyní, když se mu blížil důchod, uvažoval, že „podnikne aliju“ a vrátí se zpátky do Izraele. Virgilio byl vychován v katolickém duchu, absolvoval Americkou školu v Tegucigalpě, získal magisterský titul na London School of Economics a potom žil a studoval na různých místech světa od Německa až po Trinidad a Tobago. V roce 2009, kdy proběhl vojenský převrat, pracoval pro ministerstvo kultury a byl požádán prozatímním prezidentem, aby řídil IHAH. Byla to velká změna: institut posledních šedesát let vedli akademici, ale nová vláda si teď místo nich přála dosadit manažera. Některé archeology to zarmoutilo. „Akademici neustále soupeřili s turistickým sektorem,“ sdělil mi Virgilio. „Když máš zlatou slepici, archeologové chtějí, aby nesnášela žádná zlatá vejce, zato lidi od turistiky by ji nejradši vykuchali, by měli všechna vejce naráz. A mezi tím je třeba najít rovnováhu.“

	Příběh o Bílém Městě znal už od chlapeckých let. Když se poprvé doslechl, že ho Steveova skupina hledá, pomyslel si, že celý projekt je jen „humbuk“. Co se ujal svého místa, přicházel k němu do kanceláře neustávající proud šílenců nebo dostával e-maily ohledně Atlantidy či legendárních vraků lodí s milionovým nákladem zlata. Měl za to, že Steve spadá do stejné kategorie. „Řekl jsem mu, vyprávějte mi něco jiného!“ Ale když mu Steve popsal lidar a jeho potenciál odkrýt tajemství Mosquitie, Paredese to zaujalo: tohle byla seriózní technologie a Steve a jeho tým na něj zapůsobili jako schopní lidé.

	Začalo znovu pršet. Po večeři a dalším „loku“ jsem se vrátil do svého tábořiště, svlékl ze sebe zabahněné šaty, rozvěsil je na prádelní šňůru, aby je déšť vypral, a zalezl si do stanu. Z mého tábora - stejně jako ze všech ostatních – se mezitím stalo moře bahna. Po vzoru vojáků jsem se pokusil vydláždit bahno před svým stanem voskovitými listy, ale neúspěšně. Uvnitř jsem zjistil, že bahno se nějak dostalo pod stan, takže vodotěsná podlážka byla houpavá jako vodní postel.

	Uvelebil jsem se do spacáku a ucítil, jak po mně leze hmyz. Musel jsem ho na sobě mít celou dobu, aniž bych si to uvědomil, dokud jsem se nepřestal hýbat. S vyjeknutím jsem si rozepnul spacák a rozsvítil baterku. Moje tělo bylo pokryté hnusnými rudými šrámy a fleky, byly jich snad stovky - ale kde byla ta havěť? Ucítil jsem, jak mě něco kouslo, a skřípl to mezi prsty; byl to sametkovec o velikosti zrnka písku, tak malý, že skoro nebyl vidět. Pokusil jsem se ho rozmáčknout, ale měl příliš tvrdou schránku, a tak jsem ho opatrně položil na obálku své knihy od Johna Lloyda Stephense a probodl ho špičkou nože, odměněn uspokojivým chřoupnutím. Ke své hrůze jsem brzy zjistil, že po mně lezou další, nejen po kůži, ale někteří mi také zapadli do spacího pytle. Strávil jsem půlhodinu tím, že jsem je sbíral, pokládal je na popravčí špalek a probodával špičkou nože. Jenže drobná stvořeníčka byla v mojí posteli takřka neviditelná, a tak jsem se postříkal DEET a smířil se s tím, že spolu strávíme noc. Na konci cesty měla kniha tak probodanou obálku, že jsem ji musel vyhodit.

	U snídaně Alicia vyprávěla, že slyšela dalšího jaguára a také slabý, šeptavý zvuk šinoucí se kolem ní. Byla si jistá, že to byl nějaký hodně velký had.


17. Kapitola - Říkal, že je to velmi starobylé, začarované místo

	Ráno našeho třetího dne v džungli jsme vyrazili na úložiště starodávných předmětů doprovázeni Virgiliem, podplukovníkem a čtyřmi vojáky. I s upevněnými lany, která sem natáhli Sully s Woodym, byla cesta do kopce svízelná. Chris požádal Annu Cohenovou, aby se ujala úkolu vyčištění úložiště od vegetace, označila každý z objektů, inventarizovala je, zapsala a zakreslila všechny na místě. Vojáci jí pomohou. Chris, Woody, Steve a já jsme vyrazili prozkoumat město na severu. S Chrisem v čele jsme přešli náměstí 1 a přelezli úvoz na náměstí 2. Cestu jsme si vysekávali změtí bambusu, popínavých úponků a rostlin. Fisher měl dlouhý seznam prvků zaznamenaných na lidaru, které chtěl navštívit přímo na zemi, a jeho GPS nás zavedla přímo do urputně nepřístupné džungle. Místy to bylo jako hloubit tunel do zeleně. Navštívili jsme další násypy, zbytky ústředních domů a ceremoniálních staveb, další dva autobusové valy a několik teras. Narazili jsme na mezeru v porostu, kde zhroucení jednoho vysokého stromu pokácelo tucet dalších a vytvořilo tak otevřený výhled na oblohu. Podrost se v náhlém přívalu slunečního světla prostopášně rozrostl a zhoustl) do neproniknutelné houštiny bambusu a popínavých rostlin, které jsme raději obešli. Viditelnost v podrostu byla tak omezená, že Woody, Chris a já jsme se často navzájem sledovali po zvuku místo očima, přestože nás od sebe nedělilo víc než dvanáct stop.

	Když jsme se po dlouhém okruhu městem vrátili na úložiště předmětů, zastihli jsme společnost v dalším záchvatu povyku. Když vojáci čistili oblast a Anna začala črtat, uprostřed hloučku ze svého úkrytu pod spadlým stromem vyrazil vyrušený křovinář a způsobil paniku. Potloukal se kolem dost dlouho, aby ho stihli důkladně vyfotografovat, filmový štáb se nad tím nečekaným bonusem zaradoval; ale když se ho Sully pokusil chytit a přestěhovat, uprchl zpátky pod kládu, kde už - pořádně rozčílený - zůstal. Výsledek byl, že na místo za kmenem, které bylo na pohled artefakty přímo nabité, se nikdo neodvážil vstoupit.

	Virgilio, Steve, Woody a já jsme se vrátili do tábora. Virgilio odletěl helikoptérou, aby o objevení úložiště rychle informoval prezidenta. Mezitím náš Astar, který stále přivážel další zásoby, toho odpoledne málem sestřelil kondor. Pilot změnil směr, aby se mu vyhnul, ale pták narazil do jednoho listu rotoru a jeho útroby pronikly do prostoru převodovky u základny rotoru. Hnijící obsah jeho poslední hostiny se v převodovce změnil v odpornou změť, která naplnila kabinu příšerným zápachem. Incident s dobrým koncem nám připomněl, jak akutně závislí jsme na dvou helikoptérách, svém jediném spojení s vnějším světem. Kdybychom tu uvízli, evakuace by znamenala týdny trvající cestu po zemi s omezeným množstvím zásob.

	Zatímco jsme my byli nahoře v ruinách, Alicia strávila den povídáním s vojáky zvláštních jednotek v jejich táboře za tím naším. Byl jsem zvědav, jaké antropologické postřehy si ze setkání odnesla. Mnozí z vojáků speciálních sil, kteří se účastnili

	Operación Bosque, pocházeli z honduraských domorodých indiánských kmenů. Někteří byli přímo z nejbližšího domorodého sídliště Wampusirpi ležícího na řece Patuca asi pětadvacet mil vzdušnou čarou odtud, izolované vesnice, kam je normálně přístup jen po vodě. Co si o tomhle všem vojáci mysleli?

	„Bylo to vlastně úžasné,“ vyprávěla mi Alicia. „Říkali, že nikdy neviděli takové místo jako tady, a říkali to s takovou radostí. Měli pocit, jako by se ocitli uprostřed ráje. Samozřejmě, někteří z nich se jen chtěli vrátit ke svým dívkám. Ale většina byla nadšená, že jsou tu.“ Několik vojáků vyjadřovalo pocit, že údolí tolik připomínající přírodní pevnost je díky tomu určitým způsobem posvátné. Přemluvila jednoho z vojáků, který patří mezi Pechy, aby označil vlaječkami kakaovníky, aby je mohla zmapovat a určit, zda jsou doopravdy zbytkem starého, kultivovaného sadu. Pro Maye byla čokoláda posvátná; kakaa si vysoce cenili a považovali ho za potravinu bohů. Bylo vyhrazeno pro válečníky a vládnoucí elitu a plody kakaovníku se někdy používaly jako platidlo. Čokoláda byla také součástí rituálu obětování lidí. Kakaovníky a obchod s čokoládou v dávné Mosquitii velmi pravděpodobně hrály významnou roli; musela to být drahocenná komodita, s níž obchodovali s Mayi. „Říká, že je to velmi stará odrůda s malými plody,“ vyprávěla Alicia. „Mosquitie je plná kakaa.“ (Později v retrospektivě vznikly určité pochybnosti, nikdy nedořešené, v otázce, zda se jednalo skutečně o kakaovníky, nebo nějaký příbuzný druh.)

	O pár dní později někteří vojáci odletěli do Wampusirpi navštívit své rodiny a Alicii vzali s sebou. Alicia jim na mobilním telefonu ukázala fotky odlesňování, které pořídila severovýchodně od Catacamasu. „Byli ohromení,“ vyprávěla, „a velmi znepokojení. Říkali: Není divu, že vysychají řeky, odcházejí zvířata, umírají ryby!“

	Ve Wampusirpi působí družstvo na produkci organického kakaa, kde se vyrábějí bloky čisté čokolády, které se pak po proudu řeky dopravují na trh. Část bobulí se sklízí z divokých kakaovníků rostoucích v lesích biosférické rezervace kolem města. Čokoládoví labužníci tvrdí, že jde o jednu z nejlepších čokolád vyrobených z jediného zdroje na světě. Muži sklízejí bobule, ženy fermentují a suší semena. Alicia si družstvo prohlédla a jako výslužku dostala čtyřlibrovou cihlu čisté hořké čokolády.

	Když se vyptávala na Ciudad Blanca (či Casa Blanca, Bílý Dům, jak ho nazývají Pechové), představili ji muži, kterému bylo dobře přes osmdesát let. Kolem se seběhly děti a muž začal vyprávět. „Říkal, že kdysi dávno přišli gringové, vzali všechno zlato a znesvětili Casa Blanca. Říkal, že Casa Blanca leží vysoko v horách a že tam chodili sukia, šamani, a ti mu také vládli. Říkal, že je to velmi starobylé, začarované místo, které obývali lidé ještě před Pechy.“

	***

	Ráno 21. vypadalo jako obvykle - mlhavě a vlhce. Byl jsem v džungli už čtyři dny, ale měl jsem pocit, že tu čas plyne velmi rychle. V osm hodin ráno jsme šli čtvrt míle proti proudu podívat se na objekt ve tvaru písmene L, který byl na lidarových snímcích tak markantní. Opět jsme postupovali přímo řekou, protože to bylo jednodušší a bezpečnější než se snažit prodírat džunglí po jednom z břehů.

	Objekt byla evidentně lidskou rukou vytvořená velká geometrická hliněná plošina zdvihající se asi deset stop nad záplavovou rovinu. Okolo i na ní rostly obrovité stromy. Jeden z nich byl skutečně gigantický, jeho kmen měl v průměru minimálně dvacet stop. Udělal jsem si spoustu jeho fotek, některé se Stevem a na jiných vyfotil Steve mě. Podle Chrise plošina zřejmě podpírala sídliště těsně na sebe namačkaných domků. Byla vyvýšená nad oblast sezónních záplav, kterou zabírala obdělávaná políčka. Cestou zpátky, když jsem se prodíral po strmém břehu, jsem spadl do řeky. Nic se mi nestalo, ovšem můj Nikon nepřežil. Fotografie se mi z karty naštěstí po návratu do civilizace podařilo zachránit. Další den mi vrtulník přinesl mobil s fotoaparátem.

	Putovali jsme asi půl míle po proudu řeky k velkému souboru prostranství, která byla na lidaru také zřetelně vidět. Cestou se z řeky beze jména vyklubal jeden z nejkrásnějších vodních toků, jaké jsem kdy viděl. Křišťálová voda se hnala po oblázkovém dně, střídala štěrkové lavice a skvrny slunečního světla pokryté květinami, peřeje a tůně a vždycky jednou za čas malý vodopád. Místy se nad říčku nakláněly obrovské stromy a hustá vegetace, které ji proměnily v tajuplný zelený tunel zahalený do zurčení vody. Každý další oblouk odhalil něco nového - třpytící se bystřinu, kmen stromu oděný do kapradí, hlubokou tůni blýskající stříbřitými rybkami, šarlatové ary i sněhobílé volavky stoupající z korun stromů. Litoval jsem, že nemám foťák, abych to všechno zaznamenal.

	Podle našich lidarových map měla řeka asi v půli cesty k našemu cíli tvořit ostrou podkovovitou zatáčku. Woody rozhodl, že můžeme ušetřit čas zkratkou napříč přes vzniklý poloostrov. Stezka nás zavedla do husté džungle, kde jsme si každý coul museli vybojovat švihnutím mačety. Přešli jsme vyvýšeninu a sestoupili zpátky dolů do strže, která vedla už dolů k řece. Asi po hodině cesty jsme zastavili na odpočinek a oběd na štěrkové lavici proti místu, kde měly být ruiny.

	Mluvili jsme o tom, jak složité, ne-li nemožné, by bylo zkoumat údolí a ruiny před vynálezem GPS a lidaru. Bez lidarových map bychom mohli projít přímo prostředkem trosek v T1 a ani si přitom nevšimnout, že vůbec existují. Jen díky lidarovým mapám a GPS jsme věděli, kde přesně hledat prvky jinak zcela zahalené do vegetace. Když jsme obědvali, stěna stromů na druhé straně řeky za malou loučkou nedávala tušit sebemenší náznak nějakých náspů a prostranství, o jejichž existenci jsme přesto věděli.

	Po obědě jsme přebrodili řeku do husté trávy vysoké po prsa. Myšlenek na hady jsme se mohli těžko zbavit, když bylo zkrátka nemožné zjistit, kam šlapeme. S úlevou jsme vstoupili do lesa a objevili první strmý val, další autobus. Po obou stranách od něj se táhly další paralelní valy. Chris vyslovil spekulaci, že tohle místo mohlo být rozšířením horního města, ale Oscar věřil, že jde o zcela oddělené sídliště. A nebyla to nijak banální neshoda. Lidarové snímky ukazovaly, že údolím se táhne devatenáct velkých nalezišť, všechny blízko u sebe. Byly všechny částmi téhož politického zřízení, tedy téže ekonomické a politické jednotky - jediného města? Nebo to byly oddělené vesnice, každá s vlastní správou? Dosavadní důkazy naznačovaly, že většina z nich, i když ne všechny, byla součástí širšího města, ale tato otázka zůstává dosud nevyřešená.

	Zkoumali jsme ho několik hodin. Bylo velmi podobné prvnímu nalezišti, jen o něco menší. Vyšplhali jsme na nedaleký kopec v naději, že by to mohla být další hliněná pyramida, ale Chris a Oscar na vrcholku konstatovali, že je to přírodní kuželovitý pahorek. Nalezli jsme další řady plochých kamenů připomínajících oltáře, několik vyrovnaných prostranství a valů vypadajících jako autobusy. Cestou zpátky, na okraji jedné z hald, jsme všichni nevědomky prošli kolem obrovského křovináře. Opět si ho všiml Lucian (opět na konci řady). Prošli jsme všichni dvě stopy od hada, tak blízko, že na něj někdo z nás mohl klidně šlápnout nebo se o něj otřít. Had však dál klidně spal, hlavu ukrytou do svých čokoládově zbarvených smyček. Na lesní půdě byl prakticky neviditelný, přestože musel být dlouhý pět nebo šest stop, skoro stejně jako ten, kterého jsme zabili prvního večera.

	Když jsme se vrátili do tábora, dorazili další hosté. Tom Lutz, spisovatel, literární kritik a zakladatel časopisu Los Angeles Review of Books, psal o expedici jako nezávislý přispěvatel do New York Times. Spolu s ním dorazil i Bill Benenson, druhý vedoucí a financovatel expedice.

	Znovu přišel déšť – masivní průtrž mračen - a já se schoval pod visuté lůžko, kde jsem zapsal nové události do deníku, než jsem se vrátil ke skupině pod kuchyňskou plachtu. Panovala tu atmosféra soustředěné práce: Dave Yoder stahoval hromady fotografií na pevné disky, Lucian Read a filmový štáb si pohrávali s vybavením, čistili ho a vymýšleli, jak ho udržet v suchu - nikdy nekončící práce - a nabíjeli baterie z generátorů. Bývalí členové SAS měli plné ruce práce s řezáním bambusu, z nějž vyráběli chodníčky přes prohlubující se bahno. Celé naše tábořiště plavalo, a jak bahno stoupalo, začínalo prosakovat i pod plachty.

	Déšť pokračoval celé odpoledne. Toho večera po obvyklé mrazem sušené večeři jsme zůstali pod plachtami. Dnešní práce byla konečně hotová. Woody se pokusil rozdělat oheň tak, že vyhloubil do země jámu, namočil svitek papírových utěrek do benzínu, na ně navršil dřevo a zapálil. Do jámy však brzy natekla hromadící se voda, zaplavila ji a nešťastný ohníček uhasila.

	Toho dopoledne se rozhořel spor o tom, co udělat s úložištěm artefaktů. Steve proto na večer svolal valnou hromadu. Sešli jsme se v půlkruhu židlí ve světle luceren, páchnoucí DEET a plísní, popíjeli jsme čaj nebo kávu a zabíjeli hmyz, zatímco do plachet nad našimi hlavami bez ustání bubnoval déšť.

	Steve zahájil diskusi vysvětlením, že nalezišti hrozí vážné nebezpečí vykradení. I kdybychom ho nenašli, upozornil, odlesňování už se dostalo na méně než deset mil od vstupu do údolí a kvapně se přibližuje. V tomto smyslu jsme údolí zachránili před destrukcí, ale pouze dočasně. Virgilio odhadoval, že ilegální kácení dospěje do údolí za osm let nebo dříve, a výsledkem bude okamžité vykradení úložiště, které může mít cenu mnoha milionů dolarů. Ještě hrozivější byl fakt, na nějž upozornili honduraští vojáci, a sice že nedaleko vstupu do údolí se pracuje na vyčištění přistávací dráhy pro letadla pašující drogy. O umístění T1, řekl Steve, už teď ví dostatek lidí na to, aby se tajemství provalilo: narkomafie má peníze i letadla; vyplení naleziště, sotva odjedeme. Proto měl pocit, že by tým měl vyzvednout minimálně jeden artefakt – aby prokázal, co jsme našli, a využil to k získání peněz na rychlé odkrytí naleziště. „Otevřeli jsme Pandořinu skříňku,“ řekl, a je teď naší povinností artefakty ochránit.

	Bill Benenson souhlasil. Tvrdil, že vyzvednutí několika předmětů kontextu neuškodí, že je to v jistém smyslu záchranná archeologie a že odkrytí alespoň jednoho drahocenného předmětu bude efektivním nástrojem k získání peněz, vyvolání zájmu dárců o záchranu údolí a ruin. A jestli naleziště někdo vyplení, což se zdálo víc než možné, bude alespoň jeden artefakt zachráněn.

	Potom promluvil Chris Fisher. Byl nekompromisní. „Celý svět se bude dívat, co tady děláme,“ pravil zvýšeným hlasem. Neoblomně se stavěl proti uspěchané exkavaci byť jen jediného objektu. Zaprvé, upozornil, k tomu nemáme oprávnění. Zadruhé, co je důležitější, hodnota předmětů tkví v jejich kontextu, nikoliv v jednotlivých kusech. Podobné objekty už jsou v muzejních sbírkách, ale žádné úložiště ještě nebylo odkryto

	in situ. Pečlivé legální vykopávky prováděné kvalifikovanými archeology by mohly odhalit fantastické množství informací o této kultuře. Například chemická analýza by mohla ukázat, zda nádoby skrývaly obětiny složené z potravin jako čokoláda nebo kukuřice. Pod úložištěm by se mohlo ukrývat královské pohřebiště, a s tím je nutno nakládat s péčí a důstojností. Řekl, že pokud někdo cokoli z předmětů odkryje ještě teď, on od projektu okamžitě odstoupí, protože je to proti veškeré jeho profesní etice.

	A co když místo za tři týdny někdo vykrade? zeptal se Benenson.

	„Tak ať,“ prohlásil Chris. Řekl, že se nemůže účastnit neetického chování jen kvůli očekávání ilegálního chování jiných lidí. Nesmíme se dopustit ničeho, co by archeologická komunita považovala za neprofesionální. A kromě toho, řekl, tohle není naše rozhodnutí; tohle není naše vlast; jde o národní dědictví Hondurasu. Je to jejich naleziště a jejich rozhodnutí, jestli ho odkryjí, nebo ne. Doufal však z celého srdce, že Hondurasané se nerozhodnou špatně, protože uspěchané vykopávky hned teď by nejen obrátily archeologickou komunitu proti projektu, ale také poškodily základní hodnotu celého objevu.

	Chris se obrátil na Oscara Neila a zeptal se ho španělsky: „Co si myslíš ty?“

	Oscar po celou dobu mlčky naslouchal. Jako nejvýše postavený archeolog v Hondurasu to měl být on, kdo po poradě s Virgiliem Paredesem rozhodne, jestli se bude kopat. Odpověděl španělsky, že naprosto souhlasí s Chrisem. Poukázal na to, že titíž pašeráci drog, které zmiňoval Steve jako hrozbu, vlastně ochrání naleziště před vykradači - protože nestojí o to, aby se po jejich písečku pohybovali nějací zloději artefaktů. „Narkomafie vlastní zdejší odlehlá teritoria,“ řekl. Sám neproniknutelný prales fungoval jako ochrana; artefakty tu ležely možná osm set let, a dokud les zůstane nedotčený, bude naleziště přirozeně chráněno. Saqueadores (vykradače) zajímají přístupnější místa - a jsou naleziště, kam se dá dostat mnohem snadněji než sem. Narkomafie se nebude namáhat tu krást; ta má svůj, mnohem výnosnější byznys. A kromě toho, jak řekl, honduraská armáda už probírá plány, že sem přijde, údolí ohlídá a začne prosazovat moc honduraské vlády na místě, které se v podstatě vymyká nějakému svrchovanému řízení. (Tom Lutz později napsal o této diskusi zajímavý komentář do New York Times nazvaný „Najít v Hondurasu ztracené město byla ta snadnější část“, který vyšel ve vydání z 20. března 2015.)

	Oscarovy a Chrisovy argumenty obstály, a tak bylo rozhodnuto, že všechno zůstane in situ, zatím nedočtené, a počká na pečlivou a řádnou exkavaci.

	Po setkání se někdo dotkl moji paže. Byl to Sully. Promluvil ke mně tlumeným hlasem: „Já znám vojáky. Byl jsem voják. A můžu ti říct, že nebezpečí nehrozí od nějakých pašeráků nebo vykradačů zvenčí – hrozí přímo odtud.“ Kývl k vojenskému táboru ve tmě za námi. „Už teď plánují, jak to udělají. Tam nahoře si každé místo označovali GPS. Dole po proudu zvětšují přistávací zónu. Vojsko sem žádné vykradače nepustí, protože jsou sami vykradači. Až zmizíte, do týdne bude všechno pryč. Viděl jsem takovou zkaženost po celým světě. Věř mi – přesně tohle se stane.“

	Řekl mi tu poznámku soukromě stranou, a i když jsem měl starost, že by mohl mít pravdu, už bylo rozhodnuto: naleziště zůstane nedotčené. Sully si nechal svůj názor pro sebe a s Chrisem ani Oscarem se o něj nepodělil.

	Když jsem se vracel na své tábořiště, stezky kolem tábora byly rozmělněné do kašovitého bláta tak hlubokého, že mi stoupalo až ke kotníkům. Svlékl jsem se před stanem, rozvěsil šaty na šňůru a zalezl si dovnitř. Tam jsem vysbíral sametkovce a rozmačkal je o obálku knihy a pozabíjel písečné mouchy, co se dostaly dovnitř. Ležel jsem potmě, promočený na kost, naslouchal obvyklým zvukům nočních šelem brousících kolem mého stanu a myslel na to, že chlapi z SAS se všemi těmi výhrůžkami možná vůbec nepřeháněli.


18. Kapitola - Bývalo to zapomenuté místo - ale už není!

	Jako obvykle lilo celou noc, někdy s ohlušující prudkostí, a pršelo dál, ještě když nás probudil vřeštění budíček.

	Když jsem se vysoukal ze stanu a navlékl na sebe promočené šaty, Steve na vedlejším tábořišti hleděl vzhůru na chápany, kteří vypadali stejně nešťastně jako my. Hloubal nad tím, jak mohou žít v tom dešti, den co den. Tahle roční doba se v Hondurasu považovala za období sucha, ale v této odlehlé oblasti evidentně vládlo jakési svébytné mikroklima.

	Při snídani se diskuse stočila k údolí T3. Vzdušnému průzkumu T3, který byl na ten den v plánu, bránilo špatné počasí. Druhé město leželo asi dvacet mil severním směrem a Chris se na něj vášnivě toužil podívat, aspoň ze vzduchu, kdyby se tak jen počasí umoudřilo.

	Čekali jsme proto, až přestane pršet. Jakmile jsme se dočkali, objevil se Astar se dvěma dalšími členy expedice: Markem Plotkinem, uznávaným harvardským etnobotanikem, prezidentem organizace Amazon Conservation Team a autorem bestselleru Tales of a Shaman's Apprentice (Vyprávění šamanova učedníka); doprovázel ho profesor Luis Poveda, etnobotanik z Národní univerzity v Kostarice. Doufali, že zaznamenají a prostudují flóru v údolí T1, zvlášť v souvislostech s jeho dávnými obyvateli; plánovali inventarizovat veškeré staré původní rostliny, které by mohly přežít z předkolumbovských časů, a identifikovat biologicky užitečné stromy a léčivé rostliny, které by tu snad mohli najít. Téměř okamžitě po odletu helikoptéry začalo znovu pršet. Sbalili jsme se na další túru mezi ruiny. Tentokrát si Juan Carlos nasadil na záda obrovský plastový kufr. Ukrývala se v něm pozemní lidarová jednotka v ceně 120 000 dolarů, zařízení na stativu, s nímž hodlal prohlédnout úložiště sošek.

	Při výstupu s pomocí upevněných lan na kluzké stezce profesor Poveda, kterému bylo něco přes sedmdesát let, upadl a skutálel se z kopce, přičemž si natáhl sval v noze. Museli ho přenést zpátky do tábora a evakuovat helikoptérou. Na nalezišti lilo tak vydatně, že Juan Carlos musel čekat hodinu, než se odvážil vyndat lidarové zařízení ze schránky. Umístil ho na sestupný bok pyramidy těsně nad skupinkou soch.

	Kleče v bahně, s plachtou přehozenou přes hlavu, si pohrával s MacBookem Pro, který byl zapojený do lidaru coby ovládací jednotka. Zdálo se poněkud pochybné, že by jeho vybavení mohlo ten očistec vůbec přežít. Nakonec, po několika hodinách, déšť' ustal natolik, že mohl zařízení odkrýt a provést jedenáctiminutovou prohlídku naleziště. Měl v úmyslu pořídit šest skenů v nejrůznějších úhlech a vytvořit tak trojrozměrný obraz, ale průtrž mračen ho zpozdila a nakonec mu práci zcela překazila. Nechal vybavení na místě, důkladně zabalené do plachet, aby skeny dokončil další den. Lilo celou noc a ráno jsem se probudil už důvěrně známým bubnováním deště do stanové plachty. Celý můj stan už byl zabořený v bahně, voda začala pronikat dovnitř a utvářet loužičky.

	U snídaně nechal Oscar kolovat svůj mobil s fotkou, kterou pořídil ráno ze svého lůžka. Právě když z něj vytahoval nohu, aby ji položil na zem, vyprávěl, „měl jsem divný pocit.“ Vtáhl nohu zpátky nahoru, vystrčil z lůžka hlavu a podíval se na zem. Přímo pod ním se líně sunul fer-de-lance stejně dlouhý jako lůžko. Nechal ho prolézt, potom vstal a šel se oblékat.

	Sully si fotku letmo prohlédl. „Krásnej začátek dne, kámo,“ konstatoval a předal telefon dál.

	***

	Dopoledne jsem strávil pod kuchyňskou plachtou, psaním do zápisníku a uvažováním nad tím, jak rychle tu dny letí. Zbývalo jich už jen pár, než budeme muset sbalit tábor, posbírat věci a začít všechno odvážet pryč. Na chvíli jsem pocítil téměř paniku, že jsme tady stihli sotva začít. Uvědomil jsem si, že prozkoumat město je závazek, který může zabrat mnoho let.

	Tábor se mezitím pozvolna změnil v močál. Bahno bylo hluboké šest palců a víc s výjimkou míst, kde stály kaluže vody. Bambusové tyče položené přes nejhorší místa se při prvním našlápnutí potopily mimo dohled a zmizely v bahně. Spud nasekal další, aby je položil navrch, ale i ony brzy zmizely.

	Toho odpoledne déšť ustal na dost dlouho, abychom mohli prozkoumat T3. Letu se zúčastnil Steve s Davem a Chrisem. Taky jsem chtěl letět, ale už nebylo místo. Astar vzlétl brzy odpoledne a vrátil se za několik hodin.

	„Viděli jste něco?“ zeptal jsem se Stevea, když se vrátil do tábora.

	„Je nádherné. Neuvěřitelně nádherné. Je jako ráj.“ Pilot spustil stroj téměř až na zem, vznášel se snad jen stopu nad písčinou a Dave přitom fotografoval. Steve popisoval údolí T3 jako mnohem mírnější a otevřenější než T1 - rozlehlý parkovitý prostor protínaný průzračnými řekami s písčitými plážemi podél břehů. Říční břehy byly obklopené poli trávy vysoké přes šest stop, jen tu a tam přerušenými skupinkou obřích stromů. Většina ruin stála na rovných terasách nad řekou a byla ukrytá v lese. Z východu bylo údolí ohraničené vysokým pohořím, jehož průsmykem protékala nepojmenovaná řeka směřující k vzdálené Patuce; horské vrcholky však obklopovaly T3 i z ostatních tří stran. Tvrdil, že tu nejsou žádné patrné známky obydlení lidmi, „jen les a lučiny, kam jen oko dohlédne.“ Helikoptéra se mohla vznášet nad T3 jen pár minut, než zamířila zpátky do T1.

	Následujícího roku se Chris s Juanem Carlosem pokusili o podrobnější průzkum T3. V půli ledna 2016 je honduraská armáda přepravila helikoptérou do T3 a podařilo se jí přistát s vrtulníkem na písečné lavici.

	„Přistáli jsme,“ vzpomínal Chris, „a pilot nám řekl, že máme pár hodin.“ Jenže porost byl tak vysoký a hustý, že jim zabralo hodinu a půl ujít pouhých tři sta metrů za neustálého švihání mačetami proti husté trávě s tlustými stonky. Neviděli prakticky nic a měli velké obavy z hadů. Když se však konečně vymanili ze záplavové roviny a vylezli na vyvýšenou terasu, čekal je úchvatný pohled: „Byla to nekonečná prostranství a náměstí,“ vyprávěl Chris, „obklopená několika valy, a pak další náměstí a menší násypy, kam jsme jen dohlédli. Je to mnohem větší než T1. Obrovské. Musela tam žít spousta lidí.“ Údolí T3, stejně jako T1, bylo podle všech náznaků další nedotčenou divočinou bez důkazů, že by ho v poslední době navštívili lidé nebo používali domorodci. V době psaní této knihy zůstává údolí T3 s výjimkou dvou zmíněných průzkumných misí neprobádané.

	Kolem poledne se vrátil do tábora Mark Plotkin, který v dešti vyrazil proti proudu, s celou pokladnicí poznatků. Byl jsem zvědav, co v údolí objevil on coby etnobotanik deštného pralesa. „Šli jsme proti proudu,“ vyprávěl. „Hledali jsme známky nedávného obydlení, ale žádné jsme nenašli. Zato jsme viděli spoustu užitečných rostlin,“ které mi začal chvatně vyjmenovávat: zázvor používaný k léčbě rakoviny; rostlinu příbuznou s fíkovníkem, kterou používali šamani; pepřovník Piper ovatum, který používali tradiční léčitelé jako antimikrobiální látku; největší ramóny (mlékovce), jaké kdy viděl - stromy, které dávají plody a velice výživné ořechy; masivní stromy z rodu Virola používané k léčbě houbových infekcí a výrobě halucinogenního šňupání pro posvátné obřady. „Neviděl jsem důkazy památných ani samorostlých stromů,“ řekl. „Hledal jsem papriky - a nenašel. Ani žádné kastilloy.“ Vysvětlil, že kastilloa kaučuková, Castilla elastica, byla významný strom pro staré Maye, kteří ji používali jako zdroj latexu na výrobu kaučuku, z nějž dělali míče používané při ceremoniálních hrách. Neviděl ani mahagonovníky. „Odlesňování téhle oblasti,“ potvrdil mi, co jsem už slyšel od jiných, „nemotivuje mahagon, ale tvorba pastvin pro dobytek.“

	Proti proudu narazil na obrovskou tlupu chápanů, mnohem větší než skupinka nad mým tábořištěm. „Jsou to první zvířata, co tě vyslídí,“ řekl. „Takže když uvidíš chápany, kteří místo aby utekli, přijdou se na tebe podívat, je to něco opravdu výjimečného.“ Později se Chris Fisher vydal dolů po proudu a narazil na další velkou tlupu opic, které posedávaly na stromě nad řekou a jedly květiny. Vřískaly na něj a házely po něm větve. Když se v Chrisovi probudil dávný primát a oplatil opicím hučením a lomcováním křovinami, začaly ho bombardovat květinami.

	Na Plotkina udělalo údolí hluboký dojem. Přiznal mi, že za léta strávená prohledáváním džunglí ještě nikdy neviděl takové místo. „Je to jednoznačně nejvíc nedotčený deštný prales ve Střední Americe,“ prohlásil. „Význam toho místa je nedocenitelný. Fantastické ruiny, panenská divočina - to všechno tohle místo nabízí. Chodím po těchhle pralesích už třicet let, ale nikdy jsem nenarazil na takovou sbírku artefaktů. A nejspíš už ani nenarazím."

	Zeptal jsem se ho jako odborníka na ochranu pralesů, co lze udělat, aby údolí a naleziště zůstaly zachovány. Řekl, že je to velmi komplikovaný problém. „Ochrana lesů je duchovní záležitost,“ odpověděl. „Máme před sebou místo s těmi nejvýznamnějšími, nejlépe dochovanými místy na Zemi. Bývalo to zapomenuté místo - ale už není. Žijeme ve světě, který šílí po zdrojích. Dneska si to místo může na Google Earth prohlédnout každý. Jestli neuděláte něco, abyste ho ochránili, zmizí. Na světě je všechno zranitelné. Mě vůbec překvapuje, že ho ještě dodnes nikdo nevyplenil.“

	„Ale co tedy s tím?“ zeptal jsem se. „Založit národní park?“

	„Už teď to má být biosférická rezervace. Takže kde jsou stráže? Potíž je, že lidi založí národní park a myslí si, že tím mají vyhráno. Jenže tak to není. Je to jen první krok. Na té vaší expedici je dobré, že k tomu místu aspoň přitáhne pozornost, takže by teď mohlo být ušetřeno. Jinak už by dlouho nevydrželo. Viděls ty holoseče. Za pár let by bylo navěky fuč.“

	Ani té noci nepřestávalo pršet. V šoku jsem sledoval Davea Yodera, jak si balí fotografické vybavení se sadou přenosných světel a všechno si nakládá na záda. Řekl, že se svými dosavadními fotografiemi úložiště není spokojený. Denní světlo, co se k němu procedilo, bylo příliš ploché. Proto se rozhodl jít tam nahoru se Sullym potmě, aby mohl artefakty „pomalovat světlem“. Luminografie je dost náročná fotografická technika, při které se fotoaparát nechá na stativu s otevřenou závěrkou, zatímco fotograf zalévá objekty světelnými paprsky z různých úhlů, aby zvýraznil určité detaily a dodal dílu atmosféru dramatičnosti a tajuplnosti.

	„Jsi blázen,“ konstatoval jsem. „Chceš jít tam nahoru, když je tma jako v pytli, kolem jsou zástupy hadů, lije, bahna máš až po pás a čeká tě výstup do krpálu s tunou vybavení v kufru na zádech? Vždyť tě to může stát život.“

	Jen něco zavrčel a odešel do tmy. Jeho čelovka se ještě chvíli houpala ve tmě, než mi zmizela z dohledu. Zalezl jsem si do stanu, poslouchal bubnování deště a říkal si, že mám z pekla štěstí, že jsem jen spisovatel.

	***

	V noci přestalo pršet a ráno 24. února nás - konečně – čekal nádherný úsvit, kdy koruny stromů zahalily paprsky čerstvého slunečného světla. Několik honduraských vojáků nám sdělilo, že dole po proudu, kde řeka vstupuje do průsmyku cestou ven z údolí, viděli nápisy na kamenech. Zorganizovali jsme expedici, která je prozkoumá. Chris Fisher a jeho lidé se rozhodli využít dobré počasí k dalšímu mapování naleziště, Juan Carlos zase doufal, že dokončí lidarový snímek úložiště. K mé skupince miřící dolů po proudu se tedy přidali Steve a Bill Benenson spolu s Alicií a Oscarem.

	Počasí bylo fantastické. Vypral jsem si v řece zabahněné, plesnivé oblečení a pak postával na břehu řeky v teplém slunečním světle se zvednutými pažemi a otáčeje se v marné naději, že se mi šaty konečně usuší. Po tolika nocích a dnech v dešti i po vyprání páchly, jako by je rozežírala hniloba.

	Astar dopravil naši skupinku od jedné přistávací zóny k druhé dál po proudu u rozvětvení řeky. Na místě si postavila tábor druhá skupina honduraských vojáků; jako stany jim sloužily plachty a palmové listy, podlážky tvořil nařezaný bambus. Byla to jediná přistávací zóna pro honduraskou helikoptéru Bell, a tito vojáci pomáhali transportovat zásoby sem a tam a sloužili horní skupině jako záloha. Nad ohněm se opékala jelení žebra a dvě kýty - zákaz lovu ještě nedorazil.

	Vydali jsme se pěšky po proudu. Steve kulhal s námi, brodil se vodou opřený o hůl, na hlavě klobouk od Tilley. Cesta po proudu té magické řeky patří k nejnádhernějším a nejvíce nezapomenutelným cestám, které jsem kdy v životě podnikl. Přesouvali jsme se převážně broděním v proudu, abychom se co možná nejvíc vyhnuli hustému porostu břehů, který, jak jsme věděli, byl oblíbeným úkrytem hadů. (Jedovatí hadi se pouštějí do vody zřídka a jsou v ní dobře vidět.) Po čisté modré obloze přeplul sněhobílý kumulus. V místě, kde se dvě říčky spojovaly v jednu, se otevírala rozlehlá travnatá rovina, a my jsme se mohli poprvé pořádně rozhlédnout a skutečně poznat tvar krajiny. Ochranné pásmo hor před námi tvořilo oblouk zahalený do lesů; spojená řeka se stáčela prudce doprava, kde tekla podél úpatí hor, a následně zase prudce doleva, kde se zařízla do horstev a vřítila do příkré strže. Poprvé jsem si také mohl prohlédnout pralesní stromy od země až po koruny. Uvnitř deštného pralesa na koruny stromů nevidíte, takže vlastně nemáte představu, jak stromy vypadají, jak jsou vysoké nebo jaký mají tvar.

	Přešli jsme travnaté pole, vrátili se do řeky a brodili se dál po proudu. Přes řeku tu ležel padlý strom, změť větví ponořených a vyčuhujících z vody. Po kmeni proudil zástup popudlivých, ošklivých červených mravenců, kteří strom používali jako most. Opatrné jsme přelezli přes spleť větví, s největší opatrností, abychom je nevyrušili. Měli jsme štěstí, že s těmito mravenci se zatím nikdo z nás nesetkal: Jejich kousnutí by si vyžádalo evakuaci a možná i cestu do nemocnice. Řeka tu vykroužila širokou zatáčku proti hradbě hor, tekla podél strmého skalnatého svahu s hustým porostem džunglových stromů naklánějících se nad řeku, z nichž visely do vody opony popínavých rostlin a kořenů pohupujících se v jejím proudu. Voda byla křišťálově čistá, dokud jsme nezvířili dno; pak se zakalila mračny kaštanově hnědého bahna. V několika místech se řeka zužovala a byla příliš dravá a hluboká, aby se v ní dalo brodit; pak nás vyhnala na břeh, kde jsme se drželi za honduraskými vojáky, kteří pro nás vysekávali stezku, zkušeně mávajíce doleva a doprava mačetami, jež vydávaly rozmanité cinkání, křupání a zvonění – každý rostlinný druh zněl při přetětí jiným zvukem.

	Neviděli jsme, kam šlapeme, a strach z hadů nás ani na chvíli neopouštěl. A jednoho jsme i uviděli: překrásného korálovce s jasně zbarvenými pruhy rudé, žluté a černé, jak klouže mezi trávou. Uštknutí tohoto hada vypouští do krve silný neurotoxin, ale na rozdíl od křovináře je to stvoření plaché a s kousnutím váhá.

	Několikrát jsme museli přejít řeku přes peřeje; v těch místech vojáci utvořili lidský most tak, že si stoupli do vody a pevně spojili paže, a my se brodili proudem kolem nich, svěřujíce své životy jejich náručím. Jakmile jsme dospěli do průrvy, spatřili jsme první důkazy, že údolí kdysi dávno obývali lidé – otrhaný hlouček divokých banánovníků. Banánovníky tu normálně nerostou; stromy původem z Asie přivezli do Střední Ameriky Španělé. Byla to jediná známka pokolumbovského obydlení v údolí, na niž jsme narazili.

	Přiblížili jsme se k průsmyku: dva zalesněné svahy se setkávaly v průsmyku ve tvaru písmene V. Řeka se tu stáčela do pravého úhlu v místě srdceryvné krásy, kde husté ostrůvky květin ustupovaly bujné louce a pláži. Řeka se se zpěvem řinula v oblouku přes oblé valouny a spadala ve vodopádu přes čedičový hřeben. V mělčinách po okrajích proudu rostly tlusté, krvavě rudé vodní květiny.

	Od ohybu se řeka valila průrvou v linii rovné jako dálnice, nyní rychlejší a hlubší, řítila se přes kameny a spadané stromy, hrnula se po písečných lavicích grošovaných slunečními paprsky. Nad řeku se z obou stran nakláněli pralesní velikáni a utvářeli tak obří jeskyni znějící voláním a hlukem arů, žab a hmyzu. Nad čistou vůní řeky se vznášel nasládlý pach džungle.

	Většina lidí z naší skupiny se u otvoru rokle zastavila. Steve se natáhl na placatý kámen na kraji řeky a nechával se osoušet vzácným slunečním světlem. Nechtěl riskovat, že ho další cestou znovu rozbolí noha. Oscar si nařezal trochu rozložitých listů, vyskládal je na zem a vyrobil si tak postel, na které si hned zdříml. Já se rozhodl pokračovat po proudu a hledat nápisy na kamenech společně s Billem Benensonem, třemi vojáky a filmovým štábem.

	Za průsmykem byla cesta po proudu výrazně zrádnější: po pás v proudu jsme klopýtali o skryté kameny, potopené větve a výmoly. Místy překlenovaly průrvu spadané gigantické kmeny stromů porostlé mechem. Kde byly peřeje už příliš rychlé, museli jsme se škrábat na strmé břehy. Podél řeky se táhla nenápadná zvířecí stezka, na níž vojáci objevili tapíří a jaguáří trus. Povaha řeky, která se nyní rychle řinula mezi útesy a převislými stromy, byla náhle temnější, tajemná a znepokojující. Z vody trčelo mnoho balvanů a skalních výstupků, ale žádné nápisy jsme na nich nenacházeli; vojáci odhadovali, že voda stoupla a rytiny v kamenech zakryla. Když se řeka nakonec příliš prohloubila a steny rokle už byly příliš strmé, než abychom mohli pokračovat, vrátili jsme se. Na několika místech jsem měl strach, že by voda mohla někoho z nás strhnout s sebou.

	A opravdu, jakmile jsme se vrátili k průsmyku, při přechodu pásu hlubší vody Billa málem odnesl proud. Zachránil ho Steve svou nataženou nohou, které se Bill chytil jako zábradlí. Když jsme se vrátili, Steve mi zarmouceně podal svůj iPhone, který byl na dotek úplně rozpálený. Upustil ho do vody a neměl přitom zcela uzavřenou vodotěsnou klapku nad otvorem pro nabíječku. Telefon bohužel nepřežil, a Steve tak přišel o všechny fotografie, které pořídil během expedice, jejímž uskutečňováním strávil dvacet let. (Následně ve spolupráci se společností Apple strávil víc než rok snahou o jejich záchranu, ale marně; fotografie byly nadobro ztracené.)

	Vrátili jsme se na přistávací zónu, kde nás vyzvedl Astar a dopravil nás zpátky do tábora. Po příletu nás Woody informoval, že nás podle předpovědi čeká špatné počasí. Nechtěl riskovat, že tu někdo zůstane trčet, a tak se rozhodl, že začne tým evakuovat z džungle o den dřív. Oznámil mi, že pro mě naplánoval odlet přesně za jednu hodinu; mám si sbalit tábor a věci a čekat s nimi za hodinu na přistávací zóně. Byl jsem překvapený a zklamaný, ale řekl mi, že už má sepsaný plán evakuace a že to tak musí být. I Steve musí zmizet ještě dnes. Poplácal mi na rameno: „Sorry, kámo.“

	Když přiletěla helikoptéra, koruny stromů zalévalo zlatavé světlo. Měl jsem vztek, že musím odletět, když se počasí konečně umoudřilo, ale chlácholil jsem se jistým škodolibým uspokojením z toho, že ty šťastlivce, co mohou zůstat, co nevidět potrápí další přívalové deště. Hodil jsem svůj batoh do koše, nastoupil, zapnul si pásy a nasadil sluchátka; byli jsme ve vzduchu do šedesáti vteřin. Helikoptéra se vznesla nad přistávací zónu; proudící peřeje zalilo sluneční světlo a na okamžik je proměnilo v zářící tureckou šavli, zatímco jsme stoupali vzhůru, osvobodili se od korun stromů a zamířili k průsmyku.

	Zatímco jsme buráceli soutěskou, přemáhal mě pocit melancholie, že údolí tak brzy opouštím. Nebylo už dál terra incognita. T1 se konečně připojilo ke zbytku světa jakožto objevené, probádané, zmapované, změřené, pošlapané lidskou nohou a vyfotografované – už nikdy zapomenuté místo. Jakkoli jsem byl vzrušen představou, že jsem byl jedním z toho šťastného mála lidí, zmocňoval se mě pocit, že naše výprava údolí jaksi pokořila, zbavila ho jeho tajemství. Na horských úbočích se brzy objevily vymýcené holiny spolu s všudypřítomnými sloupci dýmu, farmy s blyštivými plechovými střechami, stezky, silnice a pastviny tečkované dobytkem. Vrátili jsme se do „civilizace“.


19. Kapitola - Byli to naši předci a praotcové

	Vystoupili jsme z helikoptéry do suchého vedra tetelícího se nad přistávací dráhou. Proti lepkavé džungli to byla požehnaná úleva. Vojáci střežící letiště byli překvapení, že nás vidí mokré a pokryté bahnem, protože, jak nám sdělili, v Catacamasu – sedmdesát mil vzdušnou čarou – vůbec nepršelo. Než nás pustili do dodávky, zdvořile nás požádali, abychom se umyli. Klackem jsem si z bot sloupal a seškrábal bahno; i s pomocí hadice mi zabralo dobrých pět minut, než jsem se lepkavého jílu zbavil. Zpátky v hotelu jsem zavolal své ženě, osprchoval se a oblékl se do čistého. Svoje páchnoucí šaty z džungle jsem svázal do uzlu a svěřil je hotelové prádelně s pocitem lítosti za toho chudáka, který jejich vyprání dostane na starost. Lehl jsem si na záda do postele s rukama spojenýma za hlavou a mou mrzutost, že jsem musel T1 opustit, začínal vytlačovat ten nádherný pocit, že jsem poprvé za osm dní v suchu, třebaže pokrytý kousanci od hmyzu.

	Nakonec jsem došel za Stevem k bazénu, kde jsme se oba svalili do plastových lehátek a poručili si orosené láhve Port Royal. Steve vypadal vyždímaně. „Je zázrak, že jsme odtud všichni bezpečně vyvázli,“ prohlásil a poťukal si čelo ubrouskem. „A že nikoho neuštkl had. Ale, můj bože, jaká je tohle práce! Začínal jsem s jedním prostým cílem: potvrdit, nebo vyvrátit legendu o Ciudad Blanca. To byl začátek, ale je toho tolik dalšího. Snad je to úmysl toho opičího boha, zatáhnout nás do toho.“

	„A co myslíš? Potvrdils to?“

	„No, rozhodně jsme potvrdili, že v Mosquitii žila velká populace se sofistikovanou kulturou, která se ve Střední Americe nedá srovnat s ničím jiným. Jestli se nám s Hondurasem podaří to místo ochránit, budu mít pocit, že jsem opravdu něčeho dosáhl. Ale je to nekonečná práce. Zřejmě mi zabere celý zbytek života.“

	***

	Toho večera se k nám u večeře přidal Virgilio. Zeptal jsem se ho na holoseče, které hyzdily džungli, nad níž jsme prolétali, jako černá políčka šachovnice. Byl tím, co viděl, naprosto šokován a silně znepokojen. Řekl, že jsme naleziště odhalili právě včas, než k němu dosáhne kácení a vykrádání. Prohovořil tu otázku už i s prezidentem, který byl odhodlaný ilegální odlesňování zarazit, a dokonce napravit. Pak ale rozpřáhl ruce: „Honduraská vláda se zavázala oblast ochránit, jenže nemá peníze. Nutně potřebujeme mezinárodní podporu.“

	A podpora na sebe nenechala dlouho čekat. Již o rok později prozkoumala údolí nezisková organizace Conservation International jako svůj potenciální projekt. Organizace vyslala do T1 Tronda Larsena, biologa a ředitele programu rychlého hodnocení CI, aby prozkoumal, nakolik je údolí biologicky významné a jestli si zasluhuje zvláštní ochranu. CI stojí v čele zásadních konzervačních snah po celé zeměkouli, spolupracuje s vládami i jinými organizacemi na záchraně oblastí velkého ekologického významu. V současnosti je to jedna z nejefektivnějších organizací svého druhu na světě, která již pomohla zachránit 2,8 milionu čtverečních mil pozemních, pobřežních a mořských oblastí v osmasedmdesáti zemích světa.

	Larsena dopravila honduraská armáda letecky do vnitrozemí, kde provedl pětimílový „příčný řez“, probádal pohoří a vydal se na sever i jih kolem nepojmenované řeky. Jeho zájem spočíval čistě v biologii, nikoli v archeologii.

	Návštěva na Larsena učinila hluboký dojem. „Na Střední Ameriku je to unikátní území,“ sdělil mi, „panenský, neporušený les“ s „velmi starými stromy“, který „nezažil lidskou přítomnost už velmi dlouho“ – možná až pět stovek let. Prohlásil, že se jedná o perfektní domov pro jaguáry, o čemž svědčí všudypřítomné stopy a trus. Stejně tak se jedná, jak poznamenal, o ideální prostředí pro mnoho citlivých pralesních živočišných druhů, zvláště pak chápanů. „Fakt, že je jich tu hodně, je fantastickým indikátorem zdraví lesa,“ sdělil mi. „Je to jeden z nejcitlivějších druhů vůbec. Takže jde skutečně o věrohodné znamení, že se tu člověk nějakou dobu nevyskytl.“ O fotografie chápanů pořízené na místě se podělil s oslavovaným primatologem Russellem Mittermeierem, v němž vzbudily velký zájem, protože měl pocit, že zbarvení opic je neobvykle světlé, což by mohlo naznačovat, že se jedná o dosud neznámý poddruh, přestože, jak upozornil, aby si mohl být jistý, musel by vidět přímo živá zvířata.

	Tento stručný průzkum udělal na Conservation International tak hluboký dojem, že její místopředseda - herec Harrison Ford - zaslal honduraskému prezidentu Hernándezovi dopis, v němž ocenil jeho úsilí o ochranu území. Ford napsal, že podle CI se jedná o jeden z „nejzdravějších tropických pralesů na amerických kontinentech“ a že údolí T1 a jeho okolí tvoří „mimořádný ekologický a kulturní poklad celosvětového významu“.

	Večer po našem návratu z džungle mi Virgilio sdělil, že prezident si přeje předat zprávy o našich nálezech v T1 světu co možná nejdříve, než prosáknou na veřejnost klepy a nepřesné historky. Zeptal se, zda by National Geographic mohla něco zveřejnit na svých webových stránkách. Hned další den jsem do Geographic poslal krátký příběh o 800 slovech, který byl zveřejněn 2. března 2015. Část textu zněla takto:

	Exkluzivně: Objev ztraceného města v honduraském deštném pralese

	Při pátrání po legendárním „Městě opičího boha“ nalezli objevitelé nedotčené ruiny zmizelé kultury.

	Expedice do Hondurasu se vrátila z džungle s dramatickou zprávou o objevu ztraceného města záhadné kultury, které dosud nikdo neprobádal. Tým se do odlehlé neobydlené oblasti vydal na základě dlouho udržovaných zvěstí o tom, že se jedná o bájné „Bílé Město“, označované v legendách také jako „Město opičího boha“.

	Archeologové na místě prozkoumali a zmapovali rozlehlá veřejná prostranství, zemní práce, náspy a jednu hliněnou pyramidu, to vše patřící kultuře, která prosperovala před tisícem let a nato zmizela beze stopy. Tým, který se navrátil z naleziště minulou středu, narazil také na pozoruhodné úložiště kamenných soch, které tu ležely nedotčené od doby, kdy bylo město opuštěno.

	Článek byl trefou do černého. Šířil se jako lavina, sklidil osm milionů zhlédnutí a stovky tisíc sdílení na sociálních sítích a stal se tak druhým nejpopulárnějším článkem, jaký kdy National Geographic publikoval online. Současně se ho chopily první strany novin v Hondurasu a celé Střední Americe. Nevyhnutelně také mnoho médií ohlásilo, že bylo nalezeno legendární Bílé Město.

	Prezident Hernández převelel na naleziště trvalou vojenskou jednotku, aby ho střežila před vykradači, kteří by si snad domysleli jeho umístění. O pár týdnů později se tam osobně vydal helikoptérou, aby si místo prohlédl na vlastní oči. Po návratu přislíbil, že jeho vláda udělá „cokoli, co bude třeba“, aby údolí a okolní oblast ochránila. Slíbil, že zarazí ilegální odlesňování, které se k údolí nemilosrdně blížilo. „My Hondurasané,“ prohlásil prezident ve svém projevu, „máme povinnost ochránit svou kulturu a hodnoty po svých předcích. Musíme poznávat a učit se od kultur, které tu byly před námi; byli to naši předci a praotcové, kteří obohatili naši národnost. Z tohoto důvodu má vláda udělá cokoli, co bude třeba, abychom mohli zahájit šetření a pátrání na tomto novém archeologickém nalezišti.“

	Patrick Leahy, vermontský senátor, který se o Honduras dlouhodobě zajímá, přednesl na půdě senátu projev, v němž vyzval Spojené státy k podpoře honduraských snah o „zabezpečení a zachování“ naleziště T1.

	A zatímco se odehrávaly tyto snahy, rozhořela se polemika. Christopher Begley z Transylvania University, archeolog z knihy Jungleland, a Rosemary Joyceová z Berkeley vypustili do oběhu dopis, v němž kritizovali naši expedici a vybízeli své kolegy a studenty, aby se přidali podpisem. Dopis prohlašoval, že expedice hlásala „nepravdivá tvrzení o objevu“, neboť zveličovala význam naleziště; že naprosto neuznávala předchozí archeologický výzkum v Mosquitii; a že nerespektovala domorodé obyvatele, neboť jim nepřiznala, že o nalezišti již věděli. Dopis dále kritizoval články vydané v National Geographic a New Yorkeru s tím, že předkládají „rétorické prvky reprezentující zastaralé a ofenzivní, etnocentrické přístupy“, které jsou „v rozporu se zásadním úsilím antropologie o inkluzi a mnohovýznamnost.“ Dělal jim starosti jazyk, který jim připadal jako návrat k ošklivému starému kolonialismu, archeologii z časů Indiany Jonese.

	Dopis ukázal na několik skutečných nešvarů. Existují určité fráze spojované s archeologií minulosti, které současná profese opustila. Je smutnou pravdou, že až do nedávné doby se řada archeologů chovala šokujícím způsobem necitlivě a arogantně, co se týkalo způsobu provádění terénních prací: šli přes mrtvoly, pokud šlo o pocity, náboženská přesvědčení a tradice domorodých obyvatel. Vykopávali pohřební komory bez povolení, někdy znectívali hroby čerstvě pohřbených. Lidské ostatky a citlivé pohřební relikvie veřejně vystavovali v muzeích. Odvlékali posvátné předměty, na něž neměli zákonná vlastnická práva. Hovořili o „prehistorických indiánech“, jako by tito lidé neměli žádnou vlastní historii, dokud nedorazili Evropané. Poučovali domorodce o tom, jakou měli minulost a kde se vzali, a jejich vlastní přesvědčení odmítali coby mýty. Nárokovali si „objevy“ míst, která domorodci už dávno znali. Maximální urážkou byla vůbec myšlenka, že Evropané „objevili“ Nový svět, jako by tamní lidé vůbec neexistovali, dokud je nespatřili Evropané. Fráze jako „ztracená města“ a „ztracené civilizace“ byly nepříjemně asociované s touto archeologií minulosti. (Přestože s tímto argumentem převážně souhlasím a jsem rád, že moderní archeologický slovník je čím dál citlivější a jemněji stínovaný, znamená to současně pořádnou výzvu pro ty z nás, kdo píší o archeologii pro laickou veřejnost, protože je prakticky nemožné jakkoli slovně obejít běžné výrazy jako „ztracená“, „civilizace“ a „objev“, aniž by se přitom jazyk zauzloval k nepoznání.)

	Dopis však zacházel mnohem dál než jen ke kritice používaného výraziva. Magazín American Archaeology proto vyslal svého reportéra Charlese Polinga, aby se kontroverzí zabýval. Poling vyzpovídal Begleyho a několik dalších signatářů. Begley podrobně rozvinul všechna obvinění z dopisu. Prohlásil, že publicita spojená s nálezem není oprávněná. Řekl Polingovi: „Naleziště se ve skutečnosti nijak neliší od dalších, která tam archeologové nacházeli už léta - co do velikosti i kvality kamenných artefaktů na povrchu. Co si zasluhuje takovou publicitu?" Protestoval proti zapojení filmařů do nálezu a nazval ho „fantazií béčkového filmu“, která nechává vstát z mrtvých „tropus velkého hrdinného objevitele“. Řekl, že ačkoliv není zasvěcen do přesného umístění naleziště, je si nicméně „jist, že místní obyvatelé o oblasti a nalezišti vědí“ – a tvrdil přitom také, že trosky pravděpodobně zkoumal i on osobně. Stejně pohrdavě se projevovali i další signatáři. Joyceová American Archaeology sdělila, že z jejího pohledu byla celá expedice „výletem za dobrodružnou fantazií“. Mark Bonta, etnobotanik a kulturní geograf z Penn State University, jenž se specializuje na Honduras, o expedici řekl: „Jeden den je to tohle, další den Atlantida. Je to skoro jako nějaká nová reality show.“ Další signatář dopisu John Hoopes, vedoucí katedry antropologie na Kansaské univerzitě a odborník na starověkou honduraskou kulturu, umístil na svou facebookovou stránku lidarový snímek části T1 zveřejněný UTL a zesměšňoval tam jeho malé rozměry. „Mají ztracená města v Hondurasu opravdu liliputánskou velikost?“ ptal se sarkasticky. K zesměšňujícím komentářům ohledně rozměrů naleziště se přidal i Begley a další - dokud Juan Carlos Hoopese neupozornil, že se při čtení měřítka lidarového snímku spletl o celý jeden řád: co považoval za sto metrů, byl ve skutečnosti kilometr.

	Reportér z American Archaeology také upozornil, že sám Begley po mnoho let prováděl po nalezištích v Mosquitii filmate a celebrity, že sám dříve publikoval vlastní pátrání po Ciudad Blanca a „Ztraceném městě“ a že jeden článek na jeho vlastní webové stránce ho označuje za „archeologického Indianu Jonese“. V čem to bylo jiné? Begley odpověděl takto: „Nemám nic proti populárním médiím. Dělám to také, ale dělám to jinak.“ O expedici řekl: „Tento druh mentality lovení pokladů a nacházení ztracených měst ohrožuje archeologické zdroje.“ Dále si Begley na expedici postěžoval také na svém blogu, kde ji přirovnal k „dětem přehrávajícím filmovou fantazii“ a prohlásil, že „většina vědců je znechucená“ jejím „kolonialistickým diskurzem“.

	Desítka vědců, která se expedice zúčastnila, všichni s doktorskými tituly, nestačila žasnout. Křiklavost této kritiky dalece přesahovala obvyklé akademické potyčky či polemiky ohledně používaného jazyka, a zvláštní také bylo, že tito badatelé, kteří místo nikdy nenavštívili ani nemají ponětí, kde přesně leží, vyslovují takovéto výroky s tak neotřesitelnou jistotou. Na druhé straně však chápali, že dopis podepsaný dvěma tucty profesorů a studentů, včetně respektovaných badatelů jako Joyceová a Hoopes, je nutno brát vážně. Se zřetelem k tomu, že dopis obsahoval faktické chyby, zřídili Juan Carlos, Chris Fisher a Alicia Gonzálezová sekci častých dotazů (FAQ) na expedici ve snaze na kritiku zareagovat. „Konečným cílem naší práce je zvýraznit bohaté kulturní a ekologické dědictví tohoto ohroženého regionu tak, aby se mohly uplatnit mezinárodní kooperace a zdroje, které pomohou zahájit účinné práce na jeho zachování... Tým vyzývá ty archeology i další odborníky, jimž záleží na Hondurasu a jeho jedinečném kulturním odkazu, aby se k nám přidali v tomto zásadním úsilí, jež vnese mezi všechny zúčastněné synergii spolupráce a dobré vůle.“ Dopis dodával, že žádné z nalezišť objevených v T1 či T3 dosud , nebylo registrované honduraskou vládou v její databázi kulturního dědictví.“

	Celá řada novin, včetně Washington Post a Guardian (UK), zveřejnila o tomto sporu články, jež opakovaly obvinění a citovaly Begleyho a další, kdo zpochybňovali význam - a dokonce samotnou existenci - nálezu. „Zajímavé je,“ napsal mi Chris, „že řada reportérů, když jsem je upozornil na sekci FAQ, neměla vůbec zájem si ji přečíst. Toužili jen po skandálních citátech všech zúčastněných, které pomohou ,přiživit' spor.“

	„Cítím se, jako bychom byli u soudu,“ svěřila se mi Alicia Gonzálezová. „Jak se opovažují? Takové hovadiny!“

	Chris Fisher sdělil American Archaeology, že obvinění jsou „směšná“. „Výsledkem naší práce byla ochrana té oblasti. Připravujeme k tomu materiálu akademické publikace. Archeologické prvky, které jsme viděli, jsou zanesené do mapy. Naším překlenovacím cílem bylo potvrdit, co jsme našli na lidaru. To nepovažuji za hon za dobrodružstvím.“ Zvlášť ho znechutilo to, že ho Begley nazval „lovcem pokladů“, což je v archeologii nejšpinavější ze všech urážek. Chris se mě ptal: „Kde jsou Begleyho recenzované publikace? Kde je jeho bádání? Nemůžu najít ani jediný recenzovaný článek, který by vydal. A jestli tvrdí, že ruiny navštívil, tak kde je mapa? Kde je zpráva z naleziště?“ A pokračoval: „Dělat archeologii znamená pátrat, kreslit mapy, fotit, psát poznámky a tak dále. Pokud tyhle lokality (Begley) znal, měl je dávno předat IHAH jako honduraské kulturní dědictví. A neudělat to, to je koloniální a neetické." Podle IHAH však Begley za posledních dvacet let neodevzdal ani jedinou zprávu o své práci, čím porušil všechny honduraské předpisy.

	Národní zeměpisná společnost zveřejnila tuto reakci expedice: „Doufáme, že si naši kolegové uvědomí ohromné přínosy a pozornost, které jsou výsledkem tohoto projektu, a to nejen pro akademickou komunitu pracující v oblasti, ale také pro lid a vládu Hondurasu, a doufáme, že společně dokážeme povzbudit a podpořit rozsáhlejší akademický výzkum celé oblasti.“

	Virgilio Paredes ze své pozice ředitele IHAH napsal dopis na podporu expedice, který byl umístěn k často kladeným dotazům. Osobně byl z akademických ataků rozčílený. Sdělil mi, že kontroloval záznamy IHAH a že z nich vyplývá, že Begley v Hondurasu nežádal o archeologické povolení od roku 1996, a přesto nadále pokračoval v „ilegálním“ průzkum a bádání, jakož i dělal celebritám, filmařům, novinářům a dobrodruhům z řad turistů placeného průvodce na odlehlá archeologická naleziště. Když jsem poskytl Begleymu příležitost vyvrátit toto závažné obvinění, během naší e-mailové korespondence nebyl ochoten nebo schopen to učinit; uvedl pouze, že „byl pomýlen.“ Na svou obranu napsal: „Veškeré mé cesty do Hondurasu byly buďto na základě potřebného povolení, nebo nezahrnovaly žádné aktivity, k nimž by legálně nebo podle regulací IHAH bylo zapotřebí nějaké povolení.“ Cokoli konkrétnějšího odmítl uvést a povahu své práce v Hondurasu od roku 1996 nijak neosvětlil – ať to byla činnost archeologická, komerční nebo turistická. Naši e-mailovou korespondenci zakončil těmito slovy: „Doufám, že tím ukončím tuto linii dotazování... Je to skutečně vše, co k této záležitosti mohu říct.“

	„Kritizovali,“ řekl mi Virgilio, „protože se toho neúčastnili. No tak! Měli přece říct: jak bychom se mohli taky zapojit a pomoct? Tohle je přece projekt pro mou zemi, Honduras - pro děti mých dětí.“

	Juan Carlos Fernández to vyjádřil suchou poznámkou: „Jsou naštvaní, protože jsme jim vlezli do pískoviště.“

	Zpočátku se zdálo, že rozepře vycházela z obav nad akademickou čistotou a z nesprávných předpokladů – ať už záměrných, či ne - ohledně přesné lokality místa. Nakonec jsem se však dozvěděl, že tyto akademické rozmíšky měly hlubší důvody; bezděky mi je prozradil jeden ze signatářů dopisu, který si přál zůstat v anonymitě. Řada signatářů dopisu byli totiž podporovatelé Zelayovy vlády. Poté co byl Zelaya v roce 2009 během vojenského převratu sesazen, nová vláda odstranila také předchozího ředitele IHAH Daria Euraqueho a nahradila ho Virgiliem Paredesem. Můj zdroj si mi postěžoval, že kvůli vojenskému převratu je současná honduraská vláda nelegitimní a Virgilio Paredes „je na svém místě protizákonně“ a „s ním já nebudu spolupracovat“. Euraque, který nyní vyučuje na Trinity College v Connecticutu, byl jedním z hlavních kritiků a sám si stěžoval v Guardianu, že expedice byla „irelevantní“, senzace jen pro publicitu, a prohlašoval, že v ní nebyl „žádný pořádný archeolog“.

	Z toho všeho mi jasně vyplynulo, že protestní dopis byl aspoň zčásti zástupným útokem na současnou honduraskou vládu, jedním z příkladů toho, jak převrat a události následující po něm zanechaly honduraskou archeologickou komunitu rozčílenou a rozpolcenou. Další důkazy jsme viděli hned příštího roku, když začaly vykopávky a celý spor vzplanul nanovo. Řada ze signatářů dopisu považovala za velmi obtížné nechat spor prostě být, a ve znevažování celého projektu pokračovala i nadále.


20. Kapitola - Klíč k propojení amerických kontinentů

	Naše až příliš krátké probádání ruin bylo pouhým začátkem porozumění významu tohoto naleziště a jeho pokladů. Vykopávky na úložišti soch - a odhalení všech jeho tajemství - mohly začít probíhat, teprve až se tým mohl vrátit do džungle v průběhu období sucha následujícího roku. Než jsme však mohli pochopit důležitost města samotného, potřebovali jsme zodpovědět naléhavější otázku: kdo byli ti lidé, kteří ho postavili? Náznak odpovědí lze najít v ohromujícím komplexu jeskyní Talgua v pohoří Agalta severně od Catacamasu.

	V dubnu 1994 se dva dobrovolníci z Mírových sborů žijící v Catacamasu, Timothy Berg a Greb Cabe, doslechli o jeskyních kolem řeky Talgua v horách asi čtyři míle za městem. Jeskyně byly oblíbeným místem pikniků u místních obyvatel a dvojice mužů je zatoužila prozkoumat. Vzali proto své dva honduraské přátele, Desideria Reyese a Jorgeho Yáñeze, dojeli autem až na konec nejbližší silnice a vydali se proti proudu řeky. Čtveřice zastavila, aby si prohlédla největší z jeskyní, obrovskou rozsedlinu ve vápencových útesech ve výšce nějakých sta stop. Z otvoru se řítily vody podzemního pramene a ve vodopádu dopadaly do řeky pod sebou.

	Přátelé vyšplhali vzhůru do jeskyně a vyzbrojeni svítilnami se vydali dovnitř, přičemž kráčeli mělkým potokem. Jeskyně byla široká a prostorná, měla ploché dno a nabízela snadnou přístupovou cestu hluboko do hory. Asi po půl mili si jeden z mužů všiml římsy asi dvanáct stop nad podlahou jeskyně, která působila, jako by mohla někam vést. Vyzvedli jednoho nahoru, aby se podíval, a ten za sebou vytáhl ještě druhého.

	Dva mladí muži se nestačili divit, když na římse nalezli rozházené předkolumbovské artefakty včetně rozbité keramiky. Zdálo se, že tam nahoru před nimi nikdo nevylezl, aspoň ne v nedávné historii. Jak se rozhlíželi po dalších kusech keramiky, povšimli si další římsy ještě o dvacet stop výš. Za ní se nacházel jakýsi tajemný otvor.

	Vrátili se o tři týdny později s žebříkem a lany a vyšplhali na horní římsu. Skutečně to byla brána do dalšího jeskynního systému. Jakmile se ocitli na prahu, naskytl se jim šokující pohled. Berg později napsal: „Uviděli jsme spoustu třpytivých kostí roztroušených po podlaze chodby... Většina z nich byla pevně na svých místech, a kolem nich velké množství keramických a mramorových nádob. A to vše doplňovala řada velkolepých útvarů, skrytých výklenků vyplněných dalšími kostmi a úlomky keramiky v hromádkách jemného prachu.“ Lebky byly podivně protáhlé a čímsi pokryté jako želé obalené v cukru: byly to třpytivé krystalky kalcitu.

	Muži objevili působivou starověkou kostnici. Brzy vyšlo najevo, že jde o jeden z nejvýznamnějších archeologických nálezů v Hondurasu od objevení Copánu.

	Čirou náhodou se stalo, že k nálezu došlo v době, kdy byli v Hondurasu Steve Elkins se Stevem Morganem, kteří tu filmovali a pátrali po Bílém Městě. Právě tou dobou natáčeli vykopávky na archeologickém nalezišti na honduraském ostrově jménem Santa Elena. Elkinsovi se přes rádiové spojení ozval Bruce Heinicke, který se přes své rozličné zdroje o objevu doslechl. Cestou člunem z ostrova Elkins a jeho tým vzrušeně diskutovali o tom, co mohou krystaly pokryté lebky znamenat. Steve Morgan přitom vymyslel pro místo poutavý název: „Jeskyně zářících lebek“. Přestože nebyl tak docela přesný (lebky samozřejmě samy o sobě nezářily), jméno se ihned uchytilo a naleziště je pod ním známo dodnes.

	Mladí objevitelé oznámili nález Georgi Hasemannovi, tehdejšímu řediteli IHAH. Hasemann spolupracoval s Elkinsem na projektu Bílého Města a nyní se s ním radil, co udělat. Elkins, který byl tou dobou na cestě zpátky do LA, poslal IHAH peníze, aby institut mohl najmout ochranku, která zabrání vykradení jeskyně, a provést předběžný průzkum. Jakmile Hasemann vkročil dovnitř, zůstal i on stát bez dechu nad tím, co spatřil. Spolu s Elkinsem pak kontaktovali renomovaného archeologa specializovaného na mayské jeskyně Jamese Bradyho. Hasemann s Bradym uspořádali společný hondurasko-americký průzkum nekropole, který byl zahájen následujícího září roku 1995 pod vedením Bradyho coby hlavního archeologa.

	Brady a jeho tým prozkoumali kostnici, která vyplňovala celý labyrint otvorů, výklenků a postranních jeskyní plných kostí. Hluboko v nitru komplexu si povšimli dalšího otvoru ve stropě jedné komory, vyšplhali k němu a vstoupili do prostoru, který působil jako centrální pohřební komora. Byla to jeskyně sto stop dlouhá, dvanáct stop široká a pětadvacet stop vysoká. Jak přejížděli paprsky svítilen po jejích stěnách, odhalovali dech beroucí prostor plný spletitých krápníků, stalaktitů a průsvitných plátů kalcitu, visících od stropu jako drapérie. Každá římsa, štěrbina a každý výčnělek byly nacpané lidskými kostmi a rozšklebenými lebkami, které pokrývala jinovatka třpytivých bílých krystalů. V tropech kosti zřídka vydrží delší dobu, ale v tomto případě je perfektně ochránila vrstva kalcitu. „Nikdy jsme neviděli ani neslyšeli o skeletálním materiálu, který by se zachoval v tak fantastickém rozsahu,“ napsal Brady. „Archeologický nález před námi ležel jako otevřená kniha, jen z ní začít číst.“

	Mezi kostmi byly rozmístěné překrásné artefakty, včetně křehkých mramorových a malovaných keramických misek a džbánů, jadeitových náhrdelníků, obsidiánových nožů a špiček oštěpů. Některé keramické mísy měly do dna vyražený otvor, což byla praktika zvláštní, ale v předkolumbovské Americe velice rozšířená - rituál „zabití“ předmětu uloženého do hrobu, aby se osvobodila jeho duše a mohla následovat svého majitele do podsvětí.

	Brady a jeho tým určili, že hromady kostí byly pohřbené druhotně. Těla mrtvých byla nejdříve pohřbená někde jinde a teprve potom, když se maso rozložilo, se kosti vyjmuly, oškrábaly dočista, natřely červeným okrem, odnesly do jeskyně a navršily zde i s pohřbenými předměty. Řada artefaktů byla přidána dodatečně, zanechána o několik let později jako obětiny pro mrtvé.

	V měsících mezi objevem a Bradyho průzkumem stačili navzdory snahám o zabezpečení řadu úložišť zdecimovat vandalové a vykradači. „Chodili tam a kradli věci,“ vyprávěl mi nedávno Brady, „ještě v době, kdy už jsme se tam snažili pracovat. Pokaždé když jsme se vrátili, zaznamenali jsme další dramatické změny v rozsahu destrukce. Pohrabávali se skeletálním materiálem, přičemž ho rozmlátili na kousky, jen aby našli nějaký poklad.“

	Jakkoli fantastický nález byl, skutečný šok přišel až ve chvíli, kdy proběhlo karbonové datování. Nejstarší z kostí byly staré 3 000 let, mnohem starší, než kdokoli předpokládal, a k jejich pohřbívání docházelo v průběhu jednoho tisíce let. To činilo z kostnice nejranější důkaz lidského osídlení v Hondurasu a jedno z nejstarších archeologických nalezišť ve Střední Americe.

	Brady vzpomínal, že už po pár dnech práce „mi svitlo, že tohle neodpovídá tomu, jak své mrtvé pohřbívali Mayové.“ Jeskyně sice ležela v pohraničí Mayské říše, zdálo se však, že patří nějaké zcela jiné a prakticky neznámé kultuře. Mayové sice také pohřbívali své mrtvé do jeskyní, avšak způsob, jakým byly tyto kosti naaranžované, a druh artefaktů, který byl u nich ponechán, se výrazně lišily od všeho, co bychom mohli očekávat v mayském jeskynním pohřebišti. Tato kostnice byla výtvorem sofistikované, sociálně stratifikované a umělecky vyspělé kultury, kultury vyvinuté úžasně brzy, dokonce ještě před Mayi. Brady si posteskl: „Kdybychom tak věděli, kdo ti lidé byli!“

	Zdálo se však, jak Brady upozornil, že Mayové a tito lidé sdíleli podobný pohled na kosmologii. V obou kulturách „převládá zaměření na posvátnou, životnou zemi, která je nejvýznamnější silou ve vesmíru.“ Na rozdíl od představy Starého světa, že mrtví pokračují v životě v nebi, se v Mezoamerice věřilo, že mrtví žijí v zemi a horách. Jeskyně jsou posvátné, protože jsou v přímém spojení s tímto podzemním spirituálním světem. Předkové žijící v podzemí nadále pečují o živé, dohlížejí na ně a opatrují je. Živý může s mrtvými navázat kontakt, když se vydá hluboko do jeskyní, zanechá jim obětiny, provede rituály, bude se modlit. Jeskyně je tak v podstatě chrámem, místem, kam se živí přicházejí modlit, obětovat a žádat své předky o přízeň a ochranu.

	Jeskyně zářících lebek a podobné jeskynní kostnice objevené zhruba ve stejnou dobu zůstávají nejranějším důkazem o lidském osídlení v Hondurasu. Ale byli tito lidé doopravdy předky těch, kdo o tisíc let později vybudovali v Mosquitii města, jež jsme nalezli v údolích T1 a T3?

	„Kruci, to nevím,“ řekl mi Brady. „Máme v tomhle moři nevědomosti jen velmi málo jistot. A Mosquitia samozřejmě leží také hlouběji v pohraničí a je ještě méně poznaná.“ Z doby před třemi až dvěma tisíci let, jak sám řekl, máme pohřebiště, ale ne sídliště; a z doby o tisíc let později zase máme sídliště, ale pohřebiště nikoliv.

	Po jeskyni Talgua archeologický záznam utichá na dalších tisíc let. I v té době žili v Hondurasu lidé, ale dosud po nich nebyly nalezeny žádné stopy.

	***

	Po této tisícileté trhlině v našich znalostech honduraské prehistorie se začínají objevovat malá sídliště v Mosquitii počínaje roky 400 až 500 n. 1. Archeologové věří, že obyvatelé Mosquitie hovořili nějakým čibčským dialektem ze skupiny jazyků používané v jižní části Střední Ameriky až ke Kolumbii. Z toho by plynulo, že Mosquitia byla více propojená se svými jižními sousedy než říše Mayů, kteří hovořili zcela nepříbuzným souborem jazyků.

	Největší civilizace hovořící čibčským jazykem, Muiskové, ležela v Kolumbii. Byla to mocná říše proslulá složitým opracováváním zlata. Právě Muiskové byli zdrojem legend o bájném Eldoradu, které se zakládaly na skutečné tradici, kdy se nový král, pomazaný lepkavým bahnem a poté pokrytý zlatým prachem, ponořil do kolumbijského jezera Guatavita v Kolumbii a zlato ze sebe smyl do jezera jako oběť bohům. (V posledních staletích bylo učiněno mnoho pokusů o vypuštění jezera a sebrání zlata; výsledkem některých z nich byla záchrana mimořádných zlatých sošek a ornamentálního umění. Dnes jezero před dalšími pokusy o lov pokladů chrání ustanovení kolumbijské vlády.)

	Původní lid Mosquitie mohl přijít z jihu nebo být z té strany ovlivňován. Tato jižní orientace se však měla změnit, když začalo získávat na moci a na prestiži mayské město Copán ležící dvě stovky mil západně od Mosquitie. Objevení skromných sídlišť v Mosquitii v období let 400 až 500 n. l. se zhruba časově shoduje s počátky vládnoucí dynastie Copánu. Nevíme, jestli spolu obojí nějak souviselo. Víme poměrně dost o založení Copánu, jednoho z nejstudovanějších měst Mayské říše. Lid Copánu dosáhl pozoruhodných výšin v umění, architektuře, matematice, astronomii a psaní hieroglyfů a velkolepé veřejné monumenty města obsahují řadu nápisů vyprávějících příběhy o jeho založení a dějinách. Vliv Copánu nakonec dosáhl až do daleké Mosquitie.

	V roce 426 n. l. přišel z mayského města Tikal v Guatemale panovník jménem K’inich Yax K’uk’ Mo’ (Oslnivý Kvesal Ara) a při převratu nebo invazi se zmocnil kontroly nad osídlením Copánu. Stal se prvním „Svatým pánem“ Copánu a založil dynastii šestnácti vládců, kteří pozvedli Copán ve velkolepé slavné město, které ovládlo celou oblast na několik staletí.

	Kvesal Ara a jeho elitní vojsko mayských válečníků si podrobili místní populaci, která do té doby v údolí Copánu žila. Tito původní obyvatelé mohli rovněž používat čibčský jazyk a být nějak spříznění s obyvateli Mosquitie. Archeologické práce v Copánu naznačují, že po Kvesalově vpádu byl Copán multietnickým městem. V některých čtvrtích Copánu se nacházely mlecí kameny zdobené hlavami zvířat jako ty nalezené v Mosquitii. Kvesal se oženil se ženou z Copánu, zřejmě dcerou nějakého místního šlechtice, bezpochyby proto, aby si zajistil legitimitu a uzavřel spojenectví s místní šlechtou, přesně jako to dělávali evropští králové.

	Copán sahal tak daleko na jih, jak se podle všeho táhla Mayská říše. Snad je zastavily odstrašující hory a džungle. Snad se setkali se vzdorem. Ať tak či tak, dokonce i po mayské invazi do Copánu v pátém století byla Mosquitia ponechána vlastnímu vývoji. Dvě civilizace však od sebe nebyly zcela oddělené. Naopak, pravděpodobně mezi nimi probíhala energická obchodní činnost, a možná dokonce i války. Z mnoha vychloubačných nápisů o slavných bojích a skutcích víme, že mayské městské státy byly bojechtivé a často se pouštěly do ozbrojených konfliktů spolu navzájem i se svými sousedy. A tyto konflikty se jen přiostřovaly, jak městským státům rostlo bohatství i populace, takže hladověly po dalších zdrojích.

	V roce 2000 nalezli archeologové hrobku Kvesala Ary. Do centrální akropole města Copánu se po staletí zařezával ohyb řeky Copán, a přestože její tok byl dávno odkloněn, útes starého koryta zůstal. Eroze odhalila vrstvu po vrstvě budov stavěných v rozrůstajícím se městě. Každý hlavní chrám v Copánu byl postavený nad a kolem toho předchozího, čímž vznikaly řádky budov poskládaných jedna do druhé jako ruské matrjošky.

	Odvážným a chytrým detektivním počinem archeologové lokalizovali hrobku tak, že prozkoumali odemletý břeh a odhalili původní suterénní podlaží nejstarší stavební plošiny. Potom začali od starého břehu hloubit tunel, přičemž se stále drželi správného patra, dokud se nepropracovali k ztracenému schodišti, které vedlo vzhůru do původního chrámu, jejž později zakrylo dalších osm chrámů následných. Očistili tedy schodiště a na jeho vrcholu nalezli přepychovou pohřební komoru obsahující kostru muže. Měřil necelých 170cm a byl starý od 55 do 70 let. Nápisy, obětiny v hrobce a další důkazy pak potvrdily, že se jedná o hrobku Kvesala Ary.

	Ostatky Svatého pána byly pokryté překrásnými šperky z jadeitu a lastur, jeho hlavu zdobila zvláštní pokrývka s mohutnými okuláry vyrobená z nařezaných lastur. Jeho kosti svědčily o tom, že byl za život párkrát pořádně bit: kostra byla poseta zhojenými frakturami, včetně dvou zlomenin paže, roztříštěného ramene, tupého traumatu na hrudi, zlámaných žeber, prasklé lebky a zlomeného krku. Fyzický antropolog, který jeho ostatky zkoumal, napsal: „V dnešním světě bychom si mysleli, že zesnulý přežil autonehodu, při níž byl katapultován z vozidla.“ Ve světě starověku však byla zranění pravděpodobně způsobena hrou slavné mezoamerické míčové hry nazývané v klasické mayštině pitz. (Mayské válečnictví, které používalo bodných zbraní jako oštěp a atlatl a boj zblízka zahrnující „údery, bodání a drcení“, by pravděpodobně vedlo k jinému souboru poranění.) Z raných záznamů a předkolumbovských ilustrací víme, že hra byla mimořádně zuřivá. Jeden mnich z 16. století, vzácný očitý svědek, vyprávěl, jak byli hráči na místě zabiti, když je při tvrdém odskoku zasáhl pětilibrový míč vyrobený ze ztuhlé latexové mízy; popisoval také mnoho dalších, kdo „utrpěli strašlivá zranění“ a byli odneseni z hřiště, aby zemřeli později. Tato míčová hra představovala zásadní mezoamerický rituál a hrát ji bylo nezbytné pro zachování kosmického řádu a udržení zdraví a prosperity celé komunity. Jelikož většinu poranění utrpěl Kvesal ještě v mladém věku, než přišel do Copánu, je docela možné, že své vůdčí role dosáhl právě hraním míčové hry; jinou možností je, že jeho účast ve hře byla nezbytná právě kvůli jeho vysokému postavení. Ať tak či tak, jeho hrob potvrdil, že na trůn nedosáhl dynasticky jako člen místní elity; v Copánu byl určitě cizincem. Symboly na jeho štítu a pokrývka hlavy s okuláry ve stylu Groucha Marxe naznačovaly původ ve starověkém městě Teotihuacán (ležícím severně od města Mexika), které bylo v době jeho života největším městem Nového světa. (Dnes jsou z něj velkolepé zříceniny zahrnující jedny z nejohromnějších pyramid na amerických kontinentech.) Analýza izotopů v jeho kostechvšak ukázala, že nevyrůstal v Teotihuacánu, ale pravděpodobně v mayském městě Tikal v severní Guatemale, dvě stě mil severně od Copánu. (Pití vody, která se od místa k místu liší, zanechává jedinečnou chemickou signaturu v kostech.)

	Čtyři staletí po Kvesalově vládě, s vrcholem kolem roku 800 n. l., byl Copán velikým, mocným městem snad o 25 000 obyvatel, které se rozprostíralo na mnoha čtverečních mílích. Ani ono však nebylo dokonalé; jeho společnost po nějakou dobu nahlodával plíživý úpadek, environmentální, hospodářský i společenský, který nakonec vedl k destrukci města. Záhady obklopující zhroucení a opuštění Copánu a dalších velkolepých měst mayské říše jsou už dávno předmětem vášnivých akademických debat.

	Kostry dovedou vypovídat neobyčejně výmluvně, a z mnoha hrobů odkrytých v Copánu vyplývá, že po roce 650 se zdraví a výživa obyčejných lidí začaly zhoršovat. Docházelo k tomu přesto, že vládnoucí třídy v průběhu následujících generací evidentně nabíraly na velikosti, neboť každá generace byla o něco větší než ta předchozí – tentýž proces, jaký vidíme dnes v hrubé expanzi saúdskoarabské královské rodiny, jež nečítá méně než patnáct tisíc princů a princezen.

	Jared Diamond ve své knize Kolaps tvrdí, že destrukci Copánu způsobila environmentální degradace v kombinaci s lhostejností a nezpůsobilostí vládnoucí třídy. Počínaje rokem 650 se vládci Copánu pustili do stavebních orgií, při nichž vztyčovali oslnivé chrámy a monumenty, jež oslavovaly je samé a jejich skutky. Stejně jako je to typické u mayských nápisů, i v Copánu se ani jediný nezmiňuje o prostém občanovi. Pracující lid musel všechny tyto budovy postavit. Farmáři museli nakrmit všechny dělníky spolu se svatými pány a šlechtici. Tento druh třídního rozdělení obvykle funguje, když jsou všichni přesvědčeni, že jsou součástí systému, kde každý člověk zaujímá ve společnosti hodnotné místo a přispívá k zásadním ceremoniím udržujícím kosmický řád.

	V mayské kultuře právě svatí pánové měli povinnost udržovat řád vesmíru a konejšit bohy svými obřady a rituály. Prostí občané byli ochotni podporovat tuto privilegovanou třídu, pokud dodržovala svou část úmluvy efektivními rituály. Jenže po roce 650 začalo odlesňování, eroze a vyčerpání půdy snižovat výnosy plodin. Třída pracujícího lidu, farmáři a stavitelé monumentů, možná začala čím dál více trpět hlady a nemocemi, zatímco vládnoucí vrstvy si ukořisťovaly pořád větší a větší podíly zdrojů. Společnost neodvratně směřovala ke krizi.

	Diamond píše: „Musíme si klást otázku, proč králové a šlechta včas nerozpoznali a nevyřešili tyto zdánlivě evidentní problémy, které podkopávaly jejich společnost. Jejich pozornost se zjevně soustředila na krátkodobé zájmy vlastního obohacení, vedení válek, vztyčování památníků, vzájemného soupeření a ukořistění dostatku jídla od rolníků, které by jim tyto aktivity umožňovalo.“ (Jestli vám to zní povědomě, rád bych poznamenal, že archeologie přímo překypuje varovnými příběhy, které jsou nesmírně aktuální pro 21. století.)

	Jiní archeologové tvrdí, že tento závěr je příliš zjednodušený a že svatí pánové přece jen viděli, jak se věci postupně hatí. Pokusili se problém vyřešit zásahy, které se osvědčily v předchozích stoletích: rozmnožením stavebních projektů (pracovní program) a novými nájezdy (akvizice zdrojů), což obojí vyžadovalo přesun dělníků z odlehlých farem do města. Jenže stará řešení tentokrát nezabrala. Neuvážené stavební projekty ještě urychlily odlesňování, které už teď snižovalo množství srážek, a tím dále uspíšily úbytek půdy, erozi a zanášení drahocenné hospodářské půdy a tek bahnem.

	Série období sucha mezi lety 760 a 800 zdá se spustila hladomor, který nepoměrně tvrdě zasáhl pracující třídy. Pro společnost balancující na hraně odcizení a konfliktu to byla zřejmě poslední kapka. Zde byl důkaz, že svatí pánové neplní své společenské přísliby. Veškeré stavební projekty se zarazily; poslední nápis nalezený ve městě pochází z roku 822 a v roce 850 shořel královský palác. Město už se nikdy nezotavilo. Část lidí zemřela na nemoci a vyhladovění, ale většina rolnické a řemeslnické třídy podle všeho prostě odešla jinam. Během staletí region zažil neutuchající populační pokles a do roku 1250 se údolí Copánu z převážné části vrátilo do náruče divočiny džungle. Tentýž proces se odehrál i v ostatních mayských městských státech, ne ve všech najednou, ale jaksi střídavě.

	***

	V době vzestupu Mayů v Copánu, v letech 400 až 800, se v Mosquitii začala objevovat malá sídliště, která mírným tempem postupně rostla. Když však Copán padl, civilizace v Mosquitii zakusila pravý opak: ohromný rozkvět. Kolem roku 1000, kdy většina mayských měst zůstala opicím a ptákům, si starověcí obyvatelé Mosquitie budovali vlastní města, která co do rozvržení začínala matně připomínat ta mayská – veřejná prostranství, vyvýšené plošiny, náspy, geometrické valy, hliněné pyramidy. Zdá se, že zhruba v této době také převzali mezoamerickou rituální míčovou hru.

	Jak se těmto starověkým lidem deštného pralesa v Mosquitii podařilo usadit a prosperovat v džungli plné hadů a nemocí, oblasti daleko nebezpečnější než většina z těch, kde se zabydleli Mayové? Jaký byl jejich vztah s mocnými sousedy a co jim umožnilo vzkvétat, když se Copán rozpadal? Jinými slovy, jak dokázali přežít to, co Mayové nepřežili – a co je nakonec udolalo?

	Zatímco Mayové jsou nejstudovanější ze starověkých kultur na amerických kontinentech, lid Mosquitie patří k těm nejméně probádaným - jsou otazníkem ztělesněným legendou o Bílém Městě. Tato kultura je tak málo poznaná, že nedostala ani formální název. V tomto kontextu dosáhl objev a pokračující zkoumání údolí T1 a 13 obrovského významu, neboť k regionu přitáhl pozornost světa a znamenal přelom v našem poznání těchto zmizelých lidí. Byla to impozantní civilizace obývající přes deset tisíc čtverečních mil ve východním Hondurasu, na obchodní a cestovní křižovatce mezi Mezoamerikou a mocnými civilizacemi čibčských jazyků dále na jihu.

	Vykopávky v T1 stejně tak vrhají světlo na tuto kulturu, jako prohlubují její záhadnost. „Je toho plno, co o této veliké kultuře nevíme,“ sdělil mi Oscar Neil. „Přesněji řečeno o ní nevíme vlastně skoro nic.“ V Mosquitii bylo odhaleno jen malé množství archeologických nalezišť a žádné dosud nebylo plně odkryto. Provedený archeologický výzkum nestačí k zodpovězení ani těch nejzákladnějších otázek kolem této kultury. Jak řekl jeden archeolog: „Není moc lidí, kteří by chtěli podstoupit trápení, kterým je práce na tom místě.“ Než vznikly lidarové snímky T1 a T3, nebyla komplexně zmapována ani jediná větší lokalita v Mosquitii.

	Z nedávných archeologických prací v prostředí jiných deštných pralesů – jako jsou mayské nížiny nebo Amazonie - víme, že složité zemědělské společnosti dokázaly prosperovat i v nejobtížnějších oblastech deštných pralesů. Lidská vynalézavost nezná hranic. Farmáři v pralesích vyvinuli chytré strategie obohacování půdy. Například v Amazonii si poradili s chudou lesní půdou tak, že ji míchali s dřevěným uhlím a dalšími živinami na umělou půdu zvanou terra preta, „černá země“, kterou dávali do vyvýšených záhonů, jež intenzivně obdělávali. V Amazonii tato uměle obohacená černozem pokrývá možná až padesát tisíc čtverečních mil - to je fascinující výkon, který nám sděluje, že Amazonie byla v předkolumbovských dobách hustě osídlená. (Kdyby se provedl lidarový průzkum Amazonie, bezpochyby by vedl k fascinujícím zjištěním.) Zatím však neproběhl téměř žádný výzkum toho, jak své pralesní prostředí obdělávali lidé v Mosquitii. V T1 jsme nalezli pravděpodobné zavlažovací kanály a vodní nádrž, které mohly umožňovat pěstování plodin i v průběhu období „sucha“ od ledna do dubna. Ale kromě toho nám zbývá zjistit ještě mnoho, mnoho dalšího.

	Starověký lid Mosquitie byl vědci přehlížen zčásti snad proto, že se nacházel tak velmi blízko Mayům, jak připouští John Hoopes: „V této oblasti byli ti lidé prostě ve stínu Mayů,“ řekl mi. „Na světě je jen velmi málo skutečně prestižních archeologických kultur: Egypťané a Mayové. To však ubírá lidi i zdroje okolním oblastem.“ Tato nevšímavost, myslí si Hoopes, uškodila našemu porozumění regionu, který podle něj „obsahuje klíč k propojení amerických kontinentů“, protože zabírá pohraniční území mezi Mezoamerikou, jižní Střední a Jižní Amerikou.

	Dalším důvodem nezájmu snad mohl být fakt, že haldy země zahalené do džungle v Mosquitii nejsou na první pohled ani zdaleka tak sexy jako mayské chrámy z tesaného kamene nebo složitá zlatá umělecká díla Muisků. Obyvatelé Mosquitie, přestože po sobě zanechali působivé kamenné sochy, nevztyčili žádné velkolepé budovy ani kamenné monumenty, prostě ten druh staveb, které tvoří fascinující ruiny, jaké dělají dojem na lidi o pět století později. Místo toho stavěli své pyramidy, chrámy a veřejné budovy z říčních kamenů, nepálených cihel, proutí, hlíny a pravděpodobně tropického tvrdého dřeva. Měli k dispozici nádherné druhy dřeva jako mahagon, nachový palisandr, aromatický cedr či ambroň. Máme důvody věřit, že jejich

	technologie vláken a tkaní byly skutečně senzační. Představte si chrám vybavený oslnivě naleštěným tropickým tvrdým dřevem, se stěnami z nepálených cihel, které byly zručně omítnuté, vymalované, zdobené rytinami a barvami, interiéry zahalené do bohatě tkaných a pestře zbarvených textilií. Takové chrámy mohly být klidně stejně velkolepé jako ty mayské. Jakmile však byly opuštěny, rozmočily se v dešti, zchátraly a zbyly po nich jen nezajímavé hromady hlíny a sutin, které rychle spolykala vegetace. V kyselých půdách deštného pralesa nepřežijí žádné organické pozůstatky - ani kosti mrtvých.

	Zhruba v době pádu Copánu začal lid Mosquitie přijímat některé aspekty mayské kultury.

	Nejprostší a zároveň nejpřesvědčivější teorie o tom, jak se do Mosquitie dostal mayský vliv, tvrdí, že když Copán zasáhl hladomor a nepokoje, někteří z původních čibčských obyvatel Copánu se prostě sbalili a odešli, hledajíce útočiště v Mosquitii, k níž měli lingvistické vazby, a možná tam dokonce žili i jejich příbuzní. Víme, že většina populace Copánu odešla; a Mosquitia byla pravděpodobně jednou z jejích destinací. Někteří archeologové dovedli tuto myšlenku ještě dál: myslí si, že v době chaosu mayského rozkladu se z Copánu vydala skupina válečníků a zmocnila se vlády nad Mosquitií. Jako důkaz uvádějí fakt, že když do Hondurasu dorazili první Španělé, nalezli v Hondurasu jihozápadně od Mosquitie kmeny indiánů hovořící nahuatlem (aztéčtinou), které mohly být zbytkem jedné takové invazivní skupiny. (Jiní mají za to, že tyto kmeny pocházely z aztéckých obchodníků, ne nájezdníků.)

	Jedna z nejzajímavějších teorií vysvětlujících, proč začala Mosquitia vypadat maysky, se točí kolem čehosi, co archeologové nazývají „modelem ezoterických vědomostí“. V mnoha společnostech elity vládnou obyčejným lidem a to, co od nich potřebují, je nutí dělat tak, že dávají najevo svou posvátnost a nedotknutelnost. Tato vládnoucí třída kněžích a pánů si zajišťuje posvátnou úctu populace tajuplnými rituály a obřady, které vyžadují tajné vědomosti. Kněží hlásají, a samozřejmě i sami věří, že provádějí rituály, které jsou nezbytné k uchlácholení bohů a získání božské přízně ve prospěch všech - k odvrácení katastrof, nemocí a porážky v boji a současně k povzbuzení plodnosti a úrodnosti, deště a štědré úrody. V Mezoamerice a pravděpodobně také v Mosquitii měly tyto rituály dramatický charakter a zahrnovaly lidské oběti. Urození pánové s přístupem k „elementárním pravdám“ používali těchto vědomostí ke kontrole davů, vyhýbání se fyzické práci a hromadění bohatství pro vlastní osoby. ( V západní společnosti vídáme tento jev nejen v etablovaných náboženstvích a kultech jako scientologie, ale také v kvazináboženské praxi kapitalismu: konkrétně v extrémně vysokém ohodnocení generálních ředitelů (nezbytné kvůli jejich ezoterickým vědomostem) nebo na Wall Street, kde bankéři odrážejí kritiku prohlašováním, že obyčejní lidé nerozumějí složitým, významným a mnohovrstevným finančním transakcím, do nichž jsou oni zapojeni při vykonávání své „, božské práce" - abych citoval generálního ředitele Goldman Sachs.) Teorie tvrdí, že součástí přitažlivosti a prestiže ezoterických vědomostí je jejich spojitost se vzdálenými a exotickými kraji – v tomto případě se zemí Mayů. Je proto možné, že „mayanizace“ Mosquitie ani invazi nepotřebovala; možná se místo toho jednalo o metodu, jak si místní elity zajišťovaly a uchovávaly svou nadřazenost nad obyčejným lidem.

	Město v údolí T1 muselo být skutečně stejně působivé jako dosah jeho moci. „I v této odlehlé džungli,“ řekl mi Chris Fisher, „kde by to nikdo nečekal, byla města obydlená hustými populacemi, tisíci lidí. To je závažné.“ Celý T1 se skládal z devatenácti sídlišť rozmístěných po celém údolí. Bylo to rozlehlé, člověkem zkonstruované prostředí, v němž starověká populace Mosquitie proměnila deštný prales v úrodnou kultivovanou krajinu. Zarovnávali terasy, dávali nový tvar pahorkům, stavěli silnice, vodní nádrže a zavlažovací kanály. V době svého rozpuku údolí T1 pravděpodobně vypadalo jako neudržovaná anglická zahrada, kde se mísila políčka potravinových plodin, manioku a léčivých rostlin s hloučky hodnotných stromů plodících kakao a ovoce, rozlehlými otevřenými prostranstvími určenými k veřejným ceremoniím, hrám a skupinovým aktivitám a stinnými místy určenými k práci a společenskému styku. Bylo tu množství květinových výsadeb, protože květiny představovaly významnou plodinu využívanou při náboženských obřadech. A všechny tyto rostoucí oblasti se mísily s obytnými domy, z nichž mnohé stály na vyvýšených plošinách, aby byly chráněné před sezónními povodněmi, a byly vzájemně propojené pěšinami. „Zahradní prostory začleněné do městských prostor,“ sdělil mi Fisher, „to je jedna z charakteristik, díky nimž byla města Nového světa udržitelná a příjemná k žití.“

	Pečovalo se také o vyhlídky s průhledy, které odhalovaly posvátnou architekturu. Pyramidy a chrámy musely být vidět z velké dálky, aby lidé mohli oceňovat jejich moc a sledovat důležité ceremonie. Celé to mohlo působit tak trochu jako vize Central Parku Fredericka Lawa Olmsteada, jen divočeji.

	Zatímco dnes je údolí naprosto odříznuté od světa, v dobách rozkvětu leželo v centru obchodu a komerce. „Když se tu ocitneš dnes,“ řekl Chris, „cítíš se úplně izolovaný. Je to divočina a těžko si představíš, že žiješ stále v 21. století. Ale v minulosti to místo nebylo vůbec izolované. Leželo přímo uprostřed hustě tkané sítě lidské interakce.“ Město Ti, položené v údolí tvořícím přirozenou pevnost, mohlo být snadno obhajitelným útočištěm, podobně jako středověký hrad, který byl za normálních okolností rušným centrem obchodu, ale v době ohrožení stačilo zvednout padací most, postavit vojáky na cimbuří a začít se bránit před útokem. Právě díky tomu mohlo být T1 součástí „strategické zóny kontroly“ předkolumbovských časů, spásnou centrálou bránící vnitrozemí před útočníky, kteří do něj přicházeli od pobřeží. Stejně tak mohlo jít o baštu chránící před útoky z Mayské říše.

	Ale potom, kolem roku 1500, se i tato kultura zhroutila. Na rozdíl od Mayské říše, která podlehla mnohovrstevnému kolapsu, kdy v různou dobu začaly upadat různé městské státy, civilizace Mosquitie zmizela všude jedním rázem - v rámci jedné náhlé katastrofy, jež pohltila celou civilizaci. „Zatím máme jen letmý náhled do této velkolepé kultury,“ prohlásil Oscar Neil, „než se znenadání ztratila v pralese.“


21. Kapitola - Uprostřed se tyčil kondor – symbol smrti a přechodu

	Neporušené úložiště soch bylo mimořádným nálezem - ale jeho skutečný význam mohla odhalit jen řádná exkavace. Podobná úložiště předmětů byla sice nacházena ve velkých troskách Mosquitie již od 20. let 20. století, ale ani jedno z nich nebylo nikdy profesionálně vykopáno; archeologie v Mosquitii je totiž, jak už jsem poznamenal, činnost nebezpečná, nákladná a svízelná. V době, kdy je nalezli archeologové, byla většina úložišť už rozkopaná nebo částečně vykradená. I těch pár úložišť aspoň trochu in situ, která se dodnes dochovala - snad čtyři nebo pět – bylo nenapravitelně narušeno. Výsledkem je, že odborníci je nikdy nemohli pořádně prozkoumat a přimět, aby jim vydala svá tajemství, vodítka k otázce, čím je Mosquitia tak výjimečná. Archeologové dodnes přesně nevědí, k čemu byla úložiště určena, za jakým účelem vznikla, co znamenaly jednotlivé sochy. Chris doufal, že úzkostlivě důkladná vědecká exkavace v T1 by to mohla změnit.

	Když se Chris a jeho tým vrátili do džungle, pustili se do vykopávek hned se začátkem období sucha a do měsíce odkryli hotovou pokladnici více než dvou stovek kamenných a keramických artefaktů, mnohé ve zlomcích, s vědomím, že další stovky jsou tu stále ukryté. Byla to neuvěřitelná koncentrace jmění navršeného na ploše pouhých několika stovek čtverečních stop - uvnitř archeologického naleziště zabírajícího několik čtverečních mil. Pro starověké obyvatele Mosquitie muselo toto malé místo zjevně mít vrcholný rituální význam.

	Toto úložiště, rozhodl Chris, bylo obětištěm, čímsi jako svatyní. Jednalo se o drahocenné předměty, které vytesali řemeslníci z tvrdého ryolitu nebo čediče. Nacházelo se tu nejméně pět druhů kamene z různých oblastí, což naznačovalo síť obchodu 8 ušlechtilým kamenem s dalšími komunitami. Starověcí sochaři neměli k dispozici kovové nástroje jako sekáče, takže museli kameny tvarovat náročným postupem obrušování, při němž omílali kamenné bloky do požadované podoby ručními kameny a pískem. Archeologové nazývají takto opracovaný kámen „ground stone“ (omletý, obroušený kámen) na rozdíl od předmětů otesaných s použitím tradičního kladiva a sekáčku. Tvorba každé z těchto soch si tak musela vyžádat nepředstavitelné množství práce, zručnosti a řemeslné dovednosti. Mohla je vytvořit jen specializovaná řemeslnická třída.

	Obětiny se pak uložily do prostoru úložiště, na úpatí pyramidy, všechny současně na povrch červené, jílovité půdy. Hlinėná plocha byla speciálně vyhlazená a připravená na rozmístění předmětů. Analýza odhalila, že jde o typ červené půdy zvaný laterit, jenž tvoří většinu půdního podkladu údolí - což je úchvatná ozvěna Cortésovy „Staré země rudé půdy“.

	Obětiště či svatyně měla velmi daleko k neuspořádané hromadě: všechno bylo pečlivě naskládáno a vyrovnáno na hliněném základu. Jednotlivé kusy byly uspořádané okolo klíčové centrální skulptury: tajemného kondora se svěšenými křídly. Toho obklopovaly rituální kamenné nádoby s okraji zdobenými kondory a hady. Některé nádoby zdobily rytiny bizarní humanoidní postavy s dutýma očima a otevřenými ústy v trojúhelníkové hlavě posazené na malém, nahém mužském těle. Kolem tohoto ústředního hloučku artefaktů včetně jaguářího muže byly uspořádány tucty mlecích kamenů metlatlů. Mnohé z nich byly překrásně vyrobené a zdobené zvířecími hlavami a ocasy, nohy a hrany pokrývaly znaky a symboly připomínající glyfy.

	Karbonové datování se nedalo provést, protože vysoká kyselost a vlhkost džunglového prostředí zničila veškeré organické artefakty a kosti. Avšak na základě stylu a ikonografie lze předměty datovat do poklasického období mezoamerických dějin, mezi roky 1000 a zhruba 1500, nazývaného také „Cocal Period“ těmi archeology, kteří nechtějí používat mezoamerické datování pro nemezoamerickou kulturu.

	Většinu předmětů v úložišti tvořily metlatly, mlecí kameny. Slovo „metate“ či „metlatl“ běžně označuje kámen určený k mletí obilí. Tyto metlatly, které byly nalezeny nejen v Mosquitii, ale i jinde v jižní části Střední Ameriky, jsou však jiné a nikdo přesně neví, k čemu byly určené nebo jak se používaly. Jsou tvarované jako stolky či plošinky na mletí obilí a často je doprovázejí kamenné mlecí válečky. Hádankou je, že většina těchto metlatlů je příliš velká a nešikovná na to, aby se na nich dalo účinně mlít. Archeologové si proto myslí, že by se místo toho mohlo jednat o trůny či obřadní křesla. Byly nalezeny keramické figurky vyobrazující lidi sedící na velkých metlatlech. Že jejich tvar připomíná skutečné kameny na mletí kukuřice, může být způsobeno tím, že obilí je na amerických kontinentech posvátné; mayský mýtus o stvoření tvrdí, že lidské bytosti vznikly z těsta z kukuřičné mouky. A protože metlatly byly někdy nalezeny nad hroby, téměř jako náhrobní kameny, někdo věří, že se mohly používat jako křesla k odnášení mrtvých na místo posledního odpočinku.

	Další hlavolam představovaly humanoidní figurky s trojúhelníkovou hlavou vyryté do okrajů některých nádob v úložišti, které Chris a jeho tým pojmenovali láskyplně „ufoní děti“. Chris má za to, že by mohly představovat nějakou „mrtvou postavu“, třeba zaopatřené mrtvé tělo předka. Mohli by to být také svázaní zajatci připravení k obětování; zajatci se často zobrazovali pokořujícím způsobem s odhalenými genitáliemi.

	Metlatly a nádoby však mohly sloužit ještě temnějšímu účelu. Poslal jsem některé z fotografií Johnu Hoopesovi, který je předním odborníkem na keramiku Střední Ameriky. Přestože patřil ke kritikům celého projektu, fotografie na něj udělaly dojem a byl ochoten podělit se se mnou o některé ze svých myšlenek, které, jak zdůrazňoval, byly spekulativního rázu. „Myslím, že na nich možná mohli mlít i kosti,“ prohlásil k metlatlům. Čibčsky hovořící lid dále jižněji v Kostarice a Panamě, jak vysvětlil, si jako trofeje schovával hlavy a těla nepřátel. „Možná ty metlatly používali,“ dodal, „k rozmělnění hlav a těl svých nepřátel na prach jako způsob jejich trvalého odstranění“. Upozornil, že v Mayské říši, když byl poražen král, než ho popravili, byl nucen přihlížet vyvraždění celé své rodiny a znesvěcení rodových hrobek, při němž byly mrtvoly vyzvednuty z pohřebišť a rituálně zničeny na veřejném místě. „Díval se, jak nejenže mu popravili rodinu,“ vykládal Hoopes, „ale vyhladili celou jeho dynastii.“ Některé metlatly z Kostariky, jak mě upozornil, jsou zdobené drobnými trofejními hlavami, které by je mohly spojovat s ceremoniemi mletí kostí a vymazání ze světa. (Když jsem myšlenku mletí kostí předložil Chrisi Fisherovi, tekl: „To je víc než šílené. Hlavně to neotiskuj.) Tuto myšlenku by podporovalo zobrazení postav na některých nádobách, které působí jako svázaní zajatci. Nakonec projdou jak nádoby, tak povrchy mlecích kamenů „analýzou reziduí“, která by mohla určit, jaké obětiny se v nich mohly nacházet nebo jaké materiály, pokud vůbec nějaké, se na nich mlely.

	Obrázky některých artefaktů jsem ukázal také Rosemary Joyceové, další z kritiků ochotných podělit se o své myšlenky. Joyceová je vůdčí odbornicí na ikonografii předkolumbovského honduraského umění, a se vším výše uvedeným naprosto nesouhlasila. Humanoidní figurka, řekla, není ani tělo zavinuté k pohřbu, ani zajatec. Klíčem, jak mě upozornila, je, že postava má zjevně erekci. To je podle ní typický způsob, jakým se na starověké honduraské keramice zobrazovaly opice: jako zčásti lidské a zčásti zvířecí bytosti s kruhy místo očí a úst - a s erekcí. V mytologii některých honduraských domorodých kmenů byly opice předchůdci lidí, které příchod lidí vyhnal do lesa. Opice hrají ve stvoření světa, v honduraských příbězích a mýtech ústřední roli. Právě odtud také pravděpodobně vzešla myšlenka „Města opičího boha“; mnoho raných výpovědí od objevitelů tvrdí, že jim indiáni vyprávěli historky o opičích bozích a stvořeních napůl opičích, napůl lidských, která žijí v džungli, zastrašovala jejich předky, přepadala vesnice a kradla lidské ženy, aby tak uchovala svou hybridní rasu.

	Úložiště je bohaté na vyobrazení zvířat: kondorů, hadů, jaguárů a opic. Joyceová mi vysvětlila, že všude po amerických kontinentech si šamani a kněží nárokovali zvláštní vztahy s určitými zvířaty. Typickým příkladem napůl lidské, napůl zvířecí bytosti zobrazované ve starověké keramice a sochařství je hlava „jaguářího muže“. Podle mýtů a příběhů o stvoření se na jaguáry, opice, kondory a hady nahlíželo jako na bytosti s velkou moci a šamani je přijímali jako své avatáry či spirituální dvojníky.

	Každý zvířecí druh má jakousi duchovní bytost, „pána“, který nad ním dohlíží a ochraňuje ho. Lidský lovec si musí tohoto pána zvířat předcházet, aby mohl daný konkrétní druh zvířete úspěšně lovit. Když zvíře zabije, musí lovec požádat pána o odpuštění a obětovat mu. Pán zajišťuje, aby lidští lovci svévolně nezabíjeli zvířata pod jeho ochranou, a odměňuje pouze ty z nich, kteří se chovají uctivě, dodržují rituály a berou si jen tolik, kolik potřebují.

	Šaman, který si jako svou duchovní sílu zvolil zvíře, může (někdy s pomocí halucinogenů) komunikovat s příslušným pánem. Právě odtud také pramení šamanova síla: z jeho schopnosti měnit se v „jaguářího muže“, například, a komunikovat s pánem jaguárů. Prostřednictvím pána může ovlivňovat všechny jaguáry v celé říši. Každý pán zvířat funguje jako duchovní kanál ke svému konkrétnímu druhu. Vzhledem k tomu si mnozí antropologové myslí, že metlatly se zvířecími hlavami byly mocenské trůny používané šamany nebo svatými pány jako prostředek k pohybu mezi pozemskou a spirituální dimenzí, jako brána k moci jejich konkrétního zvířecího druhu.

	Podle Joyceové je kondor, kterého nalezli na čestném místě uprostřed úložiště v T1, s křídly svěšenými jako lidské paže, člověkem, který se částečně proměnil v kondora, šamanem, který se převtělil do svého spirituálního zvířete. Ve středoamerickém sochařství a keramice bývají kondoři často zobrazováni, jak hodují na lidských mrtvolách nebo střeží oddělené hlavy nepřátel zabitých v boji. A protože se věřilo, že kondoři mají schopnost přecházet mezi pozemskou sférou a spirituální říší, je možné, že ústřední kondor je spojením se smrtí, přetvořením a přechodem z pozemského do duchovního světa. To všechno by naznačovalo, že úložiště se nějak týkalo smrti a přechodu. Ale smrti a přechodu koho, nebo čeho?

	Další vodítko poskytují motivy vyryté do některých metlatlů. Joyceová interpretuje motiv dvojité spirály na jednom z mlecího kamenů z T1 jako reprezentaci mlhy stoupající od jeskyní v horách, která symbolizuje místa původu předků. Tvrdí, že zkřížené pásy snad zastupují body vstupu na posvátné území: brány na místo původu či zrození. Motiv „keltského uzle“, který se na artefaktech z T1 vyskytoval tak často, je quincunx, geometrické uspořádání zastupující čtyři posvátné směry a ústřední bod světa – symbol samotného univerza. (Na metlatlech se objevuje také mnoho dalších matoucích motivů, které by mohly představovat nějakou formu ideografického písma, jehož rozluštění nás teprve čeká.)

	Podle této linie uvažování by se zdálo, že se úložiště soustřeďovalo na zrození, smrt a přechod do spirituálního světa. Ale proč by lidé tohoto města nechávali právě tady tak koncentrovanou masu posvátných a mocných objektů, zřejmě vlastněných vládnoucí elitou, šamany a svatými pány?

	Chris učinil dva klíčové objevy, které pomohly tuto záhadu objasnit. Prvním bylo, že se nejednalo o nahromadění obětin ukládaných v průběhu mnoha let či staletí; všechny předměty tu byly ponechány současně. A druhé vodítko je ještě zajímavější: většina předmětů byla rozbitá. Rozbily se artefakty přirozeně během staletí, třeba pádem pralesních velikánů? Anebo byly rozbity úmyslně? Fisher se svým týmem našli v úložišti masivní „mano“, mlecí válec vytesaný z čediče a vyleštěný. Je dlouhý přes tři stopy, takže velmi nešikovný a také příliš pečlivě naleštěný na to, aby se používal ke skutečnému mletí, z čehož plyne, že se jednalo o rituální předmět. Přestože slovo křehký se na něj rozhodně nehodilo, byl nalezen rozbitý na šest kusů. Pouhé padající stromy by kámen tak důkladně nerozdrtily. A stejně tak se zdá nepravděpodobné - jen pouhým počtem - aby se za tak krátkou dobu přirozeně rozbily a rozpadly tak četné artefakty vyrobené z tvrdého čediče. Proto Chris došel k závěru, že předměty byly rozbity úmyslně. A byly zničeny ze stejného důvodu, jako byly rituálně „zabity“ nádoby nalezené v Jeskyni zářících lebek; starověký lid prováděl ceremoniální destrukci předmětů u hrobů, aby objekty mohly putovat se zemřelými do posmrtného světa. To platilo nejen pro nádoby a artefakty, ale zahrnovalo také rituální destrukci posvátných budov, a dokonce cest. Například na americkém Jihozápadě zanikly části velkolepého silničního systému Anasaziů i se zastávkami, po celé jeho délce byly vypáleny křoviny a rozbity posvátné nádoby, když lidé Pueblo kultury ve 13. století region opouštěli.

	Sečteny a podtrženy všechny tyto náznaky vedou k tomu, že úložiště bylo poskládáno dohromady během rituálního uzavření města v době jeho definitivního opuštění. Podle tohoto scénáře poslední zbývající obyvatelé města shromáždili veškeré své posvátné předměty, a než odešli, zanechali je jako poslední obětinu bohům - rozbité, aby byl osvobozen jejich duch.

	Dá se rozumně předpokládat, že i další úložiště artefaktů nalezená v Mosquitii mohla vzniknout ze stejného důvodu, během opouštění sídlišť. Zdá se, že celocivilizační katastrofa, jež způsobila „smrt" všech těchto měst, se odehrála přibližně ve stejnou dobu, kolem roku 1500 - v čase španělské conquisty. Španělé však tento region nikdy nedobyli; jeho izolované, odlehlé džungle nikdy neprobádali, ani do nich nepronikli.

	Což nás přivádí k další zdrcující otázce: Pokud za to nemohla španělská invaze či dobyvatelské úsilí, tak proč byly město i zbytek Mosquitie opuštěny? Uspořádané úložiště naznačuje, že poslední obyvatelé ze svého džunglového domova jednoduše odešli a odebrali se z neznámých důvodů na neznámá místa. Abychom nalezli odpovědi na tyto záhady, musíme se vrátit zpátky k legendě a prokletí Ciudad Blanca.


22. Kapitola - Kam šlápli, tam vadly květiny

	Mýty o Bílém Městě, Městě opičího boha, Casa Blanca nebo Kaha Kamasa opisují všechny podobný oblouk: v horách kdysi ležívalo veliké město, které zasáhla série katastrof. Nato obyvatelé usoudili, že se na ně bohové hněvají, odešli a své majetky nechali na místě. Od té doby se lidé městu vyhýbali jako prokletému, zakázanému, které těm, kdo se odváží vstoupit, přivodí smrt.

	Rozhodně je to legenda. Ale legendy se často zakládají na pravdě a ani tato, tak vytrvalá a dlouho přežívající, není žádnou výjimkou.

	Abychom se v hlubinách mýtu mohli dobrat pravdy, musíme se vrátit v čase až k samotnému objevu Nového světa. V říjnu 1493 se Kolumbus vydal na svou druhou plavbu do Nového světa. Tato expedice se od té první velmi lišila. Ta totiž čítala tři lodi a jejím cílem bylo objevování; druhá plavba už se však primárně soustředila na porobení, kolonizaci a obrácení na víru. Kolumbova obrovská flotila při druhé plavbě se skládala ze sedmnácti lodí přivážejících patnáct stovek mužů a tisíce hlav zvířat, včetně koní, hovězího skotu, psů, koček, slepic a prasat. Na palubě těchto lodí se však nacházelo něco mnohem hrozivějšího než vojáci s ocelovými zbraněmi a zbrojí, kněží s kříži a zvířata, která naruší ekologii Nového světa. Kolumbus a jeho muži nevědomky přivezli mikroskopické patogeny, kterým obyvatelé Nového světla nebyli nikdy vystaveni a proti nimž neměli žádnou geneticky danou odolnost. Nový svět byl jako obrovský les suchý jako troud - a Kolumbus přivezl oheň. Evropské choroby nekontrolovatelně se šířící po Novém světě už jsou starý příběh, ale nejnovější objevy z oblastí genetiky, epidemiologie a archeologie nám vykreslují obraz vymírání vpravdě apokalyptických rozměrů; reálné prožitky domorodých komunit v průběhu této genocidy předčí to nejhorší, co se kdy objevilo v jakém hororu. Byla to právě nemoc, více než cokoli jiného, co dovolilo Španělům založit první světovou Imperio en el que nunca se pone el sol, „Říši, nad níž nikdy nezapadá slunce“, takto nazvanou proto, že zabírala území tak rozlehlé, že v některé její části byl vždycky den.

	Na první výpravě se Kolumbus chvástal, že „nikdo nebyl nemocný, ani hlava nikoho nebolela", až na jednoho starého muže s ledvinovými kameny. Druhá plavba vezoucí vojáky z různých částí Španělska a překypující nákladem dobytka byla hotová Noemova archa nákazy. Už při přechodu Atlantiku onemocněly stovky mužů i zvířat na palubách Kolumbovy flotily. Když dospěly k vnějším ostrovům Karibiku, lodě vezoucí pěkně uzrálý náklad chorob zakotvily u celé řady z nich, včetně Kuby a Jamajky, než dosáhly svého konečného cíle, ostrova Hispaniola.

	Kolumbovy první popisy Hispanioly líčí podivuhodné a úrodné místo: ostrov „větší než Portugalsko s dvakrát větší populaci“, které velebil jako „nejkrásnější zemi, jakou jsem kdy viděl“. (Ve skutečnosti je o něco menší. Portugalsko mělo v roce 1500 zhruba milion obyvatel.) Hispaniola (dnes rozdělená mezi státy Haiti a Dominikánská republika) byla hojně osídlená indiánskou populací Taínů, ale kolik přesně jich bylo, je dodnes předmětem sporů mezi historiky. Bartolomé de las Casas, raný španělský letopisec, který sepsal zprávu o kolonizaci Západní Indie, jejíž byl z velké části očitým svědkem, prohlásil, že indiánských obyvatel na Hispaniole v době Kolumbova příjezdu bylo kolem milionu, tento údaj však později opravil na celé tři miliony. Řada moderních historiků věří, že Las Casas počty přeháněl a že skutečný počet obyvatel se pohyboval kolem půl milionu. Bez ohledu na to však Hispaniola i všechny velké ostrovy Karibiku fantasticky prosperovaly. Na nedaleké Jamajce Kolumbus nalezl „Celé pobřeží i zemi plné měst a vynikajících přístavů“, kde nás „ve svých kánoích sledovaly nesmírné počty indiánů“.

	To všechno se mělo brzy změnit.

	Na té osudové druhé plavbě sám Kolumbus onemocněl tak, že málem zemřel a na celé týdny přestal zapisovat do deníku. Flotila doplula na Hispaniolu 28. listopadu 1493 a znovu založila tu španělskou osadu nahrazující tu, kterou v její nepřítomnosti indiáni zničili. Touto dobou už byl nemocný velký podíl Španělů a pěkná řádka jich byla po smrti, zejména kvůli nehygienickým podmínkám na lodích a nemožnosti uniknout před nákazou. Do několika let měla být po smrti celá polovina z Kolumbových patnácti stovek mužů. To však nebylo nic proti tomu, co mělo potkat domorodé populace.

	Při svém putování od jednoho karibského ostrova k druhému lodě se svými nemocnými posádkami nevědomky šířily epidemie nemocí do každého přístavu, který navštívily. Do roku 1494 tato epidemie splynula v jedinou morovou ránu zuřící po celé Hispaniole a zbytku Karibiku. „Vstoupila mezi ně (indiány) taková nemoc, smrt a bída,“ napsal Bartolomé de las Casas, „že smutně skonalo nekonečně mnoho otců, matek i dětí.“

	Odhadoval, že během dvou roků v letech 1494 až 1496 vymřela třetina populace.

	Celý příběh lze vyčíst ze statistiky ostrova Hispaniola:

	Datum                               Domorodá populace

	1492                               ~500 000 (sporné)

	1508                               60 000

	1510                               33 523

	1514                               26 334

	1518 (před neštovicemi)                   18 000

	1519 (po neštovicích]                   1 000

	1542                               0

	Ne všechna tato úmrtí způsobila pochopitelně choroba; k vyhynutí indiánů Taínů na Hispaniole a dalších populací v Karibiku mohutně přispěly také nucená práce, hladovění, brutalita, vraždění, znásilňování, zotročování a přesídlování. Prvořadým faktorem však byly evropské nemoci, proti nimž neměl Nový svět prakticky žádnou rezistenci. Moderní epidemiologové už dlouho studují staré záznamy, aby odhalili, které choroby to indiány v těchto prvních epidemiích skolily. Mezi nejlepší odhady patří chřipka, tyfus a úplavice. K prvním nemocem se brzy přidaly další, které spouštěly jednu vlnu umírání za druhou, včetně spalniček, příušnic, žluté horečky, malárie, planých neštovic, břišního tyfu, moru, záškrtu, černého kašle, tuberkulózy a ze všech nejhorších pravých neštovic.

	A tyto epidemie nezůstaly jen na ostrovech. Las Casas popisoval „vlečnou síť“ smrti, která se šířila na středoamerickou pevninu „a devastovala celou tuto sféru“. Poprvé možná rozšířili nákazu už domorodí obchodníci před rokem 1500, kdy mohli lidé začít umírat ještě před příchodem Evropanů. Víme však jistě, že Kolumbus na své čtvrté cestě v roce 1502 bezděky rozpoutal epidemii nemocí na americké pevnině.

	Při hledání cesty na západ k Západní Indii Kolumbus 30. července 1502 doplul k ostrovům Honduraského zálivu. Poté co na ostrovech strávil několik týdnů, doplul k pevnině Střední Ameriky a stal se prvním Evropanem, který se dotkl tamní země. Zakotvil v přístavu v blízkosti současného Trujilla a novou zemi pokřtil „Honduras“ („Hlubiny“) kvůli velmi hlubokým vodám, s nimiž se setkal poblíž břehu. Po vylodění na honduraské pevnině 14. srpna 1502 uspořádal se svými muži křesťanskou mši a prohlásil zemi za majetek Katolických Veličenstev Isabely Kastilské a Ferdinanda II. Aragonského.

	Po setkání s přátelskými indiány Kolumbus, který byl už zase nemocen (nejsme si jistí čím), pokračoval v průzkumu směrem na jih doprovázený družinou nemocných mužů. Plavili se podél pobřeží Hondurasu, Nikaraguy a Panamy a po cestě často zastavovali. Jako malé místní požáry v lese se choroby začaly šířit z těchto kontaktních míst směrem ven, vpalovaly se hluboko do vnitrozemí a sahaly mnohem dál než objevitelské snahy Evropanů. Nevíme, kolik lidí padlo za oběť těmto prvním epidemiím; domorodci, kteří byli jejich svědky, o nich nezanechali žádné záznamy a evropští kronikáři tu nebyli.

	Skutečná apokalypsa však měla teprve přijít. Měla podobu pravých neštovic. Las Casas napsal, že „je přinesl někdo z Kastilie“ a na Hispaniolu dorazily v prosinci 1518. „Z ohromné populace lidí, jež ostrov obývala a kterou jsme viděli na vlastní oči,“ napsal Las Casas, byl do konce roku 1519 zachován pouze „jeden tisíc“. V lednu se nákaza rozšířila na Portoriko a odtud se rozzuřila po celém Karibiku, než přeskočila na pevninu. Do září 1519 pravé neštovice dosáhly do Údolí Mexika.

	Tradiční indiánské metody léčby nemocí - pocení, studené koupele a léčivé byliny – na pravé neštovice nezabíraly. Naopak se zdálo, jako by mnohé snahy o léčbu úmrtí urychlovaly. V Evropě pravé neštovice zabily přinejhorším jednoho ze tří nakažených lidí; v Americe smrtnost přesahovala padesát procent a v mnoha případech se blížila k devadesáti až devadesáti pěti procentům.

	Epidemiologové se obecně shodují, že pravé neštovice jsou nejkrutější nemocí, jaká kdy lidstvo sužovala. Za jedno století dlouho před svým vymýcením v 70. letech 20. století stihly zabít přes půl miliardy lidí a miliony dalších ponechaly strašlivě zjizvené a slepé. Způsobují nesnesitelné utrpení, a to jak tělesné, tak psychické. Začínají obvykle jako chřipka, bolesti hlavy, horečkou a bolestmi po těle; potom propukne bolení v krku, které rychle následuje vyrážka po celém těle. V následujícím týdnu rozvoje choroby oběť často zakouší strašlivé sny s halucinacemi a zachvacuje ji záhadný pocit existenciální hrůzy. Vyrážka pak přejde ve fleky, které natečou do pupenů a následně puchýřů naplněných tekutinou, které pokryjí celé tělo včetně chodidel. Puchýře někdy splynou a celá svrchní vrstva kůže se oddělí od těla. Při nejvíce smrtící varietě pravých neštovic, hemoragické formě zvané černé neštovice, nabere kůže tmavě nachový, nebo až uhelnatě černý nádech a odpadává v cárech. Oběť často zemře na vykrvácení ze všech tělních otvorů. Nemoc je extrémně nakažlivá. Na rozdíl od většiny jiných virů dovedou pravé neštovice přežít a zůstat virulentní po celé měsíce nebo i roky mimo tělo na oblečení, pokrývkách či v prostorách budov.

	Indiány tato choroba zaplavila nepředstavitelnou hrůzou. Nepřipomínala nic, s čím se kdy dříve setkali. Dějiny conquisty zahrnují mnoho záznamů, v nichž španělští očití svědci popisují hrůzy pandemie. „Byla to strašlivá nemoc,“ napsal jeden řeholník, „a zemřelo na ni mnoho lidí. Nikdo z nich nemohl chodit; mohli jen ležet natažení na lůžku. Nemohli se hýbat, dokonce ani otočit hlavou. Nemohli ležet na břiše ani na zádech, nemohli se otočit z boku na bok. Když se pohnuli, křičeli bolestí... Mnoho lidí zemřelo na nemoc, ale mnoho také zemřelo hlady. Umírali vyhladověním, protože jim už nezbyl nikdo, kdo by se o ně postaral."

	Tyto epidemie nemocí značně oslabily vojenský odpor indiánů a v mnoha ohledech napomohly Španělům v jejich dobyvatelských snahách. Celkově však Španělé – a také Kolumbus osobně – byli hromadným vymíráním upřímně zděšeni; smrt tolika indiánů byla na překážku jejich otrokářským úmyslům, připravovala je o služebnictvo, vyprazdňovala jejich plantáže a doly s nucenou prací. Jakmile se pravé neštovice objevily, indiáni často reagovali panikou a úprkem, opouštěli města a vesnice a nemocné a mrtvé nechávali za zády. A třebaže Španělé byli k těmto epidemiím náchylní méně, zcela imunní také nebyli, takže v celé konflagraci zahynula i řada z nich.

	Epidemie vyhladily rozlehlá pásma Nového světa ještě předtím, než se sem dostali Evropané. Máme mnoho zpráv od evropských objevitelů, kteří poprvé přišli do nějaké vesnice, jen aby ji našli kompletně vymřelou, s domy plnými rozkládajících se těl pokrytých puchýři.

	Historici si mnoho let lámali hlavu nad tím, jak se Cortésovi s jeho armádou pěti stovek vojáků podařilo porazit aztécké impérium čítající přes milion lidí. Byly předkládány různé návrhy: ze Španělé disponovali zásadním technologickým pokrokem díky koním, mečům, kuším, kanónům a brnění; že měli lepší taktiku osvědčenou za staletí bojů proti Maurům; že se jim indiáni vzdávali ze strachu, že jsou to bohové; a že aztécké podrobení a anarchie okolních kmenů vytvořily podmínky jako dělané pro revoltu. To je všechno pravda. Ale skutečným konkvistadorem byly pravé neštovice. Cortés a jeho vojáci v roce 1519 obsadili aztécké hlavní město Tenochtitlán (budoucí město Mexiko), dobytím se to však nedá nazvat: znepokojený aztécký vládce Moctezuma sám pozval Cortése do města, protože si nebyl jist, jestli je to bůh, nebo člověk. Po osmi měsících, poté co byl Moctezuma za nejasných okolností zavražděn (snad Španěly, nebo také vlastními lidmi), indiáni povstali a Španěly z města hravě vyhnali během tak zvané Noche Trise, „Smutné noci“. Při této zdrcující porážce mnoho španělských vojáků bylo bud zabito, anebo se vlastní vinou utopili, protože si nacpali do kapes příliš mnoho zlata. Po úprku se zbývající Španělé utábořili v Tlaxcale, třicet mil východně od Tenochtitlánu, kde si nějakou dobu lízali rány a spekulovali, co dál. A v té době pronikly do Údolí Mexika pravé neštovice.

	„Když byli křesťané vyčerpáni válkou,“ napsal jeden mnich, „Bůh se rozhodl seslat na indiány neštovice.“ Během šedesáti dnů pravé neštovice zahubily z obyvatel Tenochtitlánu, jehož populace čítala před epidemií tři sta tisíc nebo více, asi polovinu nebo ještě víc. Pravé neštovice zabily také velmi schopného následovníka Moctezumy, Cuitláhuaca, který za své krátké čtyřicetidenní panování stihl svižně vytvořit vojenské aliance, které, kdyby přežil, by byly Cortése s velkou pravděpodobností zahnaly. Takhle však, když byla minimálně polovina populace po smrti a město i okolní venkov zachvátil chaos a epidemie, se Cortésovi roku 1521 snadno podařilo města znovu zmocnit. Nejhorším efektem toho všeho byla naprostá demoralizace indiánů: jasně viděli, že nemoc je decimovala, zatímco Španěly převážně ušetřila, a vyvodili z toho závěr, že je jejich vlastní bohové prokleli a odmítli a svou přízeň obrátili ke Španělům. Když Španělé napochodovali do města, napsal jeden z pozorovatelů, „ulice byly tak plné mrtvých a nemocných lidí, že naši muži nemuseli dělat nic než překračovat těla.“

	Ve stejnou dobu, kdy pravé neštovice řádily po Mexiku, rozšířily se také na jih do Mayské říše ještě před příchodem Španělů. Mayská města sice již byla neobydlená, mayský lid se ale dosud rozprostíral po celém regionu a byl stále proslulý svou nelítostností a vojenskou zručností. Smrtící nákaza vydláždila cestu k dobytí Guatemaly, kterému velel o čtyři roky později jeden z Cortésových kapitánů.

	Během deseti let následujících po první epidemii pravých neštovic v Novém světě se nemoc rozšířila hluboko do vnitrozemí Jižní Ameriky. Pandemie zachvátila a zničila také několik velkých předkolumbovských království Severní Ameriky. V letech 1539 až 41 objevitel Hernando de Soto procházel mocnou a vzkvétající říší zvanou Coosa, která se rozkládala na území zahrnujícím části dnešních států Tennessee, Jižní Karolíny a Georgie a měla nějakých 50 000 obyvatel. O dvacet let později, když tudy procházel další Evropan, však byla Coosa téměř kompletně opuštěná, její krajinu posévaly prázdné domy, kdysi bujné zahrady zarostlé plevelem a bodláčím. V údolí řeky Mississippi našel de Soto čtyřicet devět měst, zato francouzští objevitelé La Salle a Joliet o sto let později nalezli pouze sedm ubohých osad, což je úbytek o šestaosmdesát procent. Masivní vymírání způsobené chorobou vyčistilo od lidí většinu jihovýchodní části Severní Ameriky.

	Přesná čísla jsou sice poněkud sporná, ale vědci odhadují, že před Kolumbovým příchodem čítala populace Severní Ameriky něco kolem 4,4 milionu, Mexiko kolem 21 milionů, Karibik 6 milionů a Střední Amerika dalších 6 milionů. Do roku 1543 však indiánské národy na hlavních karibských ostrovech (Kuba, Jamajka, Hispaniola, Portoriko) prakticky vyhynuly: to je skoro šest milionů mrtvých. Na menších ostrovech několik poničených domorodých populací dosud udržovalo svou nejistou existenci. Pád Tenochtitlánu, obecný kolaps domorodých populací po celém území a pokračující vlny pandemií umožnily Španělům rychle rozdrtit odpor indiánů na většině území Střední Ameriky.

	Porovnejme si to se španělským dobýváním Filipín, k němuž docházelo ve stejnou dobu. Španělé se chovali stejně nemilosrdně, ale jejich snahám nenahrávalo šíření nemocí. Filipínci byli totiž proti chorobám Starého světa imunní a ostrovy nezasáhlo masové vymírání ani populační kolapsy. Ve výsledku byli Španělé donuceni přizpůsobit se a smířit se s koexistencí vedle domorodých obyvatel Filipín, kteří tak zůstali silní a uchovali si své jazyky a kultury. Když pak Španělé odešli, pyrenejský vliv se převážně vytratil – spolu se španělštinou, kterou tu dnes hovoří jen málo lidí.

	***

	Zasáhla však tato katastrofa i Mosquitii, a pokud ano, jak se dostala do tak odlehlého vnitrozemí, tak daleko od španělského kontaktu? Nemáme příliš mnoho zdrojů informací o tom, jak epidemie neštovic z roku 1519 zasáhla konkrétně Honduras. Selský rozum nám povídá, že pokud neštovice zuřily na severu i jihu, musel jimi být Honduras ošklivě zasažen. Deset let po neštovicích se Novým světem prohnala další strašná pandemie: spalničky. O těch víme, že zpustošily Honduras s mimořádnou zuřivostí. Pro Evropany jsou spalničky mnohem mírnější onemocnění než neštovice; snadno se šíří, ale zabíjejí jen zřídka.

	Když však dosáhly do Nového světa, projevily se jako téměř stejně smrtící – zabily minimálně jednoho ze čtyř lidí. V roce 1532 konkvistador Pedro de Alvarado poslal Karlu V. zprávu z Guatemaly: „Celým Novým Španělskem se prohnala choroba, o které říkají, že jsou to spalničky; zasáhla indiány, prošla celou zemí a zanechala ji zcela prázdnou.“ Pandemie spalniček probíhala v Hondurasu současně s epidemiemi jiných nemocí, mezi něž možná patřily tyfus, chřipka a mor.

	Antonio de Herrera, další španělský letopisec té doby, napsal: „V této době (1532) se provincií Honduras šířila od domu k domu a od vesnice k vesnici tak ohromná epidemie spalniček, že mnoho lidí zemřelo... a před dvěma lety tu byla rozšířená epidemie pleuritidy a bolestí břicha, která rovněž připravila o život mnoho indiánů.“ Oviedo napsal, že v letech 1530 až 1532 zemřela na různé nemoci polovina populace Hondurasu. Jeden španělský misionář bědoval, že na pobřeží přežila pouhá tři procenta populace a „je pravděpodobné, že zbytek indiánů brzy podlehne zhoubě.“

	Britská geografka Linda Newsonová napsala velmi zásadní studii o demografické katastrofě v Hondurasu ve španělském období nazvanou Cena conquisty: Úpadek indiánů v Hondurasu za španělské nadvlády. Je to nejpodrobnější analýza toho, co se v zemi odehrálo. Přesné údaje o původní populaci je velmi obtížné získat, zvláště pak pro východní Honduras a Mosquitii, které zůstaly nekolonizované, ale Newsonová vyhodnotila ohromné množství důkazů a předložila nejlepší možné odhady přestože, jak sama poznamenala, jí v tom bránil nedostatek vykonané dobré archeologické práce.

	Na základě raných výpovědí, populačních odhadů, kulturních studií a ekologických dat došla Newsonová k závěru, re oblasti Hondurasu poprvé kolonizované Španěly začínaly s předkolumbovskou populací 600 000 lidí. Do roku 1550 zůstalo pouze 32 000 domorodých obyvatel. To je populační úbytek o devadesát pět procent, naprosto šokující statistika. Počty specifikovala takto: 30 000 až 50 000 bylo zabito v dobyvatelských bojích, dalších 100 000 až 150 000 bylo zajato v nájezdech za účelem zajetí otroků a odvezeno ze země. Téměř všichni ostatní – tedy přes 400 000 - podlehli chorobám.

	Pro východní Honduras, kam patří i Mosquitia, odhadla Newsonová předkolumbovskou hustotu obyvatelstva asi třiceti lidí na čtvereční míli a populaci vnitrozemských hor Mosquitie odhadla na asi 150 000 lidí. Nicméně objevení velkých měst jako T1 a T3 - o němž samozřejmě Newsonová v roce 1980, kdy knihu napsala, nemohla vědět - její výpočet značně mění. Bez ohledu na skutečné počty však dnes víme, že šlo o vzkvétající a prosperující region, který s jeho sousedy spojovaly rozsáhlé obchodní trasy; vůbec to nebyla izolovaná, řídce osídlená džungle, jakou tu nacházíme dnes. Od Cortése a Pedrazy máme svědectví o rozsáhlých, bohatých provinciích, a také máme důkazy přímo z T1 a T3, Las Crucitas, Wankybily a dalších zaniklých měst v Mosquitii.

	Horská údolí jako T1 ležela příliš hluboko v džungli na to, aby jim dobyvatelé nebo otrokáři věnovali pozornost; lidé, kteří tam žili, by proto bývali měli prosperovat ještě dlouho po příchodu Evropanů. Mnohé z těchto oblastí se nezpřístupnily až do dvacátého století nebo ještě pozdější doby a, jak víme, ještě dnes zůstávají některé jejich části neprobádané. Vzhledem k tomu, jak se šířily nemoci, je však prakticky nemožné, aby údolí T1 bylo celkové nákazy ušetřeno. Je téměř jisté, že epidemie evropských nemocí se prohnaly i údolími T1 a T3 a zbytkem Mosquitie, a to pravděpodobně někdy mezi lety 1520 a 1550. (K přesnějšímu určení je třeba provést další a lepší archeologii; snad pomohou i pokračující exkavace v T1.)

	Patogeny pronikly do Mosquitie po dvou přístupových cestách. Tou první byl obchod. Když Kolumbus připlul na Ostrovy zálivu, popsal jeden nezapomenutelný výjev: obrovskou obchodní kánoi, osm stop širokou a šedesát stop dlouhou, ovládanou pětadvaceti veslaři. Kánoe měla uprostřed trupu postavený přístřešek a byla naložená hodnotným zbožím: mědi, pazourkem, zbraněmi, textilem a pivem. V celém Karibiku a Střední Americe panoval čilý námořní obchod. Někteří historikové tvrdí, že kánoi, kterou Kolumbus viděl, museli provozovat mayští obchodníci, ale pravděpodobnější je, že se jednalo o obchodníky čibčské, protože Ostrovy zálivu nebyly osídlené Mayi, nýbrž čibčsky hovořícím obyvatelstvem, které mělo vazby s Mosquitií. Tito obchodníci, ať to byl kdokoliv, zcela určitě obchodovali s pevninou, ale také s Kubou, Hispaniolou a Portorikem - někteří archeologové věří, že mohli severním směrem dospět dokonce až do delty řeky Mississippi. A dvě hlavní dopravní tepny v Mosquitii – Río Plátano a Río Patuca - se vlévají do moře nedaleko na východ od Ostrovů zálivu. Lze jen těžko pochybovat o tom, že v době morových ran v Karibiku tito obchodníci, kteří převáželi zboží mezi ostrovy a pobřežími, mohli snadno zatáhnout evropské patogeny po řekách až do Mosquitie, kde se mikroby rozběhly mezi místní populace a vpálily se hluboko do vnitrozemí.

	Druhou pravděpodobnou trasou infekce byl obchod s otroky. Než v roce 1542 omezila otrokářství španělská koruna, otrokářské společnosti slídily po Hondurasu, unášely indiány pro práci na plantážích, v dolech a domácnostech. První zotročení indiáni pocházeli z ostrovů a pobřeží. Když tyto první zajatce vyhladily nemoci, španělští nájezdníci pronikali hlouběji do vnitrozemí, aby za ně hledali náhrady. (Ve stejné době se naplno rozhořel také obchod s africkými otroky.) Po roce 1530 otrokáři plenili

	Moskytské pobřeží a údolí Olancho, kde dnes leží Catacamas, bořili vesnice a sháněli lidi jako dobytek. Mosquitie byla ze tří stran - západu, severu a jihu - obklopená brutálními otrokářskými nájezdy. Tisíce indiánů uprchly z vesnic a uchýlily se do deštného pralesa. Velká část jich zmizela v horách Mosquitie. Někteří z těchto uprchlíků naneštěstí zavlekli evropské choroby i do jinak dobře chráněných údolí ve vnitrozemí.

	Budeme-li svůj hypotetický scénář sledovat až k tomuto závěru, pak někdy v prvních letech 16. století se T1 prohnalo brzy po sobě několik epidemií. Pokud se smrtnost podobala zbytku Hondurasu, muselo podlehnout nemocem asi devadesát procent obyvatel. Zdrcení a traumatizovaní přeživší opustili město, zanechali za sebou úložiště posvátných objektů jako svou poslední obětinu bohům, a mnohé přitom rituálně rozbili, aby osvobodili jejich duše. Nebyla to významná oběť pro jednotlivce; byla to významná oběť pro celé město, kenotaf jedné civilizace. K témuž opouštění s rozbitými obětinami docházelo napříč celým regionem.

	„Jen si to představ,“ řekl mi Chris Fisher. „Přestože trpěli pustošivým vlivem těchto chorob, že šli a uspořádali takovéto obětování, skutečně podtrhuje význam místa, kde bylo úložiště nalezeno, i vrcholný význam úložiště samotného. Tato místa měla rituální náboj, a ten jim zůstane navěky.“ A skutečně – až do doby o půl milénia později, kdy k úložišti doklopýtala naše malá skupinka, zůstalo úložiště tragickým památníkem jedné kdysi velké kultury.

	Vyšlo najevo, že jedna z odpovědí na záhadu Bílého Města nám ležela celou dobu přímo před očima: nejrůznější mýty o Ciudad Blanca, o jeho opuštění a prokletí, mají pravděpodobně původ v těchto pochmurných dějinách. Nahlížíme-li na legendy o Bílém Městě ve světle této pandemie, představují poměrně reálný popis města (či měst), jímž se prohnala nemoc a které jeho lid opustil – místa, které navíc ještě nějakou dobu potom mohlo zůstat nebezpečnou zónou.

	Máme několik svědectví vyprávěných z pohledu domorodého obyvatelstva. Jedním z nejdojemnějších je vzácný popis od soudobého očitého svědka nazvaný Kniha Chilama Balama de Chumayel, jenž vzpomíná na oba světy - před nákazou a po ní. Napsal ji domorodý indián mayským jazykem yucatec:

	Tehdy nebylo nemocí; tehdy neměli bolavé kosti; tehdy neměli vysoké horečky; tehdy neměli neštovice; nebyly bolesti břicha; nebyla záhuba... Tehdy lidé stáli vzpřímeně. Ale potom přišli teules (cizinci) a všechno se rozpadlo. Přinesli strach; kam šlápli, tam vadly květiny.


22. Kapitola - Čtyři členové expedice onemocněli týmiž příznaky

	V týdnech po našem návratu z džungle v únoru 2015 jsme se já i ostatní členové expedice vrátili ke svým každodenním životům. Dál nás doprovázela síla celého zážitku; cítil jsem se pokořen a naplněn posvátnou úctou tím letmým pohledem, který se nám naskytl, pohledem na místo kompletně vyčleněné z jedenadvacátého století. Všichni jsme také svorně cítili úlevu, že jsme se z džungle vrátili živí a zdraví.

	Pár dní po našem návratu z Hondurasu dostali všichni členové expedice e-mail od Woodyho. Byl součástí jeho standardního postupu hodnocení po každé expedici, kterou do džungle vede, a obsahoval následující věty:

	Lidi, jestli objevíte cokoli podezřelého, budete se cítit nesví, objeví se zvýšená teplota, která odezní, nebo se bude zdát, že některý z té spousty kousanců se nechce hojit, radím vám co nejdříve vyhledat lékaře, vysvětlit mu, kde jste byli a tak dále. Radši přehánět, než něco zanedbat.

	V té době jsem byl, stejně jako všichni ostatní, kompletně pokrytý štípanci od hmyzu, které pekelně svědily, ale to začínalo postupně odeznívat. Měsíc nato, v březnu, jsem odjel se svou ženou na dovolenou do Francie. Lyžovali jsme ve francouzských Alpách a potom navštívili přátele v Paříži. Během procházek po Paříži jsem začal pociťovat ztuhlost v nohou, jako by mě bolely po intenzivním cvičení. Nejprve jsem to připisoval lyžování, ale během několika dnů se ztuhlost zhoršila natolik, že jsem mohl sotva chodit, aniž by mě to úplně vyčerpalo. Když se přidala teplota 39,5 °C, navštívil jsem webovou stránku Centra pro kontrolu a prevenci nemocí CDC, abych zjistil inkubační dobu různých tropických onemocnění, kterým jsem mohl být vystaven. Inkubační doba pro chikungunyu, Chagasovu chorobu a horečku dengue naštěstí už dávno uplynula. Zato u malárie jsem byl přesně uprostřed a moje symptomy odpovídaly těm, které popisovala stránka CDC. Byl jsem naštvaný sám na sebe, že jsem předčasně vysadil antimalarika. Co jsem si sakra myslel? Ale pak mě napadlo, jak jsem mohl dostat malárii, nemoc přenášenou komáry mezi lidmi, když bylo údolí T1 zcela neobydlené? Komáři obvykle neurazí za celý život vzdálenost větší než pár set yardů a nejbližší potenciální lidští přenašeči malárie byli od nás na mile daleko.

	Moji pařížští přátelé vyřídili pár telefonů a našli mi nemocnici ležící krátkou cestu metrem od nás, kde měli laboratoř pro infekční choroby, která prováděla testy na malárii. Šel jsem tam ještě večer, odebrali mi krev a o devadesát minut později jsem měl výsledky: žádná malárie. Doktor měl za to, že mám nějakou běžnou virózu, která s mou cestou do Hondurasu vůbec nesouvisí, a ujistil mě, že si nemusím dělat starosti. Horečka se vytratila, ještě když jsem čekal na výsledky. O dva dny později jsem byl zcela zotavený.

	Uplynul další měsíc. Kousance od hmyzu na nohou konečně vybledly a ustalo i svědění. Jeden štípanec ale nezmizel. Měl jsem ho na levém nadloktí, uprostřed mezi loktem a ramenem, a zdálo se, že je spíš čím dál větší a červenější. Nejdříve jsem se tím nezabýval, protože na rozdíl od ostatních pupínků ani nesvědil, ani mě jinak neobtěžoval.

	V dubnu se mi objevily boláky v ústech a na jazyku, které doprovázela další vlna vysoké horečky. Šel jsem na místní pohotovost v Santa Fe. Lékař, který mě vyšetřoval, usoudil, že je to herpes a vystavil mi předpis na antivirotika. Ukázal jsem mu kousanec na paži, který byl čím dál ošklivější. Navrhl, abychom ho ošetřovali antibiotickou mastí. Horečka rychle odezněla a boláky v ústech zmizely krátce nato. Antibiotický krém na paži však vůbec nezabral.

	V dalších týdnech se kousnutí stále rozšiřovalo a udělal se na něm ošklivý strup. Promluvil jsem si o tom se Stevem Elkinsem a ten mi řekl, že také Dave Yoder a Chris Fisher mu říkali o podobných štípancích, které se nehojí. Steve navrhl, abychom svá poranění vyfotografovali a navzájem si je poslali e-mailem k porovnání. Dave, který žil v Římě, mi poslal obrázek svého kousnutí, které měl na zadní straně stehna. Vypadalo jako to moje, jen ještě hůř. Dave byl frustrovaný: už třikrát šel v Římě na pohotovost, ale lékaři mu stále dokola diagnostikovali infekci a dávali mu antibiotika, která nezabírala. „Vůbec to nevypadá jako normální infekce,“ řekl mi. „Vypadá to jako miniaturní sopečný kráter. Jen tak se to nezahojí.“

	A tak Dave začal usilovně pátrat po tom, co by to mohlo být. „Snažím se nehledat projevy nemoci na Googlu,“ sdělil mi. „Už dvakrát jsem se googlováním k smrti vyděsil. Jenže tentokrát jsem to udělat musel, protože jsem věděl, že se moji lékaři mýlí.“

	Obrázky v internetovém prohlížeči ho dovedly k přesvědčení, že by mohl mít tropické onemocnění zvané leishmanióza.

	Poslal fotografie své rány e-mailem dvěma kolegům fotografům z National Geographic, kteří v rámci pracovní zakázky leishmaniózu dostali. Jedním byl Joel Sartore, který nemoc chytil při fotografování v bolivijském deštném pralese a který kvůli ní málem přišel o dolní končetinu. Oba fotografové Davea ujistili, že to, co má, „jako leish rozhodně vypadá“.

	Dave mi poslal e-mail:

	Uvažoval jsi o možnosti leishmaniózy? Může to být vážné. V tuhle chvíli jsem si docela jistý, že to je ta moje nemoc. Momentálně provádím šetření situace.

	Okamžitě jsem si našel nemoc na Googlu a přečetl si o ní, plný fascinace a znechucení. Obrázky nemoci v raných fázích skutečně vypadaly jako moje kousnutí na paži. A ukázaly mi také, v co by se mohlo rozvinout, a to byla skutečně dokonalá hrůza. Leishmanióza je druhé nejsmrtelnější parazitické onemocnění na světě, které předčí pouze malárie, a postihuje po celém světě dvanáct milionů lidí, přičemž každý rok přibude jeden až dva miliony dalších případů. Každoročně zabije šedesát tisíc lidí. Na seznamu hlavních „zanedbávaných tropických nemocí“ (NTD) světa je leishmanióza jednou z předních, ne-li přímo číslem jedna. Ale jelikož téměř vždycky postihuje chudé obyvatele ve venkovských oblastech tropů, mají farmaceutické společnosti jen velmi chabé ekonomické motivy k vyvíjení patřičných vakcín nebo léků.

	Mezitím začali Steve a Bill Benenson rozesílat e-maily celé skupině a vyptávat se, jestli někdo další nemá nezahojené kousance. Zvukař Mark Adams napsal, že má lézi na koleni. Tom Weinberg měl podezřelý vřed na kloubu prstu. Mark Plotkin trpěl nevysvětlitelnou vyrážkou. Sully a Woody měli oba kousance, které se rychle měnily v boláky.

	O pár dnů později – bylo to koncem dubna 2015 - se Dave rozhodl, že má dost místních lékařů a italské pohotovosti, odebral se do největší nemocnice v Římě a dožadoval se setkání s tamním specialistou na tropické choroby. Hned na začátku vyšetření, když Dave vyjádřil názor, že jde o leishmaniózu, lékař odsekl: „Ne, to tedy nejde.“ Ale na konci vyšetření už souhlasil, že se skutečně zdá, že se jedná o tuto nemoc. Navrhl Daveovi, aby se vrátil do USA kvůli přesnější diagnostice, protože leishmanióza je nechvalně proslulá tím, jak těžké je ji odhalit. Není to totiž jedna jediná nemoc, ale celý soubor onemocnění způsobených asi třiceti různými druhy parazitů, které přenáší několik desítek druhů písečných much.

	Dne 2. května 2015 poslal Dave skupině e-mail, v němž informoval o své návštěvě specialisty na tropické choroby v Římě a nabídl nám několik rad:

	Bratři v leishmanióze:

	Navzdory skutečnosti, že nikomu ze skupiny nikdo nic nediagnostikoval, hodlám přestat na něco čekat a chodit kolem horké kaše. Podle mě existují pádné důvody začít ověřovat možnost leishmaniózy v mém případě, a jak to tak vidím, zřejmě i u dalších členů skupiny.

	Oznámil, že se hodlá vrátit do Spojených států a zde vyhledat definitivní diagnostiku a léčbu.

	Tím se spustila menší vlna paniky. Mezi členy expedice kolovaly desítky e-mailů probírajících symptomy - reálné i obávané. I ti z nás, kdo žádné evidentní symptomy leishmaniózy neměli, utíkali ke svým lékařům a dělali si starosti s nejrůznějšími nevolnostmi, vyrážkami, zvýšenými teplotami, bolestmi hlavy a dalšími různými neduhy. Mezi skupinkou kolovaly znovu a znovu odpudivé fotografie rozlézajících se vředů.

	Steve Elkins zůstával až k vzteku zdráv, zato Bill Benenson na sobě po návratu do Kalifornie objevil dvě džunglová klíšťata. Nevedlo to sice k ničemu hroznému, ale vyděsilo ho to a také si dělal velké starosti s tím, co se děje nám ostatním. Poslal nám e-mail:

	Myslím, že bychom měli všichni sdílet důležité zdravotní informace, v uskutečnitelné a přijatelné míře, abychom pomohli jak sobě, tak i budoucím cestovatelům. Nezapomínejme, že dějiny jsme společně psali nejen v únoru, ale že nadále objevujeme spoustu nového a vzrušujícího o tom ztraceném místě v kriticky ohroženém prostředí.

	Můj vlastní bolák mi tou dobou dělal už veliké starosti. Steve Elkins někde vyhrabal jméno jednoho specialisty na tropické choroby v Novém Mexiku, který by mi snad mohl pomoct: dr. Ravi Durvasula ve zdravotním centru Veterans Affairs v Albuquerque. Doktor Durvasula byl odborníkem na leishmaniózu „Starého světa“. Zavolal jsem tedy do nemocnice v naději, že si s ním budu moct promluvit. O hodinu později, po mnoha telefonátech a deprimujícím počtu přepojení z jedné chybné ordinace do druhé, poté co mi řekli, že žádný takový doktor neexistuje, že tu doktor sice pracuje, ale nepřijímá pacienty, že nejsem oprávněn hovořit s jeho ordinací bez doporučení a že doktor žádná doporučení nepřijímá, jsem to vzdal. (Nedovedu si představit, jak se s tímto telefonickým systémem vypořádávají naši zranění vojáci.)

	„Na telefonování zapomeň,“ poradil mi Steve. „Pošli mu email. Dej si záležet, abys pěkně vykreslil celou expedici, Ztracené město, National Geographic a všechny tyhle sexy věci.“

	Poslechl jsem ho.

	Vážený dr. Durvasulo,

	jsem dopisovatelem magazínů National Geographic a The New Yorker... Nedávno jsem se vrátil z expedice do extrémně odlehlé oblasti v deštném pralese La Mosquitia, kde jsme prozkoumávali veliké, neznámé trosky z předkolumbovských dob. Byli jsme v džungli od 13. do 26. února. Od té doby již čtyři členové expedice onemocněli týmiž příznaky... Žiji v Novém Mexiku a doslechl jsem se, že jste odborník na leishmaniózu. Proto Vás kontaktuji, abych zjistil, zda byste byl ochoten se mého případu ujmout.

	Dr. Durvasula mi na e-mail okamžitě odpověděl. Byl nesmírně ochotný a laskavý - na rozdíl od personálu jeho nemocnice. Dohodli jsme se na telefonním hovoru, aby mi položil několik otázek.

	„Má to místo bělavý, perleťový nádech, obklopený červenou?“

	„Ano.“

	„Svědí?“

	„Ne.“

	„Bolí nebo je nějak jinak citlivé?“

	„Ne.“

	„Žádné nepříjemné pocity?“

	„Vůbec žádné.“

	„Ehm, dobrá. Obávám se, že jde o klasické symptomy leishmaniózy.“

	Požádal mě, abych mu poslal e-mailem fotku. Jakmile ji dostal, potvrdil, že to rozhodně vypadá jako leish. Navrhl mi, abych vyhledal pomoc na Národním zdravotním institutu (NIH), nejlepším místě na světě, jak řekl, pokud jde o studium a léčbu leishmaniózy.

	Mezitím Dave Yoder zkoumal možnosti léčby v USA. Také on se zaměřil na NIH a kontaktoval ho. Dostihl tam dr. Thomase Nutmana, zástupce ředitele Laboratoře parazitických onemocnění. Nutman byl příběhem o expedici do ztraceného města a o hromadném propuknutí choroby zcela fascinován. Napsal Daveovi:

	Milý Dave,

	podle mě je velmi vysoká pravděpodobnost, že jde o Leishmanii, a podle kmenů nacházejících se v Hondurasu existuje také malá, ale reálná šance, že by se mohla rozvinout v závislosti na kmeni do mukokutánní formy... Hlavním problémem je stanovit, který kmen Leishmanie máte, a léčbu ušít přesně na míru tomuto konkrétnímu kmeni... V minulosti jsme už pečovali o několik pracovníků National Geographic.

	Obecným posláním Národního zdravotního institutu USA je „získávat elementární znalosti o povaze a chování živých systémů“ a použít těchto znalostí k „zdokonalení zdraví, prodloužení života a redukci nemoci a zneschopnění“. Jedná se striktně o výzkumnou instituci, takže každý, kdo je tu přijat k léčbě, musí být součástí nějaké výzkumné studie. Každý z projektů NIH podléhá souboru pravidel jasně určujících, kdo může být léčen, proč a jak jeho léčba přispěje k lékařským vědomostem. Splní-li potenciální pacient všechna kritéria a je přijat, je péče bezplatná. Dokonce se mu dostane finanční pomoci s dopravou a ubytováním. Na oplátku pacient musí souhlasit, že bude dodržovat pravidla a daruje lékařskému výzkumu všechny potřebné vzorky tkání, buňky, krev, parazity a tak dále. Účastník může ze studie kdykoli z jakýchkoli důvodů odstoupit.

	Lékaři NIH projevovali o náš případ veliký zájem. Takto hromadné propuknutí nemoci je neobvyklé, údolí Ti se zdálo být mimořádně „horkou zónou“ a celý region byl lékařsky zcela neprobádaný, což všechno měnilo naši expedici v lákavou zdravotnickou studii. Lékaři nabídli, že nás všechny budou léčit zadarmo. Bylo moc pěkné být tak žádoucí.

	Koncem května přiletěl Dave z Říma do Washingtonu, aby si pořídil definitivní diagnózu. „Doufám,“ vtipkoval, „že budeme všichni negativní a vyjde najevo, že jde o menší stafylokokovou infekci z Woodyho dušených večeří, která se dá snadno zvládnout nanesením kajenské omáčky.“

	Lékařem pověřeným vedením projektu, který měl léčit Davea, mě i ostatní potenciální „bratry v leishmanióze“, byl Theodore Nash, hlavní vyšetřovatel Sekce klinické parazitologie v Laboratoři parazitických onemocnění na Národním institutu alergií a infekčních onemocnění. Nash byl jedním z předních odborníků na léčbu leishmaniózy v USA. Pracoval ještě pod vedením dr. Franka Nevy, což byl průkopník léčby leishmaniózy, který přešel na NIH z Harvardu. Po jeho odchodu do penze se Nash stal hlavním klinickým badatelem leishmaniózy v NIH a za posledních několik desetiletí již posunul její léčbu dopředu novými léky a preparáty.

	Lékaři v NIH udělali biopsii Daveovy léze, prostudovali vzorek pod mikroskopem a zjistili, že se to v něm jenom hemží kulatými mikroskopickými parazity Leishmania. Daveova léčba však měla záležet na tom, o jaký druh Leishmanie (česky ničivky) se jedná. A tak speciální laboratoř NIH zahájila proces sekvenování parazitovy DNA.

	Leishmanióza sdílí s lidskými bytostmi dlouhou a děsivou historii, která se táhne tak daleko, jak daleko sahají psané záznamy, a už tisíce let způsobuje lidem utrpení a smrt.

	Před několika lety byl nalezen sto milionů let starý kousek barmského jantaru, jenž uvěznil písečnou mouchu, která vysála krev nějakého plaza, nejpravděpodobněji dinosaura. V útrobách písečné mouchy vědci objevili parazity Leishmania a v jejím sosáku nalezli plazí krvinky infikované týmiž parazity.

	Leishmaniózu dostávali i dinosauři.

	Ničivka se pravděpodobně nacházela na světě už od finálního rozpadu prvotního superkontinentu nazývaného Pangea. Když se starověké zemské masy konečně roztrhly, aby vytvořily Starý a Nový svět, populace tohoto předchůdce písečné mouchy se od sebe oddělily a nadále se rozvíjely nezávisle na sobě, takže nakonec vznikly dva základní kmeny choroby - jedna ve Starém světě, druhá v Novém. V nějakém okamžiku nemoc dokázala přejít od plazů na savce. (Leishmaniózu mohou dostat i moderní plazi a už dlouho se diskutuje o tom, jestli může být plazí leishmanióza přenosná na člověka; odpověď zní pravděpodobně ne.)

	Na rozdíl od mnoha jiných nemocí, které sužují lidské bytosti, měla leishmanióza od samého počátku globální charakter a obávali se jí naši starověcí předkové na obou polokoulích. Archeologové nalezli parazity Leishmania v egyptských mumiích starých pět tisíc let i v tři tisíce let starých mumiích peruánských. Popis leishmaniózy se objevuje v jednom z nejstarších psaných dokumentů v dějinách lidstva: na klínopisných tabulkách krále Asturbanipala, který vládl Asyrské říši před dvěma tisíci sedmi sty lety Leishmaniora se vyskytuje ve třech hlavních formách, z nichž každá má jiné příznaky.

	Nejobvyklejší formou je kožní (kutánní) leishmanióza, která se objevuje v mnoha částech Starého světa, zvláště v Africe, Indii a na Středním východě. Velice rozšířená je také v Mexiku, Střední a Jižní Americe a nedávno se objevila také v Texasu a Oklahomě. Někteří američtí vojáci si z Iráku a Afghánistánu přivezli kutánní leishmaniózu, kterou dali přezdívku „bagdádské vředy“. Tato forma onemocnění začíná jako bolák v místě kousnutí, který se rozrůstá v mokvající lézi. Pokud se neléčí, obvykle odezní a zanechá po sobě ošklivou jizvu. Jinak se dá obvykle vyléčit spálením, zmražením nebo chirurgickým odstraněním vředu.

	Při viscerální leishmanióze, druhé formě – rovněž ze Starého světa - parazit napadne vnitřní orgány, zvláště pak játra, slezinu a kostní dřeň. Někdy se jí přezdívá „černá horečka", protože jejím obětem často zčerná kůže. Tato forma je smrtelná; bez léčby vždycky vede k úmrtí. Léčba viscerální leishmaniózy je však rychlá a spolehlivá a vyžaduje jedinou infúzi antibiotického léku, která vede k vyléčení asi devadesáti pěti procent případů. Většina světových úmrtí na leishmaniózu je způsobena právě viscerální formou u chudých dětí, které nemají přístup k léčbě.

	Poslední formou leishmaniózy je forma mukokutánní, hlavní forma nemoci v Novém světě. Začíná bolákem na těle stejně jako kožní varianta. O měsíce nebo roky později se mohou boláky začít objevovat znovu, tentokrát na sliznicích nosu a úst. (Boláky v ústech, které jsem měl já, s tím však pravděpodobně nesouvisely.) Jakmile se nemoc přesune na obličej, začíná jít do tuhého. Vředy stále rostou, začnou požírat nos a rty zevnitř, až člověku nakonec odpadnou a zanechají po sobě strašlivě znetvořený obličej. Parazit potom dál požírá kosti obličeje, horní čelist a zuby. Tato forma leishmaniózy sice není vždycky smrtelná, ale je nejsložitější na léčbu, jež vyžaduje lék, který má toxické - a někdy smrtonosné - vedlejší účinky.

	Předkolumbovské obyvatele Jižní Ameriky sužovala slizniční forma leishmaniózy, kterou nazývali uta. Děsivé znetvoření obličeje nahánělo strach Močikům, Inkům i dalším starověkým kulturám. Možná ho považovali za trest nebo prokletí ze strany bohů. Archeologové objevili v Peru i na dalších místech pohřebiště lidí s onemocněním tak pokročilým, že v místech, kde mívali obličej, zůstal jen zborcený kráter - nemoc stihla požrat všechno včetně obličejových kostí. Starověké peruánské nádoby zachycují tato znetvoření tak věrně, že v nich vědci mohou identifikovat konkrétní klinická stadia onemocnění – od rané destrukce měkkých tkání na nose až po celkovou destrukci nosu a rtů a nakonec rozpad tvrdého patra, nosní přepážky, horní čelisti a zubů. Peruánský zvyk trestat lidi zohavením nosu a rtů měl snad dokonce napodobovat deformity obličeje způsobené touto nemocí, snad aby trestající imitovali to, co považovali za trest od bohů.

	Naléhavá hrozba nemoci mohla mít dokonce vliv na vzorce osidlování Jižní Ameriky. Archeolog James Kus, penzionovaný profesor Kalifornské státní univerzity ve Fresnu, věří, že místo pro Machu Picchu si mohli Inkové vybrat zčásti právě na základě výskytu slizniční leishmaniózy. „Inkové byli tou nemoci přímo posedlí,“ řekl mi. Písečná moucha, která nemoc přenáší, nepřežije ve vyšších nadmořských výškách, zato je však rozšířená v nížinách, kde Inkové pěstovali koku, posvátnou plodinu. Machu Picchu leží přesně v té správné výšce: příliš vysoko na leishmaniózu, ale ne moc vysoko na koku; v Machu Picchu mohli král a jeho dvůr vládnout z bezpečného místa a současně dohlížet na rituály spojené s pěstováním koky, to vše bez rizika nákazy tímto nejobávanějším onemocněním.

	Když v 16. století přišli do Jižní Ameriky španělští konkvistadoři, zhrozili se nad deformacemi obličeje, které vídali u místních domorodců v nížinách pod Andami, zvláště mezi pěstiteli koky. Španělé měli za to, že se jedná o formu malomocenství a pojmenovali nemoc lepra blanca, „bílá lepra“. Během let si mukokutánní leishmanióza vysloužila v Latinské Americe řadu přezdívek: tapíří nos, chraptivý hlas, houbové rány nebo velký vřed.

	Ve Starém světě tato forma leishmaniózy neexistovala. Zato ještě smrtonosnější viscerální forma, ta, která napadá vnitřní orgány, dlouhou dobu sužovala indický subkontinent. Pozornost západní medicíny si poprvé získala v době, kdy do Indie rozšířili své impérium Britové. Pisatelé z osmnáctého století ji popisovali jako „kala-azar“, „černá horečka“. Viscerální leishmanióza se snadno šíří přímo z člověka na člověka kousnutím písečné mouchy a člověka využívá jako svého primárního rezervoárového hostitele. Byla tak smrtící a šířila se tak rychle, že v některých regionech Indie 19. století se choroba prohnala celou oblastí, všechny zahubila a zanechala po sobě krajinu prázdných vesnic, zcela zbavených lidského života.

	Britové zaznamenali v Indii a na Blízkém východě také kožní formu nemoci a dali jí rozličná jména: aleppské zlo, pupeny Jericha, dillíské či orientální vředy. Lékaři však neodhalili souvislost mezi dvěma kmeny nemoci až do roku 1901. Toho roku byl William Leishman, lékař z Glasgow a současně generál britské armády, převelen do městečka Dum Dum nedaleko Kalkaty, kde jeden z jeho vojáků onemocněl horečkou s otokem sleziny. Po jeho smrti si Leishman prohlédl tenké řezy sleziny pod mikroskopem a s využitím nově vyvinuté metody barvení objevil v buňkách maličká kulatá tělíska parazita Leishmania. Leishman nemoc nazval „horečka Dum-Dum“. O pár týdnů později jiný britský lékař jménem Charles Donovan, také působící v Indii, nezávisle na něm zveřejnil výsledky vlastního výzkumu. Také on si povšiml obtížného parazita, a právě práce těchto dvou mužů vedla k odhalení nemoci „leishmaniózy“. Leishmanovi se dostalo té pochybné pocty, že po něm byla nemoc pojmenována, zatímco Donovan byl obdarován jménem druhovým: Leishmania donovani. V roce 1911 lékaři přišli na to, že nemoc přenáší písečná moucha, a později také zjistili, že rezervoárovým hostitelem choroby může být ohromující množství savců včetně psů, koček, krys, myší, pískomilů, křečků, šakalů, vačic, lišek, tuleňů a samozřejmě lidí. Tato úžasně rozsáhlá škála hostitelských živočichů činí z leishmaniózy jednu z nejúspěšnějších nemocí na naší planetě.

	***

	Já sám jsem se pořád rozhodoval, jestli mám vyrazit do NIH, nebo ne, když přišly výsledky DNA analýzy Daveových parazitů. Ukázaly, že ho infikoval druh parazita známý jako Leishmania braziliensis. To byla špatná zpráva nejen pro Davea, ale i pro nás ostatní, neboť L. braziliensis způsobuje třetí, slizniční formu choroby a považuje se za jeden z druhů, u nichž je léčba vůbec nejobtížnější.

	Dr. Nash se rozhodl zahájit Daveovu léčbu okamžitě. Hodlal k tomu použít lék nazvaný amfotericin B, podávaný formou pomalé infúze. Lékaři této látce přezdívali „amfoteror“ kvůli ošklivým vedlejším účinkům. Považuje se za poslední instanci, která se obvykle podává pacientům s houbovými infekcemi krve, když všechny ostatní léky selhaly; většina z nich je velmi těžce nemocná AIDS.

	Daveovi a nám ostatním chtěl dr. Nash podat léčivý přípravek zvaný lipozomální amfotericin. V této formě je toxický lék zapouzdřený v mikroskopických kuličkách tvořených lipidy (tuky). Díky tomu je lék bezpečnější a jeho nejhrozivější vedlejší účinky jsou zmírněny. Ovšem vlastní vedlejší účinky zase mohou způsobit samotné kapičky lipidů.

	Délka léčby závisí na tom, jak dobře pacient lék snáší a jak rychle se vředy začnou hojit. Ideální trvání, jak dr. Nash usuzoval z mnoha let zkušeností, je sedm dní - to je dost dlouho, aby se zastavila nemoc, ale přitom ne tak dlouho, aby léčba uškodila pacientovi.

	Krátce poté, co byla leishmanióza diagnostikována Daveovi, se také Tom Weinberg v CDC dozvěděl, že trpí touto nemocí. Chris Fisher, Mark Adams a Juan Carlos Fernández navštívili NIH a dostali stejnou diagnózu. Léčba čekala všechny kromě Juana Carlose; dr. Nash zjistil, že jeho imunitní systém podle všeho útok odráží, a rozhodl se s léčbou počkat. Bylo to správné rozhodnutí a Juan Carlos se nakonec leishmaniózy zbavil, aniž by musel projít útrapami amfotericinu B.

	Ze Spojeného království se k nám dostaly zprávy, že leishmaniózu dostali také Woody a Sully, navzdory tomu, jak pečlivě se každý večer zahalovali. Sully měl projít léčbou na Královském medicínském centru Ministerstva obrany v nemocnici Birmingham Heartlands, Woody zahájil léčbu v Nemocnici pro tropické choroby v Londýně. Oba měli dostat nový lék, miltefosin. Brzy nato přišly zprávy z Hondurasu, že leishmaniózou onemocněl také značný podíl honduraských členů expedice. Patřil mezi ně i archeolog Oscar Neil, velící důstojník vojenského kontingentu pplk. Oseguera a devět vojáků.

	Jakmile se mezi členy expedice začaly šířit zprávy o naší malé epidemii doprovázené ohavnými fotografiemi našich mokvajících vředů, bylo těžké nevzpomenout si na staletí starou legendu a zvláště pak samotné „prokletí opičího boha“. Těch květin, co jsme pokáceli! Ale pomineme-li Šibeniční humor, mnozí z nás teď byli v duchu naprosto konsternovaní tím, jak bezstarostně jsme nakráčeli do té „horké zóny“ a jak jsme si ukvapeně gratulovali, že jsme se z džungle vrátili bez úhony. Vtípky nás brzy přešly - tváří v tvář tak dramatické a nevyléčitelné chorobě, která měla potenciál změnit průběh života každého z nás, začínaly věci působit spíš smrtelně vážně.

	Jelikož amfotericin je drahý a v Hondurasu není k dispozici, honduraští členové expedice byli léčeni starším lékem, sloučeninami pětimocného antimonu. Antimon, těžký kov, se v periodické soustavě prvků nachází přímo pod arzenem a je podobně jedovatý. Tento lék proto zabije parazita, přičemž ušetří pacienta (aspoň se v to doufá). Jakkoli zlý je amfotericin B, antimon je horší: i v nejlepším možném případě má příšerné vedlejší účinky. Od Virgilia jsme se doslechli, že Oscar, který měl kousnutí na pravé straně obličeje, na léčbu málem zemřel a zotavuje se v ústraní kdesi v Mexiku. Na zbytek života mu zůstane ošklivá jizva; později si nechal narůst vousy, aby ji zakryl, a odmítal jak mluvit o svých zkušenostech, tak dělat jakoukoli další práci spojenou s T1.

	Když Daveovi diagnostikovali mukokutánní leishmaniózu, konečně mi došlo, že to musím přestat odkládat a začít se léčit. Jakkoli zle zněly informace o léčbě, nechtěl jsem si zahrávat s nemocí samotnou a dávat všanc svůj obličej.

	A tak jsem nakonec na konci května zavolal do NIH a domluvil si na začátek června schůzku s biopsií a určením diagnózy. Tou dobou už se kousnutí od hmyzu proměnilo v mokvající kráter velikosti čtvrťáku, zapáleně rudý a odporný na pohled. Už mě neobtěžoval; další horečky jsem neměl a cítil jsem se dobře. Dr. Nash mi stejně řekl, že pochybuje, že by zvýšené teploty souvisely s leishmaniózou; soudil, že to byly nějak náhodné virózy, které snad jen využily příležitost, protože můj imunitní systém byl oslabený leishmaniózou, která připravuje tělo o bílé krvinky.

	Jak se blížil termín mé schůzky, doslechl jsem se, že Daveova léčba lipozomálním amfotericinem nabrala velmi špatný směr. Dave utrpěl závažné poškození ledvin a dr. Nash léčbu už po druhé infúzi zastavil. Dave zůstal ležet v NIH na pozorování, zatímco se lékaři dohadovali, co budou dělat dál.


23. Kapitola - Hlavu jsem měl jako v plamenech

	Národní zdravotní institut zaujímá kampus o rozloze několika stovek akrů v marylandské Bethesdě hojně porostlý zelení. Dorazil jsem do něj sám 1. června, v nádherný letní den, kdy se ve vzduchu vznášela vůně čerstvě posekané trávy a z korun stromů se rozléhal ptačí zpěv. Bylo tu víc džínů a sandálů než bílých plášťů a celé místo mělo příjemně uvolněnou vysokoškolskou atmosféru. Když jsem kráčel po příjezdové cestě ke komplexu klinického centra, odněkud z dálky se ke mně donesl zvuk osamělé trubky troubící večerku.

	Vstoupil jsem do centra, a poté co jsem tu chvíli bloudil ztracenější, než jsem byl tehdy v džungli, podařilo se mi nalézt prostor příjmu pacientů. Tam jsem podepsal dokumenty se souhlasem, že budu předmětem výzkumu, a příjemná sestřička mi odebrala třináct zkumavek krve. Setkal jsem se s dr. Tedem Nashem a svou další lékařkou, Elise O'Connellovou, a jejich laskavost a profesionalita mě naplnily pocitem klidu.

	Do dermatologické laboratoře dorazil fotograf s digitálním fotoaparátem Canon. Položil pod vřed na mé paži malé měřítko a udělal si několik tuctů fotek. Pak mě odvedli do vyšetřovny, kde si lézi prohlédlo stádečko zamračených mediků, kteří si ránu střídavě prohlíželi, ohmatávali ji a kladli mi otázky. Nakonec si v bioptické laboratoři sestřička uždíbla z mojí ruky dva válečky tkáně a vzniklé otvory mi zašila.

	Když přišly výsledky biopsie, nikoho nepřekvapily: stejně jako Dave a všichni ostatní jsem měl Leishmanii braziliensis. Anebo si to aspoň lékaři zpočátku mysleli.

	Našemu hlavnímu lékaři Theodoru Nashovi bylo jedenasedmdesát let. Chodil na vizity v bílém laboratorním plášti s roličkou papírů nebezpečně vyčuhujících z postranní kapsy. Z klenutého čela měl dozadu sčesané vlnité vlasy v barvě soli a pepře, na očích brýle s ocelovými obroučkami a obklopovala ho laskavá, lehce duchem nepřítomná aura profesora. Přestože byl, tak jako většina lékařů, chronicky neuvěřitelně zaneprázdněn, jeho chování bylo vždy uvolněné a neuspěchané a s radostí a ochotou obšírně odpovídal na všechny otázky. Pověděl jsem mu, že chci slyšet čistou pravdu bez jakýchkoli kosmetických úprav. Odpověděl, že tomuto způsobu práce dává přednost u všech svých pacientů. Jeho přímost byla vskutku osvěžující, místy až děsivá.

	Národní zdravotní institut provádí klinické studie leishmaniózy od počátku 70. let 20. století. Léčil obvykle nedávné přistěhovalce a lidi, kteří nemoc chytili na cestách. Hodně pacientů tvořili dobrovolníci z Mírových sborů. Dr. Nash se léčby většiny z nich osobně účastnil. V roce 2001 sepsal pro NIH aktualizovaný protokol pro léčbu leishmaniózy, který se dodržuje dodnes. Posunul léčbu od antimonu, který byl podle něho příliš toxický, k amfotericinu a dalším lékům, v závislosti na druhu parazita a jeho geografické varietě. O léčbě leishmaniózy věděl Nash víc než kterýkoli jiný lékař v USA. Není to jednoduchá nemoc a vyléčit ji je víc umění než věda. Klinické údaje nejsou dost obsáhlé, aby lékařům poskytovaly přesný návod, a k tomu existuje příliš mnoho různých forem leishmaniózy a nejrůznějších neznámých.

	Dr. Nash strávil téměř celou svou lékařskou kariéru - čtyřicet pět let - na parazitologickém oddělení NIH. Začínal tu v době, jak vyprávěl, kdy parazitologie byla „stojatou vodou vědy, nikoho nezajímala a nikdo s vámi nechtěl spolupracovat“. Jelikož většina lidí trpících parazity je chudá, a jelikož infekční medicína obvykle nebývá založená na poplatcích, patří parazitologie k nejhůře placeným ze všech zdravotnických specializací. Abyste začali pracovat v tomto oboru, musíte mít skutečný zájem pomáhat lidem. Mimořádně nákladné desetileté lékařské vzdělání vám tu poskytne výsadu pracovat dlouhé hodiny za skromný plat mezi nejchudšími a nejzranitelnějšími lidmi na světě a setkávat se s otřesnou dávkou bídy a smrti. Vaší odměnou je možnost ulevit malé špetce tohoto utrpení. Stát se parazitologem si žádá vzácný druh člověka. (Před vydaní knihy jsem odstavec předložil dr. Nashovi a on protestoval. Prosím změňte to a sundejte mi z hlavy tu svatozář, a napsal mi. Trochu jsem ubral, ale svatozář se mi sundat nepodařilo.)

	Nashovy rané výzkumy se zaměřovaly na schistosomiázu a potom giardii, běžného vodního parazita rozšířeného po celém světě. V současnosti je hlavním ohniskem jeho práce parazitické onemocnění zvané neurocysticerkóza, při němž je mozek napaden larvami tasemnice pocházejícími ze špatně tepelně upraveného vepřového masa. Larvy cirkulují v krevním oběhu a některé přitom uvíznou v drobných cévách v mozku, kde utvoří cysty a začnou posévat mozek otvory o velikosti kuličky vina naplněnými tekutinou. Mozek se brzy zanítí a oběť začne trpět záchvaty, halucinacemi, selháním paměti a nakonec smrti.

	Neurocysticerkóza postihuje miliony lidí a je celosvětově hlavní příčinou získané epilepsie. „Kdybychom tak měli jen malý zlomek financí, které se vynakládají na malárii,“ stěžoval si mi utrápeně, „mohli bychom dělat tolik, abychom tu nemoc zastavili!“

	Na naší první schůzce si mě Nash posadil a vysvětlil mi, proč náš tým podle něj infekci dostal, jak leishmanióza funguje, jaký je její životní cyklus a co mohu očekávat od léčby. Nemoc vyžaduje dva živočichy: „rezervoárového hostitele“, infikovaného savce, jehož krev se hemží parazitem, a „vektor“, přenašeče, kterým je samička písečné mouchy. Když moucha kousne hostitele a vysaje mu krev, získá ji i s parazity. Ti se pak množí v jejích útrobách, dokud nekousne dalšího hostitele; pak jsou paraziti vstříknuti do krevního oběhu nového hostitele, kde dokončí svůj životní cyklus.

	Každé hostitelské zvíře si pak žije svůj život jako Tyfová Mary a infikuje všechny mouchy, které mu odsají krev. Parazit hostitele obvykle mnoho „nestojí“, i když některým savcům se dělají léze na nosech. Dobrý host svého hostitele nezabíjí; ničivka potřebuje, aby její přenašeč žil dlouho a spokojeně, aby ji mohl dále šířit.

	V odlehlém údolí T1, tak izolovaném od lidského osídlení, byly písečné mouchy a dosud neznámí savčí hostitelé – mohly to být myši, krysy, kapybary, tapíři, pekariové, nebo dokonce opice - uzamčeni v cyklu infekce a reinfekce, který pokračoval po stovky let. „A pak,“ vysvětlil mi Nash, „jste tam vnikli vy. Byli jste omyl.“ Vkročili jsme do údolí jako nic netušící civilisti, co si vyrazili na bitevní pole, než je křížová palba roztrhala na kusy.

	Jakmile člověka kousne infikovaná moucha, vypustí do jeho tkání statisíce parazitů. Miniaturní jednobuněční tvorové mají bičíky, takže mohou plavat. Jsou malí; do tloušťky lidského vlasu by se jich vešlo asi třicet. V porovnání s bakteriemi a viry, které způsobují choroby, jsou však vysloveně obrovští. Do jediné ničivky by se například vešla skoro miliarda virů způsobujících rýmu.

	A protože je to složitý jednobuněčný tvor, jeho metody jsou mnohem lstivější a prohnanější než u virů nebo bakterií. Když písečná moucha vystříkne parazitické ničivky, lidské tělo zaznamená útok a vyšle armádu bílých krvinek, aby proti němu bojovaly, aby spolykaly a zničily parazity. Bílé krvinky, kterých existuje mnoho druhů, se obvykle vypořádají s bakteriemi a dalšími cizorodými tělísky tak, že je pohltí a stráví. To je však bohužel přesně to, po čem parazit Leishmania touží – být spolknut. Jakmile se ocitne uvnitř bílé krvinky, zbaví se ničivka bičíku, získá tvar vajíčka a začne se množit. Krvinka se brzy nadouvá parazity jako příliš nacpaný sedací vak, až praskne a uvolní parazity do tkání oběti. Vypuštěné parazity spěchají spolykat další bílé krvinky, aby byly i ony uneseny k výrobě dalších a dalších parazitů.

	Vřed, který se utvoří kolem infikované oblasti, není způsoben parazitem samotným, nýbrž tělním imunitním systémem, který na něj útočí. Je to zánět, ne parazit, co oběti požírá kůži a (ve slizniční formě) destruuje obličej. Imunitní systém zešílí ve snaze zbavit se parazita, který trhá jeho bílé krvinky, ale každý boj zaneřádí bitevní pole ještě víc, zanítí a usmrtí tkáně v oblasti kousnutí. Jak se parazit zvolna šíří, léze se rozrůstá, ničí kůži a nechává po sobě kráter odhalující živé maso. Vřed je obvykle nebolestivý - nikdo neví proč - pokud se neobjeví nad kloubem, kde může docházet k silným bolestem. Většinu úmrtí na mukokutánní leishmaniózu způsobí infekce, které se touto nechráněnou vstupní cestou dostanou do těla.

	Potom Nash mluvil o léku, který budu užívat, amfotericinu. Sdělil mi, že u tohoto druhu onemocnění se jedná o zlatý standard, obvyklý lék. Miltefosin je sice novější a dá se užívat v podobě pilulek, Nash ho však nechtěl použít. Kromě toho se teď k němu nedalo dostat. (Nash miltefosin používal v klinickém výzkumu s farmaceutickou společnosti, která usilovala o jeho schválení, ale když byl lék schválen k používání v USA, společnost výzkum zrušila a lék byl náhle ve Státech nedostupný, zatímco firma zrychlovala jeho výrobu. Trvalo další dva roky, než začal být lék konečně dostupný pro Američany. Důvodem byla šílená kombinace těžkopádnosti ve výrobě léku, byrokratického fušování FDA a skutečnosti, že léčba leishmaniózy v USA není ani výdělečná, ani nepředstavuje nějakou medicinskou prioritu.) Zatím proběhlo příliš málo klinických výzkumů na to, aby ho mohl klidně používat, a navíc jeden výzkum z Kolumbie naznačoval, že na L. braziliensis lék nezabírá. Také mi vysvětlil, že nikdy doopravdy nevíte, jaké vedlejší účinky se mohou objevit, dokud lék neužívalo aspoň deset tisíc lidí, a této hranice miltefosin ještě zdaleka nedosáhl. Samfotericinem B měl dlouholeté zkušenosti a věděl, že vede k vyléčení zhruba v pětaosmdesáti procentech případů, což je zhruba „to nejlepší, co můžeme očekávat“ u každé léčby farmaky. Lék funguje tak, že se naváže na buněčnou membránu parazita a protrhne do ní malý otvor, v jehož důsledku organismus „vykrvácí“ a zahyne.

	Nash mi popsal, co mohu od užívání léku očekávat. Fakta mi nijak zvlášť nezaobaloval. Oznámil, že vedlejší účinky lipozomálního amfotericinu mohou být dramatické a „je jich skoro tolik, že nemá cenu je jmenovat“. Jsou akutní reakce, k nimž dochází ihned po podání léku, a jsou i nebezpečné dlouhodobé vedlejší účinky, které se objevují o mnoho dní později. Mnohé z těchto vedlejších účinků jsou dost složité a dosud ne zcela pochopené. Když asi před patnácti lety začal lék používat, nejdříve šlo všechno dobře, ale potom, z ničeho nic, začínali jeho pacienti trpět akutními reakcemi, když se lék dostal do těla. Zdá se, že někteří lidé lék snášejí a jiní ne. Jejich reakce, vyprávěl mi, ho nejdříve vyděsily, protože se velmi přesně podobaly symptomům akutní infekce - vysoká teplota, zimnice, bolest, rychlý tep, tlak na hrudi, potíže s dýcháním. Vedle toho měl lék na několik pacientů také záhadné psychologické účinky. V řádu vteřin po podání léku je zaplavoval pocit bezprostředně hrozící záhuby, který je v nejhorších případech nutil věřit, že doopravdy umírají. U těchto lidí musel infúze zastavit a někdy podat i narkotikum, aby pacienta uklidnil nebo knokautoval. Tato akutní reakce však obvykle rychle odezněla a Nash zdůraznil, že mnoho pacientů nic takového nezakusilo. Snad budu patřit mezi tyhle šťastlivce.

	Pak mi vyjmenoval běžné vedlejší účinky: nevolnost, zvracení, nechutenství, závratě, bolesti hlavy, nespavost, kožní vyrážka, horečka, třes, zimnice a duševní zmatenost; k fyzickým účinkům patří nerovnováha elektrolytů, snížení počtu bílých krvinek a abnormality ve funkci jater. Vysvětlil mi, že tyto příznaky jsou tak časté, že mohu skoro jistě očekávat aspoň některé z nich. Nejobvyklejším a nejnebezpečnějším vedlejším účinkem však je, že lék poškodí ledviny a zhorší jejich funkci. Poškození se zdá být tím horší, čím starší je pacient; u starých lidí, jak mi sdělil, se totiž funkce ledvin s rostoucím věkem přirozeně zhoršuje. Zeptal jsem se Nashe, jestli ve svých padesáti osmi letech už spadám do této kategorie „starých lidí", a on to považoval za zábavné. „Ale ne!" zvolal. „Tak vy si pořád ještě sugerujete, že jste ve středním věku? Ano, všichni si tou fází popření musíme projít.“ Řídil se obecným pravidlem, že přestává lék podávat, když funkce ledvin klesne na čtyřicet procent původní kapacity.

	„Celý proces,“ pokračoval, „je stresující stejně tak pro pacienta jako pro lékaře.“

	Když jsem se ho zeptal, je-li nemoc zcela vyléčitelná, chvíli pokašlával a hekal. Je vyléčitelná v tom smyslu, že symptomy odezní.

	Ale v tom smyslu, že se tělo parazita zcela zbaví – lékaři tomu říkají „sterilní vyléčení“ – vyléčitelná není. Podobně jako u planých neštovic, když se po letech objeví pásový opar, zůstává parazit ukryt v těle. Cílem léčby je udolat parazita natolik, aby se dokázal chopit situace imunitní systém těla a držet ho pod kontrolou. Místo aby parazit podnikal frontální útok na tělo, Pickettův útok, schová se a začne se stěhovat, vykukovat z úkrytu. Avšak bílé krvinky spolu komunikují pomocí chemických látek zvaných cytokiny. Ty zlepšují způsob, jak bílé krvinky reagují na útok ničivek, až je nakonec „vycvičí“ natolik, že jsou schopny lepší obrany.

	Když to však s imunitním systémem začne jít z kopce, mukokutánní a viscerální forma nemoci se mohou snadno vrátit. Může k tomu dojít, když například dostanete HIV nebo podstoupíte léčbu rakoviny či transplantaci orgánu. U L. braziliensis není opětovný výskyt nemoci nijak neobvyklý ani u lidí s dobrým imunitním systémem. I v tom nejlepším možném případě však musí tělo s parazitem po zbytek života svádět alespoň mírný boj.

	Když jsem byl v nemocnici kvůli biopsii, navštívil jsem Davea, který se zotavoval po přerušené léčbě. Dali ho do velkého samostatného pokoje s krásným výhledem na střechy, stromy a trávníky. Těšil jsem se, až ho poprvé po návratu z džungle uvidím, a nalezl jsem ho sedícího na posteli v nemocničním županu. I když jsem věděl, že si prošel peklem, jeho vzezření mě šokovalo: Dave vypadal zničené. Vůbec se nepodobal tomu statnému cynickému profesionálovi, který se ověšený fotoaparáty a sršící skvělými vtipy před několika málo měsíci producíroval po džungli uprostřed lijáku a strkal nám objektivy před obličeje. Dokázal mě však přivítat unaveným úsměvem a zpoceným podáním ruky, aniž by vstal z postele, a vyprávěl mi, co se událo.

	Protože amfotericin poškozuje ledviny, před nasazením léku mu Nash se svým týmem zkontroloval ledvinovou (renální) funkci a usoudil, že není tak silná, jak by bylo třeba. Přijali ho proto na dobu léčby do nemocnice, aby mohli fungování ledvin bedlivě sledovat. V krvi se nachází látka zvaná kreatinin, odpadní produkt používání svalů, který ledviny z krve pravidelně filtrují. Když se jeho hladiny zvýší, znamená to, že ledviny nefungují správně. Každodenním sledováním hladin kreatininu mohli lékaři NIH sledovat, k jakému poškození ledvin zatím došlo. V počátečních fázích se totiž takové poškození dá téměř vždy zvrátit.

	Pak mi Dave popsal, jaké bylo dostávat lék, a já v tom poznal mnohá z Nashových varování. Celý proces, řekl mi, zabere sedm až osm hodin. Sestřičky ho pohodlně usadily do lenošky, zavedly mu intravenózní kanylu a provedly celou baterii krevních testů, aby se ujistily, že jeho hodnoty jsou v pořádku. Potom mu nalily do těla litr fyziologického roztoku, aby se zředila krev a ledviny se dokázaly rychleji proplachovat od léku.

	Infúze solného roztoku trvala hodinu a následovalo patnáct minut podávání Benadrylu (difenhydraminu), aby se ztlumila případná alergická reakce na amfotericin. Mezitím sestřičky připravily zlověstně vypadající neprůhledný hnědý sáček obsahující lipozomální amfotericin.

	Když je všechno připraveno, vyprávěl Dave, otočí kohoutkem, který zahájí infúzi amfotericinu. Očekává se, že cesta tekutiny ze sáčku do pacientovy paže zabere tři až čtyři hodiny.

	A co se stalo, když jsi lék dostal? zeptal jsem se.

	„Díval jsem se, jak se hadičkami sune roztok v barvě limoncella a vtéká mi do žil,“ odpověděl Dave. „A v řádu vteřin - vteřin! - od chvíle, co se to stalo, jsem pocítil hrozný tlak na prsou a bolest v zádech. Měl jsem tak sevřený hrudník, že jsem mohl sotva dýchat, a hlavu jsem měl jako v plamenech.“

	Dr. Nash tok léku okamžitě zastavil. Byly to ve skutečnosti běžné vedlejší účinky zahájení infúze, které nezpůsobil samotný amfotericin, ale drobné kapičky tuku, které někdy z jakýchsi záhadných důvodů způsobí, že si tělo mylně pomyslí, že došlo k nějaké gigantické cizorodé buněčné invazi. Symptomy obvykle poměrně rychle odezní.

	V Daveově případě nechali lékaři pacienta odpočinout několik hodin, pak ho napumpovali antihistaminiky a vpustili do něj amfotericin znovu, tentokrát ještě pomaleji. Nyní už to bylo v pořádku. Další den mu dali druhou infúzi. Později téhož večera však přišel dr. Nash se špatnou zprávou: „U zkoušky amfotericinem jste propadl.“ Hladiny kreatininu v Daveově krvi vyletěly do výšky; jeho ledviny dostaly drtivý úder. Lékaři se rozhodli zastavit léčbu nadobro.

	Hodlali nechat Davea v nemocnici po zbytek týdne a sledovat renální funkci, aby zjistili, jestli se ledviny řádně zotavují.

	„Takže co teď?“ zeptal jsem se. „Jak tě budou léčit?“

	Zavrtěl hlavou. „To k čertu netuším.“ Řekl, že doktoři chtějí počkat a zjistit, jestli dvě dávky leishmanii nevybily, což bylo možné, ale nepravděpodobné. Leishmanióza je pomalu působící nemoc, takže není důvod spěchat s další potenciálně toxickou léčbou. Mezitím se NIH pokusí sehnat pro něj ten novější lék, miltefosin. Léčebná kúra miltefosinem může stát skoro dvacet tisíc dolarů, v porovnání s šesti nebo osmi tisíci za amfotericin B. Miltefosin se sice ve Státech nedá sehnat, ale dr. Nash se pokusí zjistit, jestli by se nedal přivézt na zvláštní povolení jako experimentální lék.

	Celé jsem to poslouchal s rostoucím zděšením. Uvědomil jsem si, že prakticky nemám jinou možnost než se sám vydat na stejnou cestu. Má léčba byla naplánovaná na konec měsíce.


24. Kapitola - Snaží se váš imunitní systém pozvat na čaj

	Do Národního zdravotního institutu jsem se vrátil 22. června. Do té doby prošel léčbou Chris Fisher, zatímco většina ostatních měla přijít na řadu po mně. Chrisova první reakce na lék byla stejně zlá jako u Davea – náhlá bolest, pocit tlaku a dušení, panický pocit, že asi umírá. Tyto vedlejší účinky však naštěstí do deseti minut odezněly. Chrisovo tělo snášelo amfotericin lépe než Daveovo a nakonec se mu podařilo absolvovat kompletní sedmidenní kúru. Přesto si zažil své. Po léku se mu zvedal žaludek, byl vyčerpaný, zničený a „absolutně bez ambici". Po návratu do Colorada se mu na těle objevila tak hrozná vyrážka, že ho lékaři z NIH chtěli hospitalizovat (odmítl). Celé léto byl nemocný a na začátku zimního semestru nebyl schopen nastoupit do práce, což mu způsobilo pracovní komplikace na katedře jeho univerzity. Pak se mu začal vracet původní vřed a vymizel až poté, co na něj Chris použil termoterapii. Vyrážka na těle ještě ani po roce nebyla zcela zahojená.

	Obvyklé papíry v NIH jsem vyplňoval s plnou hlavou Daveových a Chrisových zkušeností. Moje žena Christine přišla se mnou. Doprovodili nás do jedné z místností, které se v nemocnici používaly k infuzím. Bylo to velice příjemné místo, i když všechen nábytek byl podivně veliký. Cítil jsem se, jako bych se ocitl ve Swiftově imaginárním království Brobdingnag. Sestra mi vysvětlila, že NIH se věnuje výzkumu chorobné obezity a že se nacházíme v jednom z pokojů zařízených speciálně pro tyto pacienty.

	Posadil jsem se do infúzního lehátka. Byl jsem vystresovaný a úzkostný. Protože infúze měly trvat šest až osm hodin denně po dobu sedmi dnů, přinesl jsem si s sebou batoh nacpaný deseti kily svých oblíbených knížek pro uklidnění; bylo jich několikanásobně víc, než jsem mohl stihnout přečíst - Edgar Allan Poe, Arthur Conan Doyle, Wilkie Collins. Představoval jsem si, jak se ocitnu na celé hodiny zavřený v pasti se sestrou Ratchedovou pobíhající kolem. Zato jiná, jaksi perverzní část mého já byla na účinky léku současně zvědavá. Jaké to asi je, být přesvědčen, že umírám? Snad uvidím tvář samotného Boha nebo světlo na konci tunelu nebo Létající špagetové monstrum.

	To už dorazila příjemná, naprosto neratchedovská sestřička, zavedla mi nitrožilní kanylu a odebrala krev; pak mi připojila infúzi fyziologického roztoku. S mým vředem se nic dít nebude, jen ho lékaři každý den prohlédnou, aby zjistili, jestli se začíná hojit.

	Výsledky krevních testů se vrátily o hodinu později a všechno bylo v pořádku; moje ledviny fungovaly skvěle. A tak pod bedlivým dohledem doktorů Nashe a O'Connellové zavěsila sestřička na stojan vedle sáčku Benadrylu děsivý hnědý vak s amfotericinem B. Už po patnácti minutách infúze difenhydraminu jsem se cítil dost nejistě, a teprve pak někdo otočil kohoutek a kanylou se rozběhl amfotericin.

	Dave, náš čestný Ital, přirovnal roztok k „limoncellu“. Mně barvou připomínal spíš moč. Dívat se, jak se hadičkou blíží k mé žíle, jen zvyšovalo mou úzkost, a tak jsem se donutil zavřít oči. Povídal jsem si s lékaři a s manželkou, předstíral, že se nic neděje, ale celou dobu se pečlivě chystal na náhlou bolest, tlak, pocit, že mou hlavu zachvacují plameny. Registroval jsem, že i moji dva lékaři klábosí o prkotinách s přehnanou veselostí, aby zamaskovali vlastní nervozitu.

	Žlutá kapalina mi vtekla do žíly a pak – se nic nestalo. Nepocítil jsem žádné z vedlejších účinků, které trápily Davea a Chrise. Byl to naprostý šok. Všem se ulevilo, jen já byl zároveň trošku zklamaný.

	Od té doby má léčba pokračovala bez zvláštních či neblahých událostí. Dorazil jsem do klinického centra každé ráno kolem osmé, připojili mi kanylu, provedli baterii krevních testů a dali mi infúzi. Po třetím dnu jsem požádal lékaře, aby mi přestali dávat Benadryl (jehož cílem bylo blokovat alergickou reakci na lék), protože se mi po něm chce spát. Vyhověli mi a nevedlo to k žádným problémům. Po několika dnech se začaly plíživě objevovat nevyhnutelné ošklivé vedlejší účinky amfotericinu: neustále mě bolela hlava a začal se mi zvedat žaludek. Vedle toho jsem cítil jakýsi neurčitý duševní neklid, že něco uvnitř mě je naprosto špatně, ale nedokázal jsem to pojmenovat. Vedlejší účinky se zhoršovaly až do šestého dne, kdy jsem měl snad nejhorší kocovinu na světě – bolesti hlavy, nevolnost, otupělost a zmatené myšlení. Ke konci mé kúry byla zahájena léčba zvukaře Marka Adamse. Mark absolvoval obě expedice – lidarový průzkum v roce 2012 i cestu do džungle v roce 2015. Byl jedním z mých oblíbenců, vždycky kultivovaný a veselý, i když s sebou neprostupnou džunglí zahalenou do lijáku táhl čtyřicet liber zvukařského vybavení a mikrofon na dlouhé tyči. Požádali jsme, abychom mohli být v jednom pokoji, kde jsme si krátili čas povídáním a vzpomínáním na společná dobrodružství. Mark toleroval amfotericin také dobře a netrpěl žádným z děsivých vedlejších účinků.

	Jakkoli jsem se cítil mizerně, nevolnost a apatie patřily u amfotericinu k nejobvyklejším a nejmírnějším vedlejším účinkům. Měl jsem mimořádné štěstí. Lékaři mi dali léky proti nevolnosti, ibuprofen a odporně chutnající nápoj k obnovení rovnováhy elektrolytů. Šestého dne mi však Nash a O'Connellová oznámili, že funkce mých ledvin klesla do nebezpečné zóny a že musejí infúze přerušit. Rozhodli, že počkáme a poslední infúzi dostanu, jakmile se mé ledviny zotaví. Dostal jsem ji po pár týdnech, blíž k domovu – zásluhou NIH a mého bratra Davida, který je lékař.

	Kocovina odezněla asi do týdne a léze v následujících měsících postupně vyschla, vyrovnala se a přešla v lesklou jizvu. Jednou jsem se zeptal dr. Nashe, jaká jsou rizika při návratu do džungle, po kterém jedna moje část i přes to všechno stále prahla. Odpověděl, že podle výzkumů mezi 75 a 85 procenty lidí, kteří prodělali leishmaniózu, získá proti nemoci imunitu; řekl mi, že by mi měly dělat mnohem větší starosti jiné nemoci, které se v oblasti hojně vyskytují a proti nimž neexistují žádné preventivní prostředky - horečka dengue, chikungunya a Chagasova choroba. (Virus zika v té době do Hondurasu ještě nedorazil.)

	***

	O tři měsíce později, v září 2015, jsem se vrátil do NIH na kontrolu. Nash a O'Connellová mě prohlédli, dloubli si do jizvy, vzali mi krev a došli k závěru, že jsme nemoc donutili k remisi. Byl jsem vyléčený, aspoň do té míry, jak to bylo možné. Žádný z lékařů sice kvůli lékařskému tajemství nemohl podávat informace o ostatních členech expedice, ale dozvěděl jsem se, že patřím k těm šťastnějším a že někteří z mých cestovatelských kolegů (kteří mě požádali o diskrétnost) takto vyléčeni nebyli a budou potřebovat další léčebné cykly s použitím miltefosinu nebo jiných léků. Jiní s chorobou doteď bojují. (Bohužel v době, kdy píšu tyto odstavce, se zdá, že i mně se leishmanióza začíná vracet, i když lékařům jsem se s tím ještě nesvěřil.)

	Mezitím se mě zmocnila zvědavost na výzkum ničivky v NIH, který je údajně tím nejpokročilejším na světě. Chtěl jsem zjistit, zda se vědci ze studia našeho konkrétního parazita dozvěděli něco nového, a pokud ano, co. A tak jsem využil příležitost a navštívil v kampusu laboratoř specializovanou na leishmanii, kde si vědci udržují živou kolonii infikovaných písečných much a myší. Je to jedna z mála laboratoří na světě, kde se chová infikovaný hmyz - což je podnik ožehavý a nebezpečný.

	Laboratoř zaměřená na ničivku se oficiálně nazývá Oddělení biologie intracelulárních parazitů. Vede biologický archiv živých leishmanií mnoha různých druhů a poddruhů, z nichž některé jsou staré desítky let. Paraziti se vypěstují z bioptických vzorků tkání od lidí jako já. Tyto kousíčky tkáně se umístí na destičku s krevním agarem, kde se paraziti vydráždí k rozmnožování. Potom se umístí do lahví naplněných tekutým výživným médiem a uchovávají při 25 °C, což je tělesná teplota písečné mouchy. V lahvičkách si parazité žijí po svém, protože se domnívají, že plavou v útrobách hostitelské mouchy.

	Písečná moucha má mnohem nižší tělesnou teplotu než lidé. Kožní a slizniční leishmanie nemají vysokou teplotu lidského těla rády; to je také důvod, proč normálně zůstávají na kůži nebo vyhledávají sliznice úst a nosu, kde je teplota o pár stupňů nižší. (To neplatí pro viscerální ničivku, která teplo snáší dobře a proniká hluboko do těla.)

	Každý rod z tohoto seznamu parazitů se musí pravidelně recyklovat prostřednictvím myší, aby se zachovala jeho virulence. Jinak by paraziti byli moc „staří“, slabí a nepoužitelní ke studiu. Protokoly výzkumu na zvířatech se snaží v maximální možné míře vyhnout nelidskému zacházení; utrpení myší zahrnutých do výzkumu, třebaže v nejvyšší možné míře zmírňované, je nezbytné, abychom mohli chorobu studovat a bojovat s ní. Výzkum na živých tvorech zatím nemá rovnocennou alternativu.

	Písečné mouchy a myši se chovají v laboratoři se stupněm 2 biologického rizika. BSL-2 je vyhrazen pro biologické agens „středního potenciálního rizika“. (Stupně biologického rizika jsou čtyři, od BSL-1 po BSL-4.) Dorazil jsem do laboratoře v době, kdy písečné mouchy obědvaly. Laborant mě zavedl do laboratoře BSL-2, což byla malá místnost s neprodyšně uzavřenými dveřmi polepenými varovným symbolem biologického nebezpečí. Pod symbolem byl ke dveřím přilepený zašlý kus papíru s obrovským obrázkem písečné mouchy a nápisem „Philova muší farma“. Phil, jak jsem se dozvěděl, byl vědec, který před mnoha lety pomáhal vyvinout techniky krmení písečných much.

	Ochranný oblek nebyl potřeba. Vstoupil jsem poněkud váhavě, nervózně jsem se rozhlížel po poletujícím hmyzu, ale mouchy byly bezpečně uzavřené ve skříňkách z nerezavějící oceli s kontrolovaným klimatem. Venku před skříňkou však na laboratorním stole čekal průhledný plastový box a v něm velice nepříjemný pohled: dvě uspané myši ležící bříšky nahoru s tlapkami škubajícími ve vzduchu. Byly kompletně pokryté písečnými mouchami, jejichž droboučká bříška se roztahovala jasně rudými kapičkami krve. Otřásl jsem se při představě vlastního stanu, kde břichem nahoru ležím já a spím, zatímco mi písečné mouchy sají krev. Tyto konkrétní mušky ještě nebyly infikované leishmanií; až k tomu dojde, bude se s nimi zacházet ještě opatrněji, a to nejen proto, že mohou nemoc přenášet, ale i proto, že budou mít větší vědeckou hodnotu.

	Později se tyto písečné mouchy infikují uměle v rámci dost komplikovaného procesu. Používá se k tomu křehounká, miniaturní lahvička z ručně foukaného skla, přes kterou je jako kůže bubnu natažený kousek syrové kuřecí kůže. Ta je navlhčená myší krví, aby si mouchy myslely, že jde o kůži savce. Také tekutina v lahvičce je myší krev naočkovaná parazitem. Písečná moucha zabodne sosák přes kuřecí kůži do lahve a nasaje krev s parazity. Jakmile je písečná moucha infikována, musejí ji laboranti přimět, aby si kousla do živé myši, aby infekci přenesla. Myš se umístí do boxu z plexiskla a k uchu má připevněnou malou zkumavku s infikovanými mouchami. Hladové samičky proletí zkumavkou, přistanou myši na uchu a odsají jí krev, čímž myš nakazí parazitem.

	Na konci prohlídky mi laboratorní asistent přinesl dvě ampulky s živými leishmaniemi, abych si je mohl prohlédnout pod mikroskopem. Žily tu v jakési kalné, červenooranžové výživné tekutině. Podíval jsem se do jedné z lahviček binokulárním mikroskopem. Jakmile jsem si zaostřil okuláry, objevili se přede mnou paraziti, tisíce a tisíce organismů v neustálém pohybu, narážející jeden do druhého a plující sem a tam. Měli podlouhlá tělíčka se špičatou hlavou a bičíky, které se nacházejí na přední straně buňky a táhnou ji dopředu, místo aby ji tlačily zezadu. Chvíli jsem ty vrtící se malé prevíty pozoroval a přemýšlel přitom, jakou paseku způsobili v našich životech.

	Vedoucím laboratoře je dr. David Sacks, štíhlý, pohledný a přímočarý vědec, který obývá přecpanou sklepní kancelář. „Tyhle mouchy prostě lační po krvi,“ vysvětlil mi. „Hledají jakýkoli zdroj, a vy jste se zkrátka ocitli ve špatnou dobu na špatném místě.“

	Ale jak to, zeptal jsem se, že jsme neonemocněli všichni? Jak to, že jen polovina?

	„Podle mě jste pokousaní a infikovaní byli všichni,“ řekl. „Vzhledem k četnosti kousnutí, se kterými jste se vrátili, by mě nepřekvapilo, kdyby nemoci bylo vystaveno sto procent z vás. Takže je vlastně mnohem zajímavější otázka, proč se u některých z vás léze nerozvinuly.“

	Vysvětlil mi, že jednou z největších záhad medicíny zůstává otázka, proč někteří lidé onemocní a jiní ne, když jsou vystaveni stejným vlivům. Určitou roli v infekci hraje prostředí a výživa, ale svrchovaný význam tu má genetika. A zde také spočívá jádro odpovědi na otázku, proč tolik obyvatel Nového světa zemřelo na evropské choroby. Jaký byl skutečný genetický mechanismus, díky němuž byli jedni náchylnější než jiní?

	Díky sekvenování genů, jak mi sdělil Sacks, máme konečně nástroje k tomu, abychom zjistili, proč jsou někteří lidé náchylnější k onemocnění než jiní. Vědci sekvenují celé genomy lidí a porovnávají je spolu, aby mohli stanovit, jaké genetické odlišnosti se objeví mezi těmi, kdo při setkání s infekcí onemocní, a těmi, kdo zůstanou zdraví. Konečně máme k dispozici prostředky k pochopení biologie ukryté za velkým vymíráním a toho, jak by se podobné pandemii dalo v budoucnu zabránit, ale tento výzkum je stále v plenkách.

	V jednu chvíli, když mi bezděky ujelo, jak mi ty mouchy připadají odporné, mě dr. Sacks napomenul: „Samozřejmě že nám odporné vůbec nepřipadají. Máme svoje mouchy rádi!“

	Laboratoř pro výzkum leishmanie, sdělil mi Sacks, už roky pracovala na zmapování každičké fáze životního cyklu ničivky a nalezení slabin v jejím brnění, které by se daly využít při vývoji vakcíny. Vyvinout vakcínu proti prvoku je obtížnější než u jednodušších virů nebo bakterií; ve skutečnosti zatím neexistuje spolehlivá vakcína proti žádné z významnějších parazitárních chorob. Způsob, jakým leishmanie infikuje tělo, je velmi sofistikovaný. Ničivka, jak prohlásil jeden parazitolog, je „šlechticem světa nemocí“. Místo aby napáchala krveprolití jako mnohá virová a bakteriální onemocnění, „snaží se váš imunitní systém pozvat na čaj“. Sacks a jeho tým identifikovali základní proteiny, které parazit používá v průběhu svého životního cyklu v útrobách písečné mouchy - a vytvořili také zmutované formy těchto proteinů, které by mohly jeho rozvoj blokovat. Ale přijít na to, jak těchto náchylností využít, je obtížné, a ještě obtížnější je postoupit k vývoji vakcíny.

	Jako v tolika jiných případech jsou bohužel největší překážkou peníze. Vyvinout, otestovat a přivést na trh vakcínu je záležitost stovek milionů dolarů. Pokusy na lidech vyžadují tisíce subjektů. „Je těžké přimět farmaceutické společnosti, aby se výzkumů účastnily,“ sdělil mi Sacks. „Nevidí v tom žádný tržní potenciál, protože lidé trpící leishmaniózou žádné peníze nemají.“

	V posledním desetiletí sponzorovala Světová zdravotnická organizace sérii klinických výzkumů na testování jednoduché vakcíny proti leishmanióze, kde se lidem injekčně podávají paraziti zahubení teplem. Lékaři doufali, že mrtví paraziti naučí imunitní systém bojovat proti těm živým, když se objeví. Pokusy však selhaly a dodnes není jasné proč. Další potenciální vakcíny se nacházejí v raných fázích testování.

	Jedním z největších objevů, k nimž Sacks a jeho tým došli, byl ten, že ničivky mají v útrobách písečné mouchy sex. Dříve se mělo za to, že parazit se může rozmnožovat pouze dělením – klonální reprodukcí. Ale „sexem“ mohou rekombinovat své geny. To jim poskytuje možnost křížit se a adaptovat. Vysvětluje se tím, proč existují desítky druhů ničivky a proč i v rámci jednoho druhu existuje tolik různých poddruhů. Schopnost rozmnožovat se pohlavně poskytuje leishmanism obrovskou evoluční výhodu. Je to hlavní důvod, proč se jim daří přežívat a šířit se už stovky milionů let, infikovat všechno od dinosaurů po lidi a stát se tak (ze svého pohledu) jednou z nejúspěšnějších nemocí v dějinách světa.

	***

	Fakt, že se leishmanioza v údolí T1 vyskytuje tak hojně, mi vnukl otázku, jak se s nemocí mohli vypořádat starověcí obyvatelé. Mohli ji snad kontrolovat čištěním vegetace nebo zabíjením zvířat, která byla jejími hostiteli? Zeptal jsem se na to Sackse. Upozornil mě, že pro dávné obyvatele T1 muselo být obtížné odhalit písečnou mouchu coby přenašeče a rozhodně nemohli vědět, že parazit potřebuje nějaké hostitelské zvíře; bodavý hmyz na ně útočil den co den, a proto si bodnutí písečné mouchy s lézí, která se rozvinula o několik týdnů později, pravděpodobně nedokázali spojit. (Například souvislost mezi komáry a malárií byla odhalena teprve roku 1897. Do té doby se mělo za to, že malárii způsobuje noční „špatný vzduch“ – italsky mal aria.)

	A leishmanióza nemohla být ani příčinou opuštění Ti, protože na to byla choroba v předkolumbovských dobách příliš rozšířená; lid Ti před ní neměl kam utéct. Musel s nemocí prostě žít, tak jako stovky milionů dnešních lidí.

	Po diagnoze u našeho týmu byly pořízeny bioptické vzorky našich lézí, které se poslaly do další laboratoře NIH nazvané Oddělení molekulární parazitologie, jejíž ředitel Michael Grigg na počátku identifikoval L. braziliensis, poté co sekvenoval část jejího genomu. Zavolal jsem mu, abych zjistil, jestli nalezl něco neobvyklého.

	„Váš druh leishmaniózy bylo velmi obtížné kultivovat,“ vzpomínal. Patřil k několika poddruhům, které v „zajetí“ vůbec nechtěly růst. Natřel vzorky tkání z našich biopsií na destičky s krevním agarem, ale parazité se odmítali množit. Kvůli tomu se jeho laboratoři nepodařilo získat dostatek parazitů očištěných od lidské tkáně na to, aby mohli hned sekvenovat celý genom - vzorky byly zaneřáděné příliš velkým množstvím lidské DNA.

	Vysvětlil mi, že místo toho zpočátku sekvenovali pouze jeden gen: charakteristický marker, který prozrazuje konkrétní druh. Marker se shodoval s druhem braziliensis. Ale později Grigg sekvenoval dalších pět markerů – které popsal jako „pět malých okének do parazita“. A čekalo ho velké překvapení. Ve dvou „okénkách" nalezl genetické sekvence, které se lišily od všech známých druhů leishmanie. V dalším pak zjistil, že DNA připomíná jiný druh nazvaný L. panamensis, podobně ničivý mukokutánní poddruh. Ale i tento gen vykazoval pár mutací.

	Sdělil mi, že náš parazit byl možná hybrid druhů panamensis a braziliensis, kde se dva druhy uvnitř písečné mouchy smíchaly, rozmnožily a vytvořily tak hybridní potomstvo. Tento hybrid se následně izoloval a začal se z něj vyvíjet nový poddruh, nebo snad dokonce nový druh. Na pěti místech zkoumání se nacházelo dost mutací, zvaných „SNiPs“, aby se dalo usuzovat, že tento konkrétní poddruh byl už nějakou dobu izolovaný.

	„Jak dlouho?“ zajímalo mě.

	„To je těžko říct. Snipů není příliš mnoho, takže bych řekl tak stovky let spíš než tisíce nebo desetitisíce.“

	Vtom mě něco napadlo. Vysvětlil jsem Griggovi, že v údolí se kdysi nacházelo rušné město s aktivní sítí obchodu. Ale asi před pěti stovkami let bylo město opuštěno a údolí se náhle zcela oddělilo od zbytku světa, kde už se dál nepohybovali žádní lidé, kteří by nemoc šířili. Mohlo být opuštění města současně momentem, kdy byl parazit izolován? A pokud ano, daly by se molekulární hodiny parazita použít k datování přesnější doby opuštění města?

	Zamyslel se nad tím a prohlásil, že je to rozumná hypotéza. „Když vezmete rychlost změny jednoho nebo dvou snipů, díváme se tu na izolát několika stovek let. Je poměrně nový. To by vaší teorii odpovídalo.“

	Všechny organismy mají něco, čemu se říká „molekulární hodiny“. Tyto hodiny měří, jak rychle se v průběhu generací hromadí náhodné mutace. Některé druhy, jako je virus rýmy, mají hodiny rychlé, a jiné, jako lidé, zase pomalé. Spočítáním množství mutací mohou molekulární hodiny prozradit, jak dlouho už je daný druh izolovaný. Je to jako hra na tichou poštu: můžete poznat, jak daleko jste se od původní zprávy ocitli, podle toho, jak moc se cestou zkomolila.

	Později jsem myšlenku datování zániku T1 podle molekulárních hodin parazita předložil i Sacksovi.

	„Podle mě to dává smysl,“ řekl. „Máme fylogenetické stromy, takže když narazíte na nový druh, můžete s jejich pomocí určit genetickou vzdálenost.“ A na základě toho zjistíte dobu izolace.

	Kdyby se to podařilo, bylo by to poprvé, co by se někdo pokusil datovat archeologické naleziště pomocí molekulárních hodin; naše onemocnění by v sobě mohlo skrývat vodítka k osudu T1. K tomu však vedla ještě velmi dlouhá cesta.


25. Kapitola - La Ciudad del Jaguar

	Po našem odchodu z údolí T1 v únoru 2015 ležely trosky nerušeně skoro rok. Na našem starém tábořišti se střídala jednotka honduraských vojáků, která město střežila. V řádu několika týdnů začala vojáky klátit leishmanioza; to bylo něco, s čím se honduraská armáda nikde jinde v zemi nesetkala. Zvažovala proto, že vojáky stáhne, ale nakonec problém vyřešila tím, že vojáky častěji střídala v naději, že tím omezí jejich vystavení nemoci. Vojáci v celé oblasti vyčistili křoví a vegetaci a ponechali jen stromy ve snaze připravit písečné mouchy o přirozené prostředí. Aby byly rotace vojáků jednodušší a rychlejší, postavila armáda kasárna u letiště Aguacate.

	Exkavace úložiště artefaktů v T1 se proměnila v absolutní prioritu. I Chris rozuměl tomu, že nechat všechno na místě je dlouhodobě neudržitelné. Vykrádání archeologických nalezišť bylo v Hondurasu rozšířeným nešvarem a úložiště mělo cenu milionů dolarů, takže by ho vojsko muselo hlídat donekonečna. A to nebylo udržitelné vzhledem k vysokým nákladům, častým změnám prostředí a zuřící leishmanióze, která činila trvalou lidskou přítomnost v údolí velice problematickou.

	Ještě v době, kdy sváděl svůj vyčerpávající boj s chorobou, Chris už připravoval plány prací a začínal sestavovat odborný tým archeologů a techniků, kteří naleziště odkryjí. Podstatou jeho plánu bylo neodvážet celé obětiště, nýbrž pouze ty artefakty, které vyčuhovaly ze země a představovaly tak pokušení pro vykradače. Zbytek naleziště hodlal ponechat zakrytý a schovaný, aby zbývající materiál skrytý pod zemí zůstal v bezpečí. Doufal, že taková částečná exkavace nám pomůže alespoň s počátečním pochopením významu úložiště a zodpovězením otázek kolem nespočtu záhad obklopujících tuto kulturu. (Později ve vykopávkách pokračovali honduraští archeologové a do vydání knihy už stihli vyzvednout přes pět stovek artefaktů.)

	Také akademická polemika navzdory nadějím mnoha členů týmu ne a ne utichnout. Mnoho měsíců po expedici z roku 2015 Juan Carlos přednášel v Tegucigalpě o jejím lidarovém průzkumu, když na něj začala pokřikovat skupinka protestujících. Jejich hlava, Gloria Lara Pintová, profesorka na Universidad Pedagógica Nacional Francisco Morazán v Tegucigalpě, přišla pozdě. Na konci při bloku otázek a odpovědí vstala a Juana Carlose napadla s tím, že není žádný archeolog a nemá se za něj co vydávat a že jeho řeč (určená laickému publiku) postrádá vědeckou přesnost. Juan Carlos oponoval tím, že přesně tato upozornění pronesl na počátku své přednášky a že je škoda, že přišla pozdě a propásla je. „Uznal jsem,“ řekl mi později, „že nejsem ani archeolog, ani antropolog, ale jako Hondurasan mám právo a povinnost porozumět do hloubky geografii a historii své vlasti, a jako výzkumný pracovník s doktorátem disponuji základními nástroji k provádění historického výzkumu.“ Vyprávěl mi, že po této jeho odpovědi publikum profesorku Pintovou a její skupinu provokatérů vypískalo ze sálu.

	Náklady na cestu zpět do džungle a vykopávky na nalezišti vystoupaly na téměř milion dolarů, z nichž značný podíl opět spadal na výdaje za provoz helikoptér. Steve a Benenson s Chrisovou pomocí tvrdě pracovali na získání financí. Dostali příspěvky od honduraské vlády i National Geographic Society. Magazín National Geographic mě opět najal na zdokumentování práce celého týmu. Z návratu do džungle jsem měl obavy, ale zároveň jsem byl příšerně zvědavý, co všechno se v úložišti najde. Nevím, zda to bylo rozumné, ale leishmanióza už mi starosti nedělala; ve skutečnosti jsem se mnohem víc obával jedovatých hadů a horečky dengue. Rozměry, síla a smrtonosnost prvního fer-de-lance, kterého jsme v džungli potkali, byly pro mě zážitkem, na nějž nemohu nikdy zapomenout. Místo abych použil své původní kevlarové návleky, koupil jsem si na internetu bytelné chrániče proti hadům za dvě stě dolarů, které měly být nejlepší z nejlepších. Výrobce umístil na webové stránky video, na němž chrániče odolávají opakovaným útokům velkého chřestýše diamantového. Zavolal jsem do obchodu a zeptal se, jestli je testovali na útok křovináře. Odpověděli, že ne a že ochranu před takovým hadem nemohou zaručit. Přesto jsem si je koupil.

	Vymyslel jsem plán i proti horečce dengue: nastříkám si DEET na šaty zvenčí i zevnitř, dvakrát denně se svléknu a nastříkám i sebe, zalezu si do stanu ještě před soumrakem, než se objeví hmyz, a nevylezu odtud do úsvitu.

	Počátkem ledna 2016 dorazili na místo Chris Fisher a jeho tým honduraských i amerických archeologů, postavili základní tábor a dopravili do něj zásoby. Pracovali s nejnovějším technicky vyspělým archeologickým vybavením – včetně speciálních tabletů upravených tak, aby odolaly nástrahám džungle, nejmodernějších GPS jednotek a přenosného lidarového zařízení, které obsluhoval Juan Carlos. Pozoruhodné bylo, že ani on, ani nikdo jiný z těch, kdo se na původní expedici nakazili nemocí, se od další cesty do džungle nenechali odradit, pouze s výjimkou Oscara Neila, který (z pochopitelných důvodů) informoval IHAH, že do džungle už nikdy nevkročí.

	Do týdne byli Fisher a jeho tým připraveni zahájit práce na úložišti. Počínající vykopávky ve ztraceném městě nesmírně přitahovaly honduraský tisk, třebaže přesnou lokalitu se dosud dařilo úspěšně utajit – což nás překvapilo, vzhledem k tomu, kolik lidí už ji znalo. Prezident Hernández oznámil národu, že naleziště osobně navštíví, vyzvedne z něj první dva artefakty a dopraví je do nové laboratoře, která se stavěla u letiště Aguacate. Kromě toho, že ho s projektem pojil hluboký osobní zájem, prezident velice toužil sdělit své vlasti nějaké dobré zprávy.

	Jak se zřejmě dalo očekávat, záplava novinových článků o vykopávkách znovuoživila akademické sváry a také rozrušila část komunity honduraských původních obyvatel. Kritikové projektu se opět pustili do svých blogů a stěžovali si v médiích. Bývalý ředitel IHAH Dario Euraque sdělil webové stránce Vice.com, že archeologové si nárokují zásluhy za objev, který „není jejich“, a že urážejí původní skupiny obyvatel svým „rasistickým dialogem“. Prohlásil, že publicita zanechala ruiny otevřené k vyplenění a že ho naplňuje zármutkem, když vidí, jak se Honduras mění „v reality show“. Někteří archeologové a další obviňovali prezidenta Hernándeze, že zneužívá nálezu k tomu, aby odlákal pozornost veřejnosti od korupce, porušování lidských práv a vraždění ekologických aktivistů. Za spolupráci s takovou vládou pak hromadně odsuzovali celou expedici. (Korupce je závažná věc a Honduras evidentně sužuje také akutní problém porušování lidských práv. Pouštět se do otázky korupce v Hondurasu značně přesahuje rámec této knihy, avšak mohu říct, že já osobně jsem v rámci zkušenosti se současnou Hernándezovou vládou nenarazil na žádné přímé důkazy její existence, a to ani v armádě, ani v IHAH. Je nutno podotknout, že kdyby archeologové obecně principiálně odmítli spolupracovat s vládami, které jsou známé korupci, většina archeologie na celém světě by se rázem zastavila; nemohla by pokračovat v Číně, Rusku, Egyptě, Mexiku, většině Středního východu, ani mnoha zemích Střední a Jižní Ameriky, Afriky a Jihovýchodní Asie. Tím nehodlám nikoho ospravedlňovat nebo omlouvat, nýbrž jen upozornit na to, jaká je realita praktikování archeologie ve složitém světě.)

	Dne 13. ledna skupina domorodých honduraských náčelníků zvaná „Los Hijos de la Muskitia“, Synové Mosquitie, napsala otevřený dopis, v němž kritizovala vládu a prohlásila, že exkavace Ti je porušením dohod s indiány. Kumuniké uvádělo dlouhý seznam požadavků a protestovalo proti používání termínu „opičí bůh“, jejž pisatelé považovali za „očerňující, diskriminační a rasistický“. Dopis končil takto: „My, synové domorodé komunity Miskitů... požadujeme okamžité navrácení všech artefaktů ukradených z našeho posvátného místa jménem Bílé Město.“ Dopis obsahoval i mapu teritoria Miskitů, které na první pohled polykalo tradiční území jiných domorodých indiánských komunit jako Pechové a Tawahkové, o nichž se má za to, že jsou ve skutečnosti potomky starověkých obyvatel Mosquitie. Otázka práv domorodých obyvatel v Hondurasu je velmi komplikovaná; Honduras je masivní mestická společnost, kde většině obyvatel, bohatých i chudých, koluje v žilách velký podíl indiánské krve. Samotní Miskitové jsou výsledkem mísení indiánských, afrických, španělských a anglických předků s kořeny nikoliv ve vnitrozemských horách, kde leží T1, nýbrž kolem pobřeží.

	Když jsem se na dopis zeptal Virgilia, řekl mi, že vláda o něm dobře ví, už dlouho ho očekávala a že si s ním poradí. (Podle toho, co se mi podařilo zjistit, si s ním vláda poradila tím, že ho ignorovala.)

	John Hoopes na své domovské univerzitě uspořádal přednášku na téma „Čachry se ztraceným městem“ nazvanou „Neexistující ztracené město“. Když jsem se ho zeptal, čeho se projev bude týkat, vysvětlil mi, že cílem diskuse bude zejména pomoci studentům „přemýšlet nad tím, jak se , horká' témata jako kolonialismus, nadřazenost bílé rasy, hypermaskulinita, fantazie a obrazotvornost a práva původních obyvatel... protínají s příběhy, které se vyprávěly a vyprávějí o Bílém Městě.“

	V polovině ledna jsem odletěl do Tegucigalpy, abych se znovu vydal do džungle a napsal pro National Geographic zprávu o vykopávkách. Hodně mě zajímalo, jak si s džunglí zamořenou jedovatými hady a nemocemi hodlají poradit prezident, jeho družina a lidi od tisku. Zároveň jsem se cítil znepokojený myšlenkou, že dech beroucí dokonalost deštného pralesa už je možná zničená a celá oblast znehodnocená lidskou přítomností, v níž jsem svou úlohu sehrál i já.

	Má cesta zpět do Ti začala ráno 11. ledna 2016, kdy mě před úsvitem v Tegucigalpě vyzvedl řidič k dlouhé vnitrozemské cestě na letiště, odkud mě mělo v 8.00 odnést vojenské letadlo do údolí. Virgilio mě nabádal, abych si přibalil všechno, co budu potřebovat k přenocování v údolí, včetně jídla a vody, protože přeprava vrtulníky je poněkud nejistá a dá se čekat, že budu muset v džungli strávit aspoň jednu noc, možná i víc. Hodil jsem si přecpaný batoh na korbu starého pickupu s popraskaným čelním sklem a vládními logy skvějícími se po stranách. Vyrazili jsme plnou rychlostí. Pickup uháněl opuštěnými, postapokalyptickými ulicemi hlavního města. To jsme brzy opustili a buráceli jsme nahoru dolů po horských silničkách vyvolávajících závratě. Hodinu nato, vysoko v horách, nás obklopila hustá mlha. Žlutá světla aut a náklaďáků jedoucích v opačném směru obklopovala hrozivá aureola, rozzářila se jako malé ohňostroje, než prohučely kolem nás a jejich zadní světla zmizela v inkoustové tmě. Když se nad zem vplížilo světlo úsvitu, cáry mlhy se přitulily k horským úbočím a mlha zaplnila údolí. Vnitrozemí Hondurasu je velkolepě nádherné a drsné, jedno pohoří za druhým, oddělené jen hlubokými zelenými údolími. Jak jsme uháněli střídavě nahoru a zase dolů, míjeli jsme vesnice s čarovnými názvy - El Mago, Guaimaca, Campamento, Lepaguare, Las Joyas. Byla to tatáž místa, jež jsme míjeli o rok dříve, ale tentokrát, zahalená do časně ranní mlhy, působila jako z jiného světa a vzbuzovala pocit nevyslovitelné záhadnosti a „kognitivní disonance“ dnešního Hondurasu.

	Na letiště Aguacate jsme dorazili s dostatečným náskokem, protože let se o mnoho hodin opozdil. Překvapilo mě, jak rychle a důvtipně tu dokázali proměnit otlučenou budovu terminálu v archeologickou laboratoř. Vedle stála zbrusu nová kasárna z bledě žlutých škvárobetonových tvárnic se střechou z vlnitého plechu - ubytovna pro vojáky, kteří se střídají při hlídání naleziště.

	Na odletové dráze čekala honduraská helikoptéra, olivově zelený Bell UH-1. Do hodiny po odletu jsme se ocitli nad soutěskou a znovu se před námi rozevřelo magické údolí T1 tečkované slunečním svitem. Když však vrtulník zpomalil a začal se vznášet nad táborem, moje obavy se potvrdily: oblast kolem řeky byla ze vzduchu k nepoznání. V husté vegetaci na protějším břehu řeky byla vyčištěná nová, větší přistávací zóna s udusaným helipadem, na němž bylo plastovou páskou vyznačené obrovské „X“.

	Přistáli jsme, já vyskočil s batohem na zem a vrtulník se brzy hřmotně vrátil zpátky na nebe. Všechno bylo jiné. Kličkoval jsem mezi oschlými hromádkami vegetace posekané mačetou a přešel jsem teku po dřevěných kládách položených v klikatém vzoru. Po expedici z roku 2015 postihly údolí masivní záplavy, které smetly naši starou přistávací zónu a proměnily ji v kamenný ostrov uprostřed řeky. Povodeň také změnila řečiště, vyhloubila nové koryto blíže k náspu, za nímž ležel tábor. Archeologické naleziště, položené na vyvýšených terasách nad záplavovou rovinou, naštěstí postiženo nebylo.

	Vylezl jsem na vysoký břeh a znovu zůstal němě zírat na změny, kterými prošlo naše staré tábořiště. Veškerá vegetace i menší stromky byly posekané a vyčištěné, zůstaly jen větší stromy. Místo bylo slunné, otevřené, horké a udusané. Nevyslovitelné mystérium přítomnosti v živém, dýchajícím deštném pralese bylo to tam; místo vypadalo osekané a pošpiněné. Rok nepřetržité lidské přítomnosti si vybral svou daň. Už tu nebyly jen jednotlivé stany a visutá lůžka ukrytá tu a tam mezi ponurými obřími stromy, každý tábor na své vlastní soukromé mýtince. Místo toho tu vyrostlo celé stanové sídliště. Tábořiště honduraských vojáků se tyčilo nahé a odhalené pod horkým sluncem. Mezi řadou zelených plátěných přístřešků a modrých plachet natažených na dřevěných sloupech se vznášel dým z kuchyňského ohně. Bylo to tu bezpečnější z hlediska hadů, ale podstatně méně krásné. Bahnitou zemi pokrývaly chodníčky z nařezaného bambusu a dřevěných palet a vyřvával tu generátor. Cítil jsem se sklíčeně, třebaže jsem chápal, že jsou to nevyhnutelné změny, neodvratný výsledek návštěvy údolí naší expedicí. I zvuky džungle byly odlišné: volání a křik se ozývaly z větší dálky, jak se divoká zvířata stáhla hlouběji do lesa.

	Na okraji paseky jsem však s radostí uviděl ohromnou stěnu panenské džungle, stále se tyčící do všech stran, tmavou, neproniknutelnou, hučící hlasy zvířat. Náš tábor stále nebyl pro divočinu víc než drobná bodná ranka. Na příchodu do tábora jsem se přivítal se Spudem, který právě v kuchyňském stanu vařil kávu. Logistickým šéfem této expedice byl on, protože Woody a Sully už se účastnili jiných projektů. Vojáci tu stihli vyrobit pár výrazných zlepšení; moře savého bahna, ve kterém jsme se naposledy málem utopili, vyřešili vyvýšenými chodníčky a podlážkami z dřevěných palet zakrytých těžkými gumovými rohožemi.

	Pokusil jsem se propašovat svůj stan co nejdál od stanového městečka, ale sotva jsem si vybral pěkné místečko na kraji mýtiny, zastavil mě zdvořilý mladý voják, který držel hlídku, a pomocí gest mě odvedl zpátky. „No, no, señor,“ řekl mi. „Serpientes para allá. Tam jsou hadi.“

	Nabručeně jsem si tedy postavil stan na otevřeném místě přímo uprostřed města. Zalezl jsem si dovnitř, svlékl se a podruhé za ten den jsem se pořádně natřel stoprocentním DEET. Než jsem se oblékl, nastříkal jsem jím i oblečení. Stan se zaplnil dusivým puchem repelentu. Pak jsem se chopil poznámkového bloku a foťáku a vyrazil ke ztracenému městu. Byla k němu vyčištěná pěkná stezka - už jsem nepotřeboval doprovod ozbrojený mačetou a nemusel jsem se bát, že se ztratím. Byl krásný den s oblohou plnou plujících kumulů.

	Přešel jsem řeku po dalším můstku z jediné dřevěné klády a pokračoval po stezce. Když jsem se přiblížil k příkrému svahu pod pyramidou, narazil jsem na skupinu vojáků, kteří do země vytesávali schodiště, které následně podpírali kůly a kládami. Byla to příprava na prezidentovu návštěvu. Jako zábradlí sloužilo nylonové lano. Vystoupal jsem po schodech pod pyramidu, kde se stezka zase zužovala, a ocitl se opět v téměř nenarušené džungli, vděčný, že ji vidím beze změny, s výjimkou jediného nápisu, který španělsky nabádal: „Odtud platí zákaz kouření.“

	Úložiště artefaktů se prakticky nezměnilo. Bylo tu vyčištěno jen tolik vegetace, aby Anna, Chris a ostatní archeologové měli dostatek prostoru k práci. Chris věnoval maximální péči tomu, aby naleziště zůstalo v nejvyšší možné míře neporušené.

	Pozdravil jsem Chrise a Annu, kteří pracovali na jediném čtverečním metru půdy, kde ležely artefakty, které měl dalšího dne vyzvednout sám prezident. Anna opatrně oprašovala kartáčkem hlínu z nádherné rituální nádoby zdobené rytinami kondořích hlav. Seznámil jsem se také s novými archeology z Hondurasu i Severní Ameriky, kteří na místě pracovali.

	Celá oblast úložiště byla ohraničená žlutou páskou a rozdělená provázkem na mřížku ze čtverců velkých jeden čtvereční metr. Za několik dní od zahájení prací byly odhaleny zatím tři čtverce. Dva byly hustě zaplněné dech beroucími artefakty. Třetí byl vyhlouben do země po jedné straně směrem ven od úložiště, aby pomohl pro kontrolu stanovit přirozenou stratigrafii naleziště – jak jsou uspořádané vrstvy horniny bez artefaktů.

	Měl jsem radost, že vidím Davea Yodera, který tu fotografoval opět celý ověšený fotografickým vybavením. Fotil vykopávky pro National Geographic a vypadal nesrovnatelně lépe, než když jsem ho viděl naposledy. Zeptal jsem se, jak je to s jeho leishmaniózou. Dobrá zpráva byla, že i při pouhých dvou infúzích jeho nemoc rychle ustoupila a další léčba nebyla potřeba. Zato jeho zotavování po pekle léčby mělo trýznivý průběh. „Cítil jsem se unavený a malátný ještě celé měsíce,“ řekl mi. „Abych řekl pravdu, nejsem si jistý, že už jsem úplně v pořádku.“

	A jaké pocity měl z návratu do džungle? Měl strach o svou bezpečnost?

	„Jsem fotograf,“ odfrkl si. „Nejezdím na místa, jako je tohle, abych byl v bezpečí.“ A to skutečně nebyl: později během svého měsíčního angažmá Dave několikrát unikl jen o vlásek. Jednou v noci cestou na latrínu narazil na - jak to sám popsal – „totálně nasraného“ korálovce dlouhého čtyři stopy, který se plazil k zemi po bambusovém stéblu. Když se ocitl na zemi, zamířil rovnou do tábora, i když na něj Dave svítil čelovkou a dupal, aby ho zahnal. Honduraští vojáci drželi po nocích „hadí hlídky“ a tentokrát přiběhli právě včas, aby hada přesekli mačetou. (.Mrzelo mě to, ale bylo uprostřed noci, přestěhovat jsem ho nemohl, tak co jsem měl dělat?" Pak suše dodal: „Aspoň jsem zachránil život pěkný řádce hlodavců.“)

	Později toho měsíce Dave a Spud spolu s několika archeology málem zahynuli při nehodě vrtulníku. Opouštěli údolí ve stejné helikoptéře, která sem přinesla mě, starém bitevním Bellu Huey, který zažil válku ve Vietnamu a doteď měl na dveřích připevněné kulomety ráže 50. Boční dveře byly otevřené, což se dělalo běžně, aby Dave mohl nerušeně fotografovat. Když byl ale s prací hotov a někdo se pokusil posuvné dveře zavřít, dveře se od vrtulníku odtrhly. Při divokém pádu do džungle prorazily několik otvorů do trupu letounu a taktak minuly ocasní rotor a stabilizátory. Kdyby něco z toho urazily, jiný vrtulník by z Ti odvážel osm pytlů s mrtvými těly. Chris se až fanaticky snažil minimalizovat rizika pro celý tým, a když se o neblahé příhodě doslechl, mimořádně ho rozčílila. Později jsem zjistil, že příčinou nehody byl fakt, že dveře v tomto typu Bellu Huey se musejí během letu zavírat specifickým způsobem, aby se nevytvořil silný diferenční tlak – jinak dveře snadno vyletí z pantů.

	Zatímco Dave fotil artefakty s využitím luminografie, jeden z jeho asistentů filmoval naleziště shora pomocí dronu, který bzučel po džungli jako nějaký obří hmyz z druhohor. Chris pochodoval po nalezišti sem a tam a rozdával instrukce, jak ho co nejlépe uzavřít a ochránit po dobu prezidentovy návštěvy, která se měla odehrát další den. Bylo třeba vyztužit okraje výkopů kousky překližky, aby se zpevnily před dupotem lidských nohou, a natáhnout policejní pásky jako zátaras. Nechtěl, aby se mu mezi artefakty procházeli zvědavci. Chris celou návštěvu velmi pečlivě vyladil a nosil s sebou dokonce desky se seznamem těch několika málo vyvolených, kdo budou smět vkročit za žlutou pásku za účelem vyfotografování.

	Chris nebyl dobře naladěn. Nepotěšilo ho, co se dozvěděl - že jeden zvědavý voják minulý měsíc nevinně vykopal pár artefaktů, včetně slavné jaguáří hlavy, aby se podíval, jak vypadají. (K rabování však navzdory Sullyho předpovědím nedošlo.) A jako správný perfekcionista posedlý svou prací neměl radost ani z potenciálního ohrožení integrity naleziště, byť samotným prezidentem země. Navíc mu dělaly starosti blížící se termíny. Teď už mu bylo jasné, že bude zhola nemožné dokončit vykopávky, stabilizaci a konzervaci artefaktů do 1. února, kdy mu vyprší grant a on se bude muset vrátit do Států k vyučování. Úložiště bylo obrovské - mnohem větší, než se dalo odhadovat z jeho povrchu.

	Na profesní hladině ho znervózňoval taky nedostatek podpory ze strany jeho univerzity. Jeho účast na identifikaci a exkavaci údolí T1 zaplavila Coloradskou státní univerzitu slávou a z Chrise učinila jednoho z oslavovaných profesorů, o nichž psal New Yorker i National Geographic a kteří byli v rámci snah o získání financí hrdě představováni jejím absolventům. Také jeho práce v Angamucu byla dobře známá a uznávaná. Přesto však univerzita odmítla povolit Chrisovi přerušení výuky. Obhajujíc se nedostatkem financí již při expedici v roce 2015 po Chrisovi žádala, aby si svou výuku „vykoupil“ – tedy aby sám dodal potřebné peníze na najmutí zástupce, který odučí jeho hodiny, když bude Chris v Hondurasu. Steve Elkins dal univerzitě z vlastní kapsy osm tisíc dolarů, aby mu to umožnil. A přesto byl Chris ve svém hodnocení za rok 2015 kritizován za to, že byl s expedici do T1 příliš dlouho pryč. Během vykopávek v roce 2016 katedra po Chrisovi chtěla, aby první čtyři týdny svých kurzů odučil online - z džungle - což často znamenalo létat helikoptérou do Catacamasu, kde bylo k dispozici připojení k internetu. Náhradníka už mu univerzita nedovolila, zato ho za nepřítomnost odměnila hodnocením „neplní očekávání“. Vedoucí jeho katedry zaslal Chrisovi dopis plný výčitek, v němž mimo jiné uvedl: „Váš výzkum již připravil katedru o nepřiměřené množství zdrojů. Přestože vaše vědecká práce byla pozoruhodná, v současnosti neposkytuje katedře ani univerzitě žádné přínosy.“ (Zdůraznění převzato z originálu.) Vedoucí katedry Chrise požádal, aby od této chvíle omezil své výzkumy v terénu na letní měsíce, kdy neprobíhá výuka. Léto je však v Hondurasu a Mexiku obdobím dešťů, kdy se žádná archeologie praktikovat nedá. Chris proto podal na katedru stížnost za to, jak se k němu chová, která se v době psaní knihy teprve řeší.

	Frustraci z toho, že je nemajetným a nedoceněným archeologem, však Chrisovi dlouho více než vynahrazovala možnost účastnit se pozoruhodného objevu, k jakému dochází jednou za život. Chris byl od samého počátku hnací silou expedice, neutuchajícím zdrojem energie a entuziazmu pro celý tým, oddaným profesionálem tak dychtivým prozkoumat tuto nedotčenou krajinu, že na první cestě k ruinám bez váhání vyrazil kupředu a nechal mě a Woodyho daleko za sebou, ať si hadi a ostatní nebezpečenství džungle trhnou nohou. Jak lhostejný byl však k vlastní bezpečnosti, tak zuřivě ochranitelské bylo jeho chování vůči týmu. Poté co jeho archeologové málem zahynuli při nehodě helikoptéry a i na druhé cestě do džungle se objevilo několik případů leishmaniózy, Chris došel k závěru, že posílat do Ti další lidi je zkrátka příliš nebezpečné. „Poučení, které z toho plyne,“ prohlásil, „je naprosto jasné – riziko práce na nalezišti je zkrátka moc velké.“ Po druhém měsíci stráveném na nalezišti proto už žádnou další archeologii v T1 nepovede.

	Zatímco skupinka pracovala na nalezišti, můj zrak doplul k hliněné pyramidě, jejíž džunglí změněná podoba se tyčila nad úložištěm artefaktů. V hloučku přímo nad úložištěm rostly tři obrovité stromy, za nimiž se skutečná forma pyramidy ztrácela ve změti vegetace. Napadlo mě, jestli pyramida zůstala v původním stavu. Obešel jsem výkopy, protáhl se kolem trojice lesních velikánů a brzy se ocitl zcela ponořený ve smaragdovém šeru panenského deštného pralesa. S radostí jsem zaznamenal, že pyramida zůstala od loňského roku netknutá. Zastavil jsem se až na vrcholu. Vdechoval jsem vůni hojnosti a snažil se vžít do města, jak asi vypadalo na vrcholu své slávy, než ho zasáhl náhlý a tragický konec. Hustá vegetace stále bránila jasnější představě o jeho uspořádání nebo rozměrech. I na jeho samém vrcholku jsem byl ukrytý mezi těmi zarostlými obry omotaný. mi parazitickými fíkovníky a liánami, kteří převyšovali mou hlavu o sto stop nebo víc. Archeology pracující dole jsem neviděl, jen jejich hlasy ke mně stoupaly skrze listoví, zdeformované a nesrozumitelné, připomínající mumlání duchů.

	Zaměřil jsem pozornost na povrch vrcholu pyramidy. Vypadal naprosto stejně jako před rokem, když jsme sem vylezli poprvé. Byla na něm jedna neurčitá obdélníková prohlubeň a několik výstupků, které musely být pozůstatky někdejšího chrámu nebo jiné stavby. Bylo by to další ideální místo k vykopávkám, které by pomohly porozumět dávným rituálům tohoto zmizelého lidu, ale jedna má část přesto doufala, že k tomu nedojde, že tohle místo o své tajemství nikdy nepřijde. Představoval jsem si, jaké obřady se tu asi odehrávaly. Mayové i další mezoamerické kultury praktikovali obětování lidí, při němž bohům nabízeli tu nejposvátnější a nejdrahocennější potravu - lidskou krev. Kněz při něm oběť buď sťal, nebo jí rozsekl hrudní kost a vyrval z prsou ještě tlukoucí srdce, které nabídl nebesům. Tato obětování se často odehrávala na vrcholku pyramidy, aby na ně všichni viděli. Prováděli takové rituály i obyvatelé Mosquitie? Když město v T1 zaplavila epidemie a lidé měli pocit, že je jejich bohové opustili, napadalo mě, jaké ceremonie mohli provádět v zoufalé snaze o obnovení kosmického řádu. Ať to bylo cokoliv, nepomohlo to; s pocitem prokletí a odmítnutí bohy nakonec město opustili, aby se do něj už nikdy nevrátili.

	Zahloubán do takovýchto myšlenek jsem sestoupil z pahorku a vydal se zpátky k táboru, zatímco koruny stromů zbarvilo světlo zapadajícího slunce. Po večeři, když se setmělo a hmyz opustil své úkryty, jsem zapomněl na svůj příslib, že se budu schovávat do stanu, a zůstal jsem s Chrisem, Davem, Annou, Spudem a ostatními v kuchyňském stanu. Pohodlně jsme se usadili pod plachtou, vyprávěli si příběhy, poslouchali hudbu a popíjeli čaj ve světle tiše syčící lucerny Coleman. Na večeru v táboře, kdy se ochladí a mírný noční vzduch se naplní zvuky divočiny, kdy se všichni uvolní po celodenní práci, je zkrátka něco neodolatelného. Nad vojenským táborem se rozsvítil řetěz vánočních světýlek a z hlavního stanu se k nám donesly zvuky akčního filmu.

	Další den za úsvitu jsem se zaradoval nad dobře známým zvukem vřešťanů, i když už se kvůli lidem uchýlili na druhý břeh řeky. Vzduch se naplnil ranní mlhou. Vojáci, celí natěšení a nervózní, už byli v plné práci a dokončovali poslední finesy schodiště chystaného na ranní návštěvu prezidenta. Boty měli vyleštěné, zbraně vyčištěné a naolejované, uniformy tak upravené, jak to jen v parném prostředí džungle bylo možné.

	Dopoledne se mlha zvedla a za slabého svitu slunce spadl na prales krátký deštík. Pak začal ovzduší postupně plnit stále sílící zvuk helikoptér. Přistály tu tři rychle po sobě a vychrlily ze sebe lidi od tisku a honduraské vládní představitele, a také Stevea Elkinse. Ze smetánky tu byl velící generál honduraské armády, ministr obrany, Ramón Espinoza, ministr pro vědu a technologie a Virgilio. Ze třetího vrtulníku, zdobeného honduraskými státními vlajkami, vystoupil prezident země Juan Orlando Hernández, doprovázený americkým velvyslancem Jamesem Nealonem.

	Chris Fisher pozdravil prezidenta Hernándeze hned na helipadu příhodným dárkem na přivítanou: zbrusu novým párem návleků proti hadům, které si musí obléct, než udělá další krok. Stáli jsme opodál a dívali se, jak si prezident vesele zahaluje lýtka chrániči a přitom nezávazně anglicky konverzuje se Stevem, Chrisem a velvyslancem. Hernández, nyní oblečený v bílé košili guayabera a s panamákem na hlavě, nebyl nijak zvlášť vysoký, měl přátelskou klukovskou tvář a kráčel zcela bez strnulosti a pompy, jakou by člověk očekával od vůdce země. Vlastně jsem si už dříve všiml, že jakmile lidé vstoupí do údolí T1, místa tak absolutně odříznutého od světa, všechny distinkce a hierarchické rozdíly jako by z nich rázem spadly. Já například jsem se teď přistihl, jak si vyhrnuji rukáv a porovnávám své jizvy po leishmanióze s jizvami podplukovníka Oseguery.

	Vykročil jsem v patách prezidenta a jeho družiny, která se vydala k nalezišti. Všichni se vyškrábali po hliněném schodišti a nahrnuli na místo naleziště, ze všech stran sevření džunglí. Chrisova policejní páska brzy jako by nebyla a všichni se nacpali na místo vykopávek, šlapali po něm a pózovali na fotky. Viděl jsem Chrise, jak se pokouší zachovat klid, na tváři strnulý nervózní úsměv.

	***

	Prezident byl ve svém živlu. Tohle bylo víc než oficiální povinnost. První předmět určený k vyzvednutí, kamenná nádoba s hlavami kondorů, byl ponechán přísně in situ, na kamenném piedestalu – přesně tak, jak ho sem coby obětinu umístili před pěti stovkami let. Prezident poklekl vedle něj spolu s Chrisem Fisherem, Stevem, Ramónem Espinozou a Virgiliem. Steve na nádobu položil ruku a pronesl několik slov. „Bylo to dlouhých třiadvacet let až do tohoto okamžiku - konečně! A bude trvat nejspíš dalších dvě stě let zjistit, co všechno se tu ukrývá.“ Nato Chris a prezident Hernández za blýskání fotoaparátů popadli každý jedno ucho masivní nádoby, vyprostili ji z jejího staletého stanoviště a vyzvedli z mělké prohlubně.

	Zatímco se artefakty pečlivě balily na cestu do civilizace, vyzpovídal jsem Hernándeze, který mluvil o objevu a o tom, co znamená pro celý Honduras, s velkým nadšením. Legendy o Ciudad Blanca slýchal už od dětství a v roce 2012, kdy byl prezidentem honduraského kongresu, ho naprosto nadchly zprávy o tom, že náš výstřel do tmy lidarového průzkumu Mosquitie vedl k odhalení ne jednoho, ale hned dvou ztracených měst. „Je to velká událost pro archeologii i pro historii,“ řekl. „Tato kultura je zcela fascinující, ale ještě před sebou máme spoustu práce, a ta bude nějakou dobu trvat.“ A hrdě dodal: „Jsme velmi šťastní, že můžeme se světem sdílet tyto poznatky.“ Vzpomněl jsem si na postřeh Juana Carlose, že Hondurasanům chybí silná národní identita a smysl pro vlastní dějiny. Snad jsme měli všichni společnou naději, že tento objev by na tom mohl mnohé změnit.

	Když byly artefakty zabalené a připravené k odletu, archeologové a vojáci je odnesli po úzké stezce džunglí, jeden člověk v každém rohu, napodobujíce nosítkovou techniku, kterou používal Howard Carter u hrobky krále Tutanchamona. Pak dvojici artefaktů, nádobu a mlecí kámen s jaguárem, usadili do helikoptéry.

	Myslel jsem, že tu zůstanu o něco déle, ale jak jsem to tak celé sledoval, najednou mi někdo řekl, že mým zpátečním lístkem z džungle je třetí helikoptéra, která odlétá asi za minutu. Opět jsem musel popadnout batoh a utéct z TI ve spěchu, aniž bych měl čas na sebemenší sentimentalitu. Brzy jsme byli ve vzduchu, klouzali nad korunami stromů a mířili ke Catacamasu. Byla to má poslední návštěva údolí.

	Dorazili jsme na přistávací dráhu, kde už bylo všechno připravené na důležitou národní ceremonii. Za laboratoří byl postavený velký stan se židlemi, reproduktory, širokoúhlými obrazovkami a spoustou jídla. Neformálnost džungle se rázem rozpustila v moři vojenských důstojníků, hodnostářů, ministrů a žurnalistů. S velkou pompou a fanfárami se bedny vyložily z helikoptér a pak byly po startovací dráze, jako při slavnostním pochodu, odneseny mezi dvěma řádkami honduraských novinářů a vysoce postavených hostů. Na ploché obrazovce se začalo odehrávat strhující video a Chris se svým asistentem rukama v latexových rukavicích vybalili oba artefakty a přemístili je do vitrín na pódiu, vyrobených speciálně pro ně. Na jedné straně se skvěl metlatl s jaguárem, na druhé nádoba s kondory. Když byly oba artefakty bezpečně uzavřené ve vitrínách, obecenstvo jim nadšeně zatleskalo.

	Chris pronesl krátkou řeč o tom, jak důležité je zachovat místo i okolní deštný prales, a varoval před závažnou hrozbou blížícího se ilegálního kácení. „Vůbec poprvé,“ pronesl k obecenstvu, „máme možnost studovat tuto kulturu systematickým způsobem.“

	Další krátký, ale jímavý proslov přednesl prezident Hernández, jehož slova probudila téměř nábožnou atmosféru. „Bůh nás obdařil milostí, že můžeme být součástí tohoto okamžiku tak mimořádného pro dějiny Hondurasu,“ pronesl a dodal, že všichni zúčastnění „mají velká očekávání v tom ohledu, co bude objev znamenat pro Honduras i celý svět.“ Význam objevu T1 přesahoval hranice archeologie. Hernández ve své řeči načrtl svou vizi, co by mohl objev znamenat pro Hondurasany: nejenže může povzbudit turistický ruch a pomoci vyškolit novou generaci honduraských archeologů, ale současně apeluje na samotnou identitu země a jejího lidu. Později hodlal v prezidentském paláci vybudovat zvláštní místnost, kde budou některé z artefaktů vystaveny

	Honduras je úžasně zajímavá země, jejíž lid má zvláštně rozdvojené dějiny sahající jak do Starého, tak do Nového světa. Zatímco španělská historie Hondurasu je dobře známá, dějiny předkolumbovské (kromě Copánu) zůstávají dodnes hádankou. Lidé potřebují dějiny, aby poznali sami sebe, aby si mohli vybudovat pocit identity a hrdosti, kontinuity, pospolitosti i naději do budoucna. To je důvod, proč legenda o Bílém Městě zasahuje tak hluboce do duše honduraského národa: je to přímé spojení s předkolumbovskou minulostí, která byla bohatá, komplexní a hodná zapamatování. Přeživší katastrofy z T1, kteří město před pěti stovkami let opustili, jen tak nezmizeli. Většina z nich žila dál a jejich potomci jsou stále součástí pulzující mestické kultury dnešního Hondurasu.

	Hernández svou řeč zakončil posledním, dramatickým prohlášením. Město v T1 bude mít odteď skutečné jméno: La Ciudad del Jaguar, Město jaguára.


25. Kapitola - Stali se z nás sirotci, ach, synové moji!

	Když před 15 000 až 20 000 lety (Časový rámec i migrační trasa původního osidlování amerických kontaktů jsou dodnes velmi sporné.) přišli lidé přes Beringii poprvé na americký kontinent, náš druh žil na světě v podobě malých potulných tlup lovců a sběračů. V té době neexistovala žádná města, velká ani malá, nebylo zemědělství ani chov zvířat. Byli jsme rozšíření po světě a neustále v pohybu, jen vzácně jsme potkávali jiné skupiny. Nízké hustoty populace bránily tomu, aby většina potenciálních onemocnění získala opěrný bod pro šíření. Lidé trpěli parazity a infekcemi, ale ještě neznali většinu z nemocí tak nechvalně proslulých v dějinách lidstva – spalničky, plané neštovice, chřipky a nachlazení, pravé neštovice, tuberkulózu, žlutou horečku a dýmějový mor, abychom jich jmenovali jen pár.

	V posledních deseti tisících let, kdy se hustota lidské populace začala zvyšovat, se choroby staly středobodem lidského bytí. Pandemie měnily samotný chod lidských dějin. A i dnes, navzdory oslnivým technologiím, jsme stále do značné míry vydáni na milost a nemilost patogenům, starým i těm novým.

	Biolog Jared Diamond ve své průkopnické knize Osudy lidských společnosti: Střelné zbraně, choroboplodné zárodky a ocel v historii pokládá otázku: proč nemoci Starého světa zdevastovaly Nový svět a ne naopak? Jak to, že se choroby pohybovaly pouze jedním směrem? (Jednou pozoruhodnou výjimkou je syfilis, kterou do Starého světa zavlekli pravděpodobné Kolumbovi muži při návratu z první plavby.) Odpověď tkví v tom, jakým způsobem se rozešly životy lidí Starého a Nového světa po oné migraci napříč kontinenty před více než patnácti tisíci let.

	Zemědělství, které lidem umožnilo usadit se do vesnic a měst, bylo vynalezeno nezávisle na sobě jak ve Starém, tak v Novém světě. Klíčovým rozdílem byl však chov zvířat. Ve Starém světě byla domestikována pestrá paleta zvířat, počínaje skotem před osmi až deseti tisíci let, který brzy následovala prasata, slepice, kachny, kozy a ovce. Zemědělci v Novém světě také domestikovali zvířata, zvláště lamy, morčata, psy a krocany. Avšak v Evropě (a Asii a Africe) se chov a péče o dobytek proměnily v centrální aspekt života, činnost zcela základní prakticky v každé domácnosti. Evropané žili po tisíce let v těsném kontaktu se svým zvířectvem a byli neustále vystavení jeho mikrobům a nemocem. V Novém světě, snad proto, že tam bylo víc prostoru a méně domestikovaných druhů, lidé se svými zvířaty takto bok po boku nežili.

	Lidé obvykle nechytají infekční choroby od zvířat; patogeny mají sklon omezovat svou ohavnou práci na jediný druh nebo rod. (Zde je leishmanióza pozoruhodnou výjimkou.) Mikrobi však neustále mutují. Vždycky jednou za čas se nějaký zvířecí patogen změní do té míry, že najednou infikuje člověka. Když lidé na Blízkém východě poprvé domestikovali skot z divokého pratura, mutace viru kravských neštovic umožnila, že virus přeskočil na lidi – a tak se zrodily pravé neštovice. Mor skotu se přeorientoval na lidi a změnil ve spalničky. Tuberkulóza má pravděpodobně původ u skotu, chřipka u ptáků a prasat, černý kašel u prasat nebo psů, malárie u slepic a kachen. A tentýž proces pokračuje dodnes: ebola pravděpodobně přeskočila na lidi z netopýrů, HIV zase z opic a šimpanzů.

	Současně s domestikací zvířat se lidé Starého světa začali usazovat do vesnic, malých a větších měst. Žili spolu v mnohem hustějších počtech než dříve. Města se svým ruchem, obchodem, špínou a úzkým kontaktem vytvořila dokonalý domov pro patogeny a ideální působiště pro epidemie. A tak když nemoci přešly z dobytka na lidi, začaly propukat epidemie. Choroby nacházely spousty lidského paliva, proháněly se od města k městu a ze země do země, dokonce přecházely oceány na palubách lodí. Biologové tyto nemoci označují jako „davové“, protože dav je přesně to, co potřebují k rozmnožování a vývoji.

	Evropskými sídly se pravidelně proháněly epidemie, které zabily náchylné, ušetřily silné a pročistily tak genofond. Většinu obětí tvořily jako vždy děti. Téměř žádná nemoc není stoprocentně smrtící: vždycky někdo přežije. Přeživší měli sklon mít geny, které jim pomohly odolat chorobě o něco lépe, a tuto odolnost pak předali svým dětem. V průběhu tisíců let a po nespočtu úmrtí si lidé Starého světa postupně vybudovali genetickou odolnost k mnoha brutálním epidemickým onemocněním.

	Zdá se, že v Novém světě naopak ze zvířat na lidskou populaci žádné zásadní choroby nepřeskočily. Obyvatelé Amerik měli sice stejně velká města jako Evropané, tato jejich města však byla v době příchodu Španělů o hodně novější. Lidé v Novém světě nežili v úzkém kontaktu dost dlouho na to, aby se objevily a rozšířily davové nemoci. Nativní Američané nikdy nedostali příležitost vyvinout si odolnost vůči nespočtu chorob, které sužovaly Evropany.

	Tato genetická odolnost by se mimochodem neměla zaměňovat se získanou imunitou. Získaná imunita nastává tehdy, když si tělo poradí s nějakým patogenem a následně si udržuje proti témuž mikrobu stav zvýšené pohotovosti. To je důvod, proč lidé obvykle nedostanou stejnou nemoc dvakrát. Genetická odolnost je něco hlubšího a mnohem záhadnějšího. Člověk ji nezíská kontaktem s nemocí – už se s ní narodí. Někteří lidé se narodí s větší odolností vůči určitým nemocem než jiní. Přímo učebnicovým příkladem jsou zkušenosti našeho týmu v údolí T1. Lékaři jsou přesvědčeni, že pokousaní a vystavení nemoci byli všichni členové expedice. Nemoc však skolila pouze polovinu z nich. Pár z nich, jako Juan Carlos, dokázalo nemoc odrazit bez léků. Jiní vážně onemocněli a ještě další se s nemocí potýkají doteď, kdy píšu tyto řádky.

	Geny odolnosti vůči chorobám se mohou populací šířit pouze nemilosrdnou loterií přirozeného výběru. Lidé se slabším imunitním systémem (zvláště děti) musejí zemřít, zatímco ti silní přežijí, aby populace mohla získat proti nemoci rozšířenou odolnost. Vybudování evropské (a africké a asijské) odolnosti vůči davovým nemocem předcházel neuvěřitelný rozsah utrpení a smrti po tisíce a tisíce let. Jeden biolog mi sdělil, že mnohé domorodé indiánské kultury před úplným vyhynutím pravděpodobně zachránilo hromadné znásilňováni domorodých žen evropskými muži: mnoho z dětí vzešlých z těchto znásilnění podědilo evropskou genetickou odolnost vůči chorobě. (Poté co mi sdělil tuto svou děsivou teorii, mě onen vědec zapřísahal: „Pro Boha živého, hlavně k té hypotéze nepište moje jméno.“)

	V Novém světě se tyto tisíce a tisíce let utrpení a smrti vtěsnaly do malého okna mezi lety 1494 a zhruba 1650. K masovému vyvražďování patogenem došlo za toto pouhé století a půl. Přišlo to navíc přesně v nejhorší možnou chvíli, kdy se populace Nového světa nedávno zkoncentrovala do velkých měst a dosáhla právě takové hustoty, která byla potřebná k tomu, aby se epidemie začaly zběsile šířit. Ze strany infekce to byl dokonalý okamžik k útoku.

	Příliš mnoho hlasů těchto obětí se k nám nedoneslo. Z výpovědí domorodých očitých svědků kataklyzmatu přežila jen hrstka. Vyčnívá z nich zejména jeden pozoruhodný text nazvaný Letopisy Cakchiquelů, jenž popisuje epidemii, pravděpodobně černých neštovic nebo chřipky, která se prohnala oblastí Guatemaly severozápadně od Mosquitie. Tento mimořádný rukopis, objevený roku 1844 v jednom zapadlém klášteře, sepsal mayským jazykem kaqchikel indián jménem Francisco Hernández Arana Xajilá. Ten jako dítě přežil epidemii, která zpustošila jeho lid.

	A stalo se, že za dvacátého pátého roku (1520) začala nákaza, ach, synové moji! Nejdříve onemocněli kašlem, trpěli krvácením z nosu a onemocněním měchýře. Bylo skutečně hrozné, kolik mrtvých bylo za tu dobu. Potom zemřel princ Vakaki Ahmak. Krůček po krůčku těžké stíny a černá noc zahalovaly naše otce a praotce a také nás, ach, synové moji! ... Hrozný byl puch mrtvých. Když naši otcové a praotcové podlehli, polovina lidu uprchla do polí. Na mrtvých tělech hodovali psi a kondoři. Smrtnost byla děsivá... A takto se z nás stali sirotci, ach, synové moji! Stali se z nás, ještě když jsme byli mladí. Z nás všech. Zrodili jsme se, abychom zemřeli!

	Nyní bych rád požádal čtenáře, aby se na chvíli pozastavil a zamyslel nad statistikou. Statistika jsou pouhá čísla; je třeba je přeložit do lidské zkušenosti. Co může pro přeživší a jejich společnost znamenat devadesátiprocentní smrtnost? Černá smrt v Evropě vyvraždila v nejhorších případech třicet až šedesát procent populace. To bylo zajisté devastační. A přesto smrtnost nebyla dost velká, aby zničila celou evropskou civilizaci. Ale devadesát procent je dost. Taková epidemie nejen pozabíjí lidi; vyhladí celé society, vymaže celé jazyky, náboženství, dějiny i kultury. Zadusí předávání vědomostí od jedné generace k druhé. Přeživší jsou připraveni o ono životně důležité lidské pouto s vlastní minulosti; jsou oloupeni o své příběhy, o hudbu a tanec, o duchovní praktiky a přesvědčení – jsou zbaveni samotné své identity.

	Celková smrtnost této vlny epidemií pravděpodobně dosahovala asi devadesáti procent. Abyste si takovou statistiku dovedli představit v reálném životě, napište si seznam devatenácti lidí, kteří jsou vám nejbližší: všichni až na jednoho zemřou. (Samozřejmě pokud budeme počítat vás jako přeživšího.) Zkuste si představit, jaké by to bylo pro vás, coby autora kaqchikelského rukopisu, dívat se, jak všichni ti lidé umírají - vaše děti, rodiče, prarodiče, vaši bratři a sestry, vaši přátelé, náčelníci vaší komunity i vaše duchovní autority. Jaké by pro vás bylo dívat se, jak umírají těmi nejmučivějšími, nejvíc pokořujícími a nejděsivějšími možnými způsoby. Představte si ten rozklad každičkého pilíře vaší společnosti; představte si pustinu, která by po nich zbyla, opuštěné vesnice i města, zarostlá pole, domy a ulice poseté nepohřbenými mrtvými; představte si všechno to bohatství, které je rázem bezcenné, ten puch, ty mouchy, hodující mrchožrouty, to ticho a osamělost. A rozšiřte tento scénář za hranice vesnic a měst; za hranice království a civilizací; rozšiřte ho dokonce na další kontinenty - až zachvátí polovinu planety. Peklo nákazy zlikvidovalo tisíce společností a miliony lidí od Aljašky po Ohňovou zemi, od Kalifornie do Nové Anglie, od amazonského deštného pralesa až po tundru Hudsonova zálivu. To ono zpustošilo T1, Město jaguára, a celý starověký lid v Mosquitii.

	Tohle je přesně druh události, který si představují a rozvíjejí autoři postapokalyptické fikce, předmět našich nejhorších nočních můr – ale tento velmi reálný Armagedon dalece přesahuje i ty nejtemnější hollywoodské filmové fantazie. Byla to největší katastrofa, jaká kdy lidský druh v jeho historii postihla.

	Měli bychom vinit Evropany šestnáctého a sedmnáctého století? Pokud se vůbec dají z něčeho vinit mrtví, pak ano, jsou za to zodpovědní. Španělé, Angličané a další mocně přispěli k počtu obětí svou krutostí, otrokářstvím, znásilňováním, týráním, mořením hlady, válkou a genocidou. Evropané zavraždili mnoho domorodých obyvatel přímo, bez pomoci choroby. V některých případech dokonce záměrně použili nemoc jako biologickou zbraň, když například dali indiánům deky infikované neštovicemi. A na nemoc zemřely také miliony dalších indiánů, kteří by byli mohli přežít, kdyby je tolik neoslabila brutalita Evropanů.

	Je lákavé si myslet, že kdyby do Nového světa nepřišli Evropané, k této smrtící pandemii by nedošlo. Setkání Starého světa s Novým však bylo nevyhnutelné. Kdyby nemoc do Nového světa nezatáhli Evropané, udělali by to Asijci nebo Afričané; anebo by mořeplavci Nového světa nakonec sami dospěli až do toho Starého. Ať tak či tak, katastrofa by byla následovala stejně. Byla to monstrózní zeměpisná nehoda, která jen čekala na příležitost. Časovaná bomba, která tikala patnáct tisíc let a odpočítávala čas k tomu osudnému okamžiku, kdy oceán konečně přepluje první loď s nemocnými pasažéry.

	Rozhodně se tu nesnažím omlouvat genocidu. Tato katastrofa byla však do značné míry přirozenou událostí, tupým biologickým imperativem, obrovským přesunem hloupých patogenů z jedné strany planety na druhou.

	V příběhu našeho vlastního onemocnění se skrývá pořádný kus ironie. Poddruh leishmaniózy, který nás postihl, je vzácným příkladem nemoci z Nového světa, která napadla oběti (převážně) ze světa Starého. Město v Novém světě, zaniklé kvůli chorobě Starého světa, se pomstilo svým starosvětským návštěvníkům novosvětskou nemocí. Této ironii však uniká, že moderní doba se změnila: ve skutečnosti to byla nemoc třetího světa, která postihla lidi ze světa prvního. Svět je dnes rozdělen na první a třetí, ne na Starý a Nový. Patogeny, které se kdysi omezovaly na třetí svět, začínají podnikat smrtící nájezdy do prvního světa. Taková je budoucí trajektorie nemoci na planetě Zemi. Patogeny neznají žádné hranice; jsou to dokonalí cestovatelé; dostanou se kamkoliv, kam sahá lidské palivo. My lidé z prvního světa jsme začali být zdaleka příliš samolibě spokojení s představou, že nemoci, zvláště pak zanedbávané tropické nemoci, se dají izolovat ve třetím světě, zatímco my můžeme bezpečně žít ve svých komunitách uzavřených před chorobou, ignorujíce utrpení chudých ve vzdálených zemích.

	Zdravotní krize spojená s virem HIV již stihla zatlačit leishmaniózu do zcela nových oblastí zeměkoule, zvláště pak jižní Evropy. HIV ohromně zvyšuje ničivou sílu leishmaniózy a naopak. Koinfekce leishmaniózou a virem HIV je příšerná kombinace, která se začíná považovat za „novou“ samostatnou nemoc, kterou je téměř nemožné vyléčit a která je obvykle smrtelná. HIV a leishmanie se uzavřou do ďábelského cyklu vzájemného posilování. Když člověk s leishmaniózou dostane HIV, leishmanióza zrychlí nástup AIDS a současně snižuje účinnost léků proti HIV. A totéž platí naopak: člověk s HIV, který žije v oblasti výskytu leishmaniózy, dostane nemoc stokrát až tisíckrát pravděpodobněji kvůli oslabenému imunitnímu systému. Lidé trpící koinfekcí leishmaniózy a HIV jsou tak nabití parazity, že se z nich stávají superhostitelé, hojné zásobníky parazitů, které zrychlují šíření choroby. A prokázalo se, že viscerální leishmanióza se stejně jako HIV může šířit prostřednictvím použitých jehel mezi nitrožilními uživateli drog; dvě studie z konce devadesátých let nalezly leishmanie zhruba na padesáti procentech použitých jehel zahozených uživateli v Madridu na dvou různých místech a několik let po sobě. Šedesát osm procent všech případů viscerální leishmaniózy ve Španělsku postihuje uživatele nitrožilně podávaných drog.

	Leishmanióza je choroba, které se daří v sutinách lidského utrpení a nedbalosti: zchátralé špinavé domy, potkani, přelidněné slumy, skládky odpadu, otevřené stoky, zdivočelí psi, podvýživa, závislost, nedostatek zdravotní péče, chudoba, válka a terorismus. Kožní leishmanióza se nyní začíná nekontrolovaně šířit po oblastech Iráku a Sýrie kontrolovaných ISIS - v takové míře, že tamní rodiny se často rozhodnou své mladé dívky záměrně naočkovat leishmaniózou na nějaké zakryté části těla, aby je nepostihla na obličeji, kde by zanechala jizvu. (Tato forma leishmaniózy je mírnější varietou, která obvykle sama odezní a zanechá člověku imunitu.)

	Od roku 1993 se parazit ničivka neustále šíří, a to nejen kvůli koinfekci s HIV, ale také proto, jak se lidé stěhují z venkovských oblastí do měst. Postihuje lidi, kteří se odváží do deštného pralesa kvůli projektům jako stavba přehrad a silnic, těžba dřeva nebo pašování drog, ale také turistika za dobrodružstvím, fotografování, žurnalistika a archeologie. Narazíte tu na spousty zvláštních příběhů. Jedno dobrodružství spojené s cvičením jógy v džungli v Kostarice skončilo tím, že leishmanióza skolila prakticky všechny účastníky. Jednoho soutěžícího v reality show přežití v džungli připravila nemoc o část ucha. Stejně tak postihla celý tým filmařů, kteří tu natáčeli turistické video.

	Leishmanióza se nyní šíří po USA. Za celé dvacáté století bylo ve Spojených státech hlášeno všehovšudy dvacet devět případů leishmaniózy, a všechny v Texasu poblíž hranice s Mexikem. Ale v roce 2004 navštívil svého lékaře jeden mladý muž z malého městečka na jihovýchodě Oklahomy, deset mil od hranice s Arkansasem, který si stěžoval, že má na obličeji bolák, který se nechce hojit. Doktor ho chirurgicky odstranil a poslal patologovi v Oklahoma City, který měl starosti, co by to mohlo být, a tak si zmrazenou tkáň uschoval. O rok později tentýž patolog, čirou náhodou, dostal další vzorek tkáně od jiného pacienta žijícího v tomtéž malém městečku. Patolog okamžitě kontaktoval Ministerstvo zdravotnictví státu Oklahoma a oslovil dr. Kristy Bradleyovou, státní epidemioložku. Ona a její lidé nařídili, aby oba vzorky tkání poslal do Centra pro kontrolu a prevenci nemocí v Atlantě. Výsledky se vrátily s diagnózou kutánní leishmaniózy mírného typu, která se dá vyléčit chirurgickým odstraněním vředu. (Tímto způsobem byli ve skutečnosti vyléčeni oba pacienti.)

	V době, kdy nemoc zkoumala dr. Bradleyová v Oklahomě, došlo k vypuknutí kutánní leishmaniózy v severovýchodním Texasu na sérii předměstí v aglomeraci Dallas - Fort Worth. Mezi zhruba tucet obětí patřila i malá dívenka s lézemi na tváři a v jednom případě se nemocí v téže domácnosti nakazila s člověkem i jedna kočka. Lékaři z ministerstev zdravotnictví Texasu a Oklahomy spojili síly, aby vystopovali zdroj. Největší starosti jim dělal fakt, že žádná z obětí necestovala; nakazili se nemocí na vlastních dvorcích.

	Dr. Bradleyová zatím vedla vyšetřování dvou případů v Oklahomě. Sestavila tým, ve kterém byl také jeden entomolog a jeden biolog. Když tým navštívil pacienty a prohledal jejich pozemky, povšiml si nor divokých křečků a populací písečných much a došel k závěru, že ti museli fungovat jako hostitelé a přenašeči. Vyšetřovatelé chytili několik křečků a much a otestovali je na leishmaniózu. U žádného ze živočichů nemoc nenašli, ale do té doby už malá epidemie stihla odeznít.

	Zavolal jsem dr. Bradleyové a zeptal se, jestli leishmanióza opravdu vymizela, nebo je stále kolem. „Jsem si jistá, že jen tak nezmizela,“ odpověděla mi. „Doutná tu někde pod povrchem, prochází svým přirozeným cyklem“ a čeká na správnou souhru okolností, aby mohla znovu propuknout. Když Bradleyová se svým týmem zmapovali případy leishmaniózy v USA během let, odhalili její neúprosné šíření na severovýchod, přes Texas a Oklahomu, k dalším státům ležícím tím směrem.

	Proč?

	Odpověděla bez váhání: „Klimatické změny.“ Jak se v USA otepluje, vysvětlila mi, pásmo výskytu písečných much i divokých křečků se postupně sune k severu a leishmanii táhne s sebou. Rod písečných much, o němž se ví, že šíří tento druh leishmaniózy, se dnes nachází v USA pět set mil severozápadně a dvě stě mil severovýchodně od původního odhadovaného působiště.

	Jedna nedávná studie modelovala možné šíření leishmaniózy po Spojených státech v průběhu následujících pětašedesáti let. Jelikož šíření nemoci vyžaduje jak přenašeče, tak hostitele, vědci chtěli zjistit, kam se bude společně přesouvat kombinace písečných much s divokými křečky. Použili přitom dva různé budoucí klimatické scénáře, nejlepší možný a nejhorší možný. Každý z těchto případů pak extrapolovali na roky 2020, 2050 a 2080. Zjistili, že i za předpokladu nejlepšího možného klimatu dotlačí globální oteplování leishmaniózu do roku 2080 přes celé Spojené státy až do jihovýchodní Kanady. Parazitovi mohou být vystaveny stamiliony Američanů – a to jsme pouze u divokých křečků. Jelikož hostitelem leishmaniózy může být mnoho dalších druhů savců - včetně koček a psů – můžeme si být jistí, že potenciální problém je daleko horší, než jak ho vykresluje tato studie. (V nedávné době došlo k závažným vypuknutím smrtící visceralní leishmaniózy v psích smečkách po celých USA, a to s reálnou hrozbou přenosu ze psa na človeka.) A podobné šíření nemoci se očekává v Evropě a Asii.

	Zdá se tedy, že leishmanióza, nemoc, která sužuje lidskou rasu od nepaměti, si i v 21. století přijde na své. Anthony Fauci, ředitel Národního institutu alergií a infekčních onemocnění na NIH, našemu týmu nepokrytě sdělil, že když jsme vyrazili do džungle a chytili leishmaniózu, „dostali jste pořádnou ochutnávku toho, jak se má dolní miliarda lidí na Zemi. Byli jsme, jak řekl, velmi dramatickým způsobem konfrontováni s něčím, s čím musí mnoho lidí žít po celý život. „Pokud je na naší těžké zkoušce něco dobrého,“ dodal, „pak to, že teď budete svůj příběh vyprávět a přitahovat k téhle velice rozšířené a velmi vážné nemoci pozornost.“

	Bude-li se leishmanióza šířit ve Spojených státech podle předpovědí, do konce století už se vůbec nemusí omezovat na dolní miliardu“ v zemích na konci světa. I nám bude hrozit na vlastních dvorcích.

	Globální oteplování otevřelo jižní bránu do Spojených států nejen leishmanióze, ale také mnoha dalším chorobám. K těm velkým, co již dnes vstupují do naší země, patří zika, západonilský virus, chikungunya a horečka dengue. A jak se globální oteplování zrychluje, můžeme očekávat, že budou potenciálně infikovat více lidí také nemoci jako cholera, ebola, lymská borelióza, babesióza a dýmějový mor.

	Moderní cestování poskytlo infekčním chorobám nové způsoby šíření. Dýmějový mor například docestoval ve 14. století ze Střední Asie do Levanty a Evropy na koních, velbloudech a lodích; a virus zika v 21. století stihl přeskočit z ostrova Yap v Mikronésii do roku 2015 do Francouzské Polynésie, Brazílie, Karibiku a Střední Ameriky, to vše letadlem. V létě 2016 se zika ocitl v USA, opět díky letadlu. Epidemie smrtící prasečí chřipky HINI v Mexiku z roku 2009 se letadly dostala až do Japonska, na Nový Zéland, do Egypta, Kanady a na Island. Jak poznamenal Richard Preston ve své silně znepokojivé knize The Hot Zone, „nakažlivý virus z deštného pralesa je od každého města na Zemi vzdálen maximálně čtyřiadvacet hodin letu.“

	Poslední velkou světovou pandemií bylo propuknutí španělské horečky v roce 1918, které zabilo sto milionů lidí - asi pět procent tehdejší světové populace. Kdyby se podobná pandemie objevila dnes, šířila by se rychleji a nejspíš by bylo nemožné ji zkrotit. Podle Nadace Billa a Melindy Gatesových by »počet obětí takové pandemie mohl dosáhnout 360 milionů“ - i při plném nasazení vakcín a účinných moderních léků. Nadace odhaduje, že pandemie by současně zdevastovala svět finančně, neboť by přivodila hospodářský kolaps tří bilionů dolarů. To není nějaké plané šíření paniky; většina epidemiologů je přesvědčená, že k takové pandemii dříve nebo později skutečně dojde.

	***

	Archeologie překypuje varovnými příběhy, kterými stojí za to se zabývat i ve 21. století, a to nejen o nemoci, ale také třeba o lidském úspěchu a selhání. Dává nám lekce o degradaci životního prostředí, nerovnosti příjmů, válkách a násilí, třídním dělení, vykořisťování, společenských převratech i náboženském fanatismu. Ale archeologie nás také učí, jak kultury v dějinách vzkvétaly a přetrvávaly, jak překonávaly překážky kladené přírodou i temnou stránkou lidské povahy. Ukazuje nám, jak se lidé přizpůsobili, žili své životy a nacházeli naplnění a smysl za fantasticky rozličných podmínek. Zaznamenává jejich selhání i úspěchy. Vypráví, jak kultury čelily těžkostem a překážkám, někdy zdárně a jindy zase způsobem, který byl nejprve úspěšný, ale zasel semínka pozdějšího kolapsu. Mayové vytvořili pulzující, oslnivou společnost, která se však nakonec nedokázala adaptovat na měnící se životní prostředí a potřeby svého lidu; tentýž osud potkal římské impérium či starověké Khmery, abych náhodně jmenoval několik civilizací. Avšak lid Města jaguára se dokázal adaptovat na nástrahy deštného pralesa, dařilo se mu prosperovat v jednom z nejkrutějších prostředí na planetě a proměnit ho v rozkvetlou zahradu – až do svého náhlého zániku.

	Velmi přesně si vybavuji ten okamžik, kdy jsme doklopýtali k úložišti artefaktů a já poprvé spatřil hlavu jaguára vyčnívající ze země. Tyčila se tam s vyceněnými zuby, lesklá od deště, jako by se snažila uniknout. Byl to výjev, který promluvil přímo ke mně přes všechna ta uplynulá staletí – a probudil ve mně okamžité emoční pouto k onomu zmizelému lidu. Co pro mě bylo do té doby teoretickou záležitostí, se stalo skutečným: tuto oduševnělou podobiznu vytvořili lidé, kteří byli sebejistí, kultivovaní, impozantní a sebevědomí. Jak jsem stál v seru mezi starověkými náspy, takika jsem cítil přítomnost těch neviditelných mrtvých. V době největší slávy se lid města v T1, Města jaguára, ve své údolní pevnosti obklopené horami musel cítit téměř nezranitelný. Jaká moc se mohla měřit s jeho silnými bohy a mocnými rituály? Vplížil se však mezi ně neviditelný vetřelec a obdaroval je destrukcí, které bylo stejně nemožné odolat jako ji předpovědět. Někdy společnost vidí svůj blížící se konec už z dálky, a přece není schopná se mu vyvarovat, jako Mayové; jindy opona spadne bez varování a nic na světě ji nemůže zastavit.

	Žádná civilizace nepřežije věčně. Všechny spějí ke svému zániku, jedna za druhou, jako vlny v moři narážející na pobřeží. Žádná není zproštěna tohoto společného osudu, ani ta naše ne.

	Konec.


Poděkování

	Kromě lidí výslovně uváděných v této knize bych chtěl poděkovat i mnoha dalším, které kniha nezmiňuje, ale kteří tento projekt umožnili uskutečnit.

	Chtěl bych tu vyjádřit svou hlubokou vděčnost za spolupráci, oprávnění a podporu vládě státu Honduras: zvláště pak prezidentu Porfiriu Lobu Sosovi, prezidentu Juanu Orlandu Hernándezu Avaradovi, ministru vnitra a populace Áfricu Madridu Hartovi, ministru pro vědu a technologie Ramónu Espinozovi, řediteli Honduraského atropologického a historického institutu (IHAH) Virgiliu Paredesovi Traperovi, řediteli archeologického oddělení IHAH Oscaru Neilu Cruzovi a archeologům Ranferimu Juárezu Silvovi, Normanu Martínezovi a Santiagu Escobarovi. Jsem vděčný ministru obrany Samuelu Reyesovi a Armádě Hondurasu pod vedením gen. Fredyho Santiaga Díaze Zelayi; gen. Carlosu Robertu Puertovi; pplk. Willymu Joelu Oseguerovi a vojákům TESON, Honduraských speciálních sil.

	Také bych chtěl poděkovat svým mnoha skvělým editorům: Millicent Bennettové z Grand Central Publishing; Alanu Burdickovia Dorothy Wickendenové z New Yorker; Jamiemu Shreeveovi a Susan Goldbergové z National Geographic; a Jaimemu Levineovi. Zvláštní poděkování patří také Ericu Simonoffovi, Raffaelle De Angelis a Alicii Gordonové z William Morris Endeavor; Jeremymu Sabloffovi, Santa Fe Institute; Michaelu Brownovi, School for Advanced Research; Davidu Hurstu Thomasovi z Amerického přírodovědného muzea; Williamu Fashovi z Harvardovy univerzity; zesnulému Evonu Z. Vogtovi z Harvardovy univerzity; Georgi Rossmanovi z Caltech; Ann Ramenofské z University of New Mexico; Timothymu D. Maxwellovi z New Mexico Office of Archaeological Studies; Fredriku Hiebertovi z National Geographic Society; a Robertu Crippenovi z Laboratoře proudového pohonu NASA.

	Zůstanu stále a navždy vděčný svým přátelům a kolegům z Hachette Book Group: Michaelu Pietschovi, Jamiemu Raabovi, Caitlin Mulroony-Lyski, Brianu McLendonovi, Deb Futterové, Andrewu Duncanovi, Beth deGuzmanové, Oscaru Sternovi, Shelby Howickové, Flamuru Tonuzimu a Jessice Pierceové. Další upřímný dík si zaslouží Barbara Petersová z Poisoned Pen Bookstore; Devereaux Chatillon; Garry Spire; Maggie Begleyová; Wendi Wegerová; Myles Elsing; Roberto Ysais; a Karen Copelandová, která to všechno udržuje v chodu. A velmi zvláštní poděkování patří mé ženě Christine a také Selene, Joshovi, Aletheie a Isaacovi a mojí matce Doffy.

	Nakonec bych rád vyjádřil svou nesmírnou vděčnost Národnímu zdravotnímu institutu, který prostřednictvím svých mimořádně hodnotných a účinných programů lékařského výzkumu sňal břemeno choroby a utrpení z milionů lidí v Americe i po celém světě. Rád bych poznamenal, že v posledním desetiletí neuvážené snižování rozpočtu ze strany Kongresu připravilo NIH o více než dvacet procent financí, což vedlo k redukci a dokonce zastavení některých z těch nejdůležitějších programů výzkumu zdravotních problémů, které ovlivňují každého z nás: infekčních nemocí, rakoviny, diabetu, mozkové mrtvice a srdečního infarktu, artritidy, duševních nemocí, závislosti a mnoha dalších. Neexistuje lepší využití dolarů daňových poplatníků než ve financování NIH; je zářným příkladem něčeho, co naše vláda dělá mimořádně dobře, něčeho, co soukromý sektor kvůli finančním nárokům nemůže nikdy dokázat.


Popis knihy:

	Legenda stará pět set let. Pradávná kletba.

	Šokující medicínská záhada. A průkopnická expedice do nepoznaného srdce nejhustší džungle na světě.

	Již od dob konkvistadora Hernána Cortése kolovaly mezi lidmi zvěsti o ztraceném městě nesmírného bohatství ukrytém kdesi v honduraském vnitrozemí jménem Bílé město nebo Ztracené město opičího boha.

	Místní domorodci varovali, že každý, kdo do posvátného města vstoupí, těžce onemocní a zemře. Přesto se mnozí dobrodruzi i vědci odvážili do neproniknutelné smrtící džungle, která však dlouhá léta nechtěla své tajemství vydat. Až expedice vědců vybavená přísně tajnou technologií a provázená autorem bestsellerů Douglasem Prestonem potvrdila, že Ztracené město opičího boha není jen legendou.

	Preston a jeho tým překonávali mnohé nástrahy zrádné, ale nepopsatelně krásně divočiny. Čelili průtržím mračen, smrtícímu tekutému bahnu, úmornému hmyzu často přenášejícímu hrozivé nemoci, hladovým jaguárům i nejjedovatějším hadům. Avšak teprve když se vrátili domů, postihla je ta největší rána: Preston i mnoho dalších zjistili, že se v ruinách města nakazili děsivou, v některých případech smrtící a nevyléčitelnou nemocí.

	Napínavá a šokující kniha plná barvité ? historie, dobrodružství, při němž tuhne krev v žilách, i dramatických zvratů: ZTRACENÉ MĚSTO OPIČÍHO BOHA je zcela pravdivé očité svědectví o jednom z velkých objevů jedenadvacátého století.

	


cover1.jpeg
DOUGLAS PRESTON
ATRANGE S






